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Introduction 



Congratulations on your purchase of the HP LaserJet 9040/9050 printer. This series of printers is 
available in the following configurations. 

HP LaserJet 9040/9050 printer 

The HP LaserJet 9040/9050 printer (product number Q7697A/Q3721 A) comes standard with 
64 megabytes (MB) of random-access memory (RAM), wide-format printing, and two 500-sheet 
trays. 



Note Only the HP LaserJet 9040/9050 printer requires an optional enhanced input/output 

(EIO) card to connect to a network. 



HP LaserJet 9040n/9050n printer 

The HP LaserJet 9040n/9050n printer (product number Q7698A/Q3722A) comes standard with 
128 MB of RAM, wide-format printing, two 500-sheet trays, a 100-sheet multipurpose tray 
(Tray 1 ), and an embedded HP Jetdirect print server. 

HP LaserJet 9040dn/9050dn printer 

The HP LaserJet 9040dn/9050dn printer (product number Q7699A/Q3723A) comes standard 
with 128 MB of RAM, wide-format printing, two 500-sheet trays, a 100-sheet multipurpose tray 
(Tray 1), an embedded HP Jetdirect print server, and a duplex printing accessory (for printing on 
both sides of paper). 

Installation checklist 






This guide will help you set up and install your new printer. For correct installation, please 
complete each section in order: 

• Unpack the printer steps 1-4 

• Install the printer steps 5-13 

• Install printing software step 14 

• Verify printer setup step 15 



WARNING! The printer is heavy. HP recommends that four people move it to avoid injury to you and damage 

to the printer. 



4 Printer Setup 



EN WW 



Step 1 . Prepare printer location 

Shipping box space requirements 

Make sure that your building has a door or receiving area large enough for delivery of the 
shipping box. The approximate dimensions of the shipping box are as follows: 

91 1 x 790 mm deep x 1 036 mm high (36 x 31 inches deep x 41 inches high). 

Unpacking space requirements 

Before removing the plastic wrapping from the shipping box, make sure that you have enough 
space to remove the contents from the shipping box, and then lift the product off its shipping 
pallet. HP recommends at least 3.1 meters (1 0 feet) of space around the shipping box to remove 
all of the shipping materials. 

Removing the printer from the shipping box 

See the graphics on the shipping box for information about how to remove the printer from the 
shipping box. 



WARNING! The printer is heavy. HP recommends that four people move it to avoid injury to you and damage 

to the printer. 
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Printer size 

Prepare a location for the printer that allows for these physical and environmental requirements: 




353 mm 
(13.9 inches) 



638 mm (25.1 inches) 



406 mm 
(16 inches) 




HP LaserJet 9040/9050 printer dimensions (top and side views) 
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2591 mm (102 inches) to extend output 
device; 2705 mm (106.5 inches) to 
remove output device 1 
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The smaller measurement is the space that is required to extend the output device with the 

attachment bar still attached to the latch under optional Tray 4. The larger measurement is the 
space that is required to remove the output device from the product. The additional space 
allows enough clearance to remove the attachment bar from the latch under optional Tray 4. 

HP LaserJet 9040/9050 with typical output device, Tray 4, and Tray 1 installed (top and 
side views) to show maximum dimensions 
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Location requirements for the printer 



A level area on a hard surface, • 
preferably a floor without carpet 

Space allowance around the 
printer 

A well-ventilated room 

No exposure to direct sunlight 
or chemicals, including 
ammonia-based cleaning 
solutions • 



Adequate power supply (For 
the 1 1 0 V model, a dedicated 
1 5 A circuit is recommended; 
for the 220 V model, a 
dedicated 8 A circuit is 
recommended) 

A stable environment — no 
abrupt temperature or humidity 
changes 

Relative humidity 20% to 80% 



• Room temperature 1 0 to 
32.5 "C (50 °F to 91 <F) 



Printer weight (without print cartridge) 

• HP LaserJet 9040/9050 printer: 63.5 kg (140 lb) 

• HP LaserJet 9040n/9050n printer: 69.4 kg (1 53 lb) 

• HP LaserJet 9040dn/9050dn printer: 76.2 kg (1 68 lb) 
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Step 2. 



Check package contents 




Note The HP LaserJet 9040n/9050n printer includes Tray 1 and an embedded HP Jetdirect print server 

(not shown). 

The HP LaserJet 9040dn/9050dn printer includes Tray 1 , an embedded HP Jetdirect print server 
(not shown), and a duplex printing accessory (duplexer; not shown). 
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1 


Face-up output bin 


2 


Control panel 


3 


Tray 2 


4 


Power switch 


5 


Tray 1 


6 


Standard output bin 




(face-down bin) 



7 


Front door 


8 


Tray 3 


9 


EIO slots (2) 


10 


Security lock port 


11 


Power cord 




connector 



Local area network (LAN) 
connector (RJ-45) (for the 
HP LaserJet 9040n/9050n 
and 9040dn/9050dn) 

Parallel B cable connector 

HP Jet-Link connector (for 
paper-handling accessory) 
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Step 4. Remove internal packaging 



CAUTION The printer contains orange shipping tape and internal packaging to prevent damage during 

shipping. You must remove all shipping materials and internal packaging in order for the printer 
to function correctly. 



To remove internal packaging 

1 Remove all orange packing material from the exterior of the printer and remove any 
cardboard or styrofoam material that is not orange. 

2 Remove all orange packing material from the standard output bin and the protective film from 
the control panel display. 

3 Open the left door and pull straight back on the shipping tape to remove the two fuser 
shipping locks (as shown by the diagram on the printer). Make sure that the fuser levers are 
in the lock position. 




4 Open the trays, remove any orange packing material, and close the trays. 

5 Open the front door and remove the orange packing tape at the front transfer roller area and 
on the lock lever for the print cartridge. Close the front door. 



Note Save all packing material. You might need it to repack the printer at a later date. 
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Step 5. Install accessories 



WARNING! This printer weighs approximately 63.5 kg (140 lb). HP recommends that four people move it to 

avoid injury to you and damage to the printer. 

Install any paper-handling accessories that you purchased with the printer or separately. Use the 
installation instructions that are packaged with the accessories. The instructions might be on a 
CD-ROM. 

Install duplexer 



Note If you purchased an output device (the multifunction finisher, the 3,000-sheet stacker, the 3,000- 

sheet stacker/stapler, or the 8-bin mailbox) along with a duplexer and an input device (Tray 4 and/ 
or Tray 1), install the duplexer and the input device(s) before trying to install the output device. 

Refer to the installation instructions that are included with the duplexer. The instructions might be 
on a CD-ROM. 




Duplexer 



Note After you have installed the duplexer, return to this guide to complete the printer setup. 



Install input device(s) 

Refer to the installation instructions that are included with the input device(s). The instructions 
might be on a CD-ROM. 




Tray 1 and Tray 4 
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After you have installed the input device(s), return to this guide to complete the printer setup. 



Install output device 

Install any output device that you purchased. After the device is installed, go to step 6. 

Refer to the installation instructions that are included with the output device. The instructions 
might be on a CD-ROM. 




3,000-sheet stacker/stapler 
or 3,000-sheet stacker 



Output devices 



Install accessories 13 



Step 6. Install print cartridge 



Use this procedure to install the print cartridge. If toner gets on your clothing, wipe it off with a dry 
cloth and wash the clothing in cold water. Hot water sets toner into fabric. 




To install the print cartridge 

1 Before removing the print cartridge from its packaging, set the print 
cartridge on a sturdy surface. Gently slide the print cartridge out of 
the packaging. 

CAUTION 

To prevent damage to the print cartridge, use two hands when handling 
the cartridge. 

Do not expose the print cartridge to light for more than a few minutes. 
Cover the print cartridge when it is outside of the printer. 

2 Gently rock the print cartridge from front to back to distribute the 
toner evenly inside the cartridge. This is the only time that you need 
to rock the cartridge. 

3 Open the front door on the printer. 

4 Rotate the green lever downward to the unlock position. 

5 Hold the cartridge so that the arrow is on the left side of the 
cartridge. Position the cartridge as shown, with the arrow on the left 
side pointing toward the printer, and align the cartridge with the 
printing guides. Slide the cartridge into the printer as far as it will go. 

Note 

The print cartridge has an internal pull tab. The printer automatically 
removes the pull tab after the print cartridge is installed and the product 
is turned on. The print cartridge makes a loud noise for several seconds 
when the product removes the pull tab. This noise occurs with new print 
cartridges only. 

6 Press the button on the green lever, and turn the lever clockwise to 
the lock position. 

7 Close the front door. 



14 Printer Setup 



EN WW 



Step 7. Connect printer cables 



The printer can connect to a computer using a parallel cable, or to the network using an optional 
HP Jetdirect print server. 

For printers equipped with the embedded HP Jetdirect print server, a network cable connection 
is provided through a 10/100TX (RJ-45) connector. The printer also has a connector for an 
HP Jet-Link Connector. 




Local area network 
(LAN) connector 
(RJ-45) 



Parallel B connector 
(Parallel) 



HP Jet-Link 
connector (for paper- 
handling accessory) 



Location of interface ports 
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Connecting a parallel cable 



Use a parallel cable if you want to connect the printer directly to a computer. 

To ensure reliability, use an IEEE-1284 bidirectional B-type parallel cable. These cables are 
clearly marked with "IEEE-1 284." Only IEEE-1 284 cables support all of the advanced printer 
features. 



To connect a parallel cable 




1 Make sure that the printer power cord is not connected to an outlet. 

2 Connect the parallel cable to the printer parallel port. Press the 
locking release levers while connecting the cable. 



Note 

If installing the cable is difficult, make sure you have the correct cable. 




3 Connect the other end of the cable to the proper connector on the 
computer. 
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Connecting to Ethernet 10/100TX network (for the HP LaserJet 
9040n/9050n and the HP LaserJet 9040dn/9050dn) 

Use the RJ-45 connector if you want to connect the printer to an Ethernet 10/100TX network. 



To connect to Ethernet 10/100TX network 

1 Make sure that the printer power cord is not connected to an outlet. 

2 Connect a network cable to the embedded HP Jetdirect print server 
that is installed in the printer. 

3 Connect the other end of the cable to the network port. 




Connect printer cables 17 



Step 8. Change the control panel overlay 




The control panel comes with an English overlay installed. If necessary, 
use the procedure below to change the control panel overlay to one 
included in the box. 

To change the overlay 

1 Insert your fingernail or a thin, rigid object in back of the overlay and 
lift up. 

2 Gently lift the overlay up and backward to move it away from the 
printer. 

3 Position the new overlay over the control panel. Align the ends of 
the overlay with the holes on the control panel and slide the overlay 
in. 

4 Snap the overlay firmly onto the control panel. Ensure that the 
overlay is flat against the control panel. 
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Step 9. Connect power cord 



This section describes how to connect the power cord. 



To connect the power cord 





1 Connect the power cord to the printer and an alternating current 
(AC) outlet. 

CAUTION 

HP recommends using a dedicated AC outlet of 1 5 amps for 1 1 0 V 
models (15 amps for 220 V models). Do not plug other devices into the 
same outlet. 

To prevent damage to the printer, use only the power cord that came 
with the printer. 

2 Press the power switch to turn the printer on (in position). If the 
Enter language message appears on the printer control panel, use 
A or T to scroll to your language and press ^ . After the printer 
warms up, the READV message should appear on the control panel 
display. 

Note 

When the power to the printer is turned on for the first time, you have the 
option to set the language to display messages in your own language. If 
no language is selected within 60 seconds of when ENTER LANGUAGE 
appears on the graphical display, English is set as the language, and 
ENTER LANGUAGE appears on the graphical display each time the product 
is turned on until a language is selected. 



3 If you have the optional 3,000-sheet stacker/stapler (or stacker or 
multifunction finisher), optional Tray 4, or both installed, check that 
the light on each of them is solid green. If a light is amber, flashing, 
or off, see the use guide. 
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Step 10. Configure the control panel display language 



By default, the control panel on the printer displays messages in English. If you did not set the 
language in step 9, use the following procedure to set the printer to display messages and print 
configuration pages in another supported language. 

To configure the control panel language 

1 Turn off the printer. 

2 Turn on the printer. 

3 Wait until the printer begins counting memory. 

4 Press and hold v . 

5 Continue to hold v' until all three control panel lights illuminate, and then release v' . 

6 Use A or y to scroll to Configure Device and press v' . 

7 Use A or ▼ to scroll to System Setup and press x . 

8 Use A or ▼ to scroll to Language and press x . 

9 Use A or ▼ to scroll to your language and press . 

Note For Turkish, Czech, Russian, Hungarian, and Polish, language selection will change the default 

symbol set for the specific language. For all other languages, the default symbol set is PC-8. 
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Note 

The HP LaserJet 9040n/9050n and the HP LaserJet 9040dn/9050dn 
both come with Tray 1 . An optional Tray 1 is available for the 
HP LaserJet 9040/9050. 



This section describes how to load A4- or letter-size paper. For 
instructions on loading and configuring other sizes and types of media, 
see the use guide that came on the CD-ROM. 



CAUTION 

To avoid a paper jam, never open a tray while the printer is printing from 
that tray. 



To load Tray 1 

Tray 1 is a multipurpose tray that holds up to 100 sheets of standard- 
size paper or 10 envelopes. The product will pull paper from Tray 1 first 
(default tray). See the use guide for information about how to change 
this default. 

Tray 1 provides a convenient way to print envelopes, transparencies, 
custom-size paper, or other types of media without having to unload the 
other trays. 

1 Open Tray 1 . 

2 Load A4- or Letter-size paper with the long edge leading into the 
printer and the side to be printed on facing up. 

3 Adjust the paper guides so that they lightly touch the paper stack, 
but do not bend the paper. 

4 Make sure the paper fits under the tabs on the guides and not 
above the load level indicators. 



Note 

If printing on A3-size, 11 x 1 7, or other long media, pull out the tray 
extension until it stops. 



Load Tray 1 21 



Step 12. Load Trays 2 and 3 




This section describes how to load A4- or letter-size paper. For 
instructions on loading and configuring other sizes and types of media, 
see the use guide. 

CAUTION 

To avoid a paper jam, never open a tray while the printer is printing from 
that tray. 





To load Tray 2 and Tray 3 

1 Open the tray until it stops. 

2 Adjust the left (Y) paper guide by pressing the tab on the guide and 
set the guide to the correct paper size. 

3 Adjust the front (X) paper guide by pressing the tab on the guide 
and set the guide to the correct paper size. 

4 Load a stack of media with the top of the stack toward the rear of 
the tray. For single-sided printing, the side to be printed should be 
down. For double-sided printing, the first side to be printed should 
be up. 

Note 

For information about printing on special media, see the use guide. 




6 
7 



Set the paper lever to Standard if both guides are set to the same 
Standard marking, such as Letter or A4. Otherwise, set the lever to 
Custom. 

Close the tray. 

The paper size and type for this tray appears on the printer control 
panel. Press ^ to verify or see the use guide to make changes. 



8 Repeat steps 1 through 7 to load the other tray. 




Note 

For information about loading Tray 4, see the install guide that came 
with Tray 4. 



CAUTION 

Never store paper or other items in the area to the left of the paper 
guides. Doing so can permanently damage the tray. 
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Step 13. 



Print a configuration page 



Print a configuration page to make sure the printer is operating correctly. 

To print a configuration page 

1 Press v^. 

2 Use A or ▼ to scroll to informat ion and press v . 

3 Use A or y to scroll to Print Conf igurat ion and press v' . 

The configuration page prints. If an HP Jetdirect print server is installed in the printer, an 
HP Jetdirect network configuration page also prints. 

If you have optional accessories such as a duplex printing accessory or Tray 4 installed, check 
the configuration page to ensure that it lists them as installed. 



Note 



For a list of shortcut keys that are available for the printer, print a menu map. 
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Step 14. Install printing software 



The printer comes with printing software on a CD-ROM. The printer drivers on this CD-ROM 
must be installed to take full advantage of the printer features. 

If you do not have access to a CD-ROM drive, you can download the printing software from the 
Internet at www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . Depending on the configuration of Windows- 
driven computers, the installation program for the printer software automatically checks the 
computer for Internet access and provides an option to obtain the latest software from the 
Internet. 



Note Printer installation software for UNIX® (HP-UX, Sun Solaris) networks is available for download 

at www.hp.com/support/net_printing . 

See the HP support flyer for more information. 

Installing Windows printing software 

This section describes how to install Windows printing software. The software is supported on 
Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium (Me), 
Windows XP, and Windows Server 2003. 

To install the software 

1 Quit all running programs. 

2 Insert the CD-ROM into the CD-ROM drive. Depending on the computer configuration, the 
installation program may automatically run. If the program does not run automatically: On the 
Start menu, click Run. Type x : setup (where X is the letter of the CD-Rom drive), and click 
OK. 

3 Follow the instructions on the computer screen. 

Installing Macintosh printing software 

This section describes how to install Macintosh printing software. The software is supported on 
Macintosh OS 7.5 or higher. 

To install Macintosh printing software for Mac OS 8.6 to 9.2 

1 Connect the network cable between the HP Jetdirect print server and a network port. 

2 Insert the CD-ROM into the CD-ROM drive. The CD-ROM menu runs automatically. If the 
CD-ROM menu does not run automatically, double-click the CD-ROM icon on the desktop, 
and then double-click the Installer icon. This icon is located in the lnstaller/<language> folder 
of the Starter CD-ROM (where <language> is your language preference). For example, the 
Installer/English folder contains the Installer icon for the English printer software. 

3 Follow the instructions on the computer screen. 

4 Open the Apple Desktop Printer Utility located in the (Startup Disk): Applications: Utilities 
folder. 

5 Double-click Printer (AppleTalk). 

6 Next to Apple Talk Printer Selection, click Change. 

7 Select the printer, click Auto Setup, and then click Create. 

8 On the Printing menu, click Set Default Printer. 
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The icon on the desktop will appear to be generic. All the print panels will appear in the print 
dialog in an application. 

To install Macintosh printing software for Mac OS 10.1 and later 

1 Connect the network cable between the HP Jetdirect print server and a network port. 

2 Insert the CD-ROM into the CD-ROM drive. The CD-ROM menu runs automatically. If the 
CD-ROM menu does not run automatically, double-click the CD-ROM icon on the desktop, 
and then double-click the Installer icon. This icon is located in the lnstaller/<language> folder 
of the Starter CD-ROM (where <language> is your language preference). For example, the 
Installer/English folder contains the Installer icon for the English printer software. 

3 Double-click the HP LaserJet Installers folder. 

4 Follow the instructions on the computer screen. 

5 Double-click the Installer icon for the desired language. 

6 On your computer hard drive, double-click Applications, Utilities, and then Print Center. 

7 Click Add Printer. 

8 Select the AppleTalk connection type on OS X 1 0.1 and the Rendezvous connection type on 
OS X 10.2. 

9 Select the printer name. 

10 Click Add Printer. 

11 Close the Print Center by clicking the close button on the upper-left corner. 
Macintosh computers cannot be connected directly to the printer using a parallel port. 
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Step 15. Verify printer setup 



The easiest way to verify that the installation has been completed successfully is to print a 
document from a software program. 

To verify printer setup 

1 Open a program of your choice. Open or create a simple document. 

2 In the program, select the Print command. 

3 Select the HP LaserJet 9040 or 9050 as your printer. 

4 Make sure the correct printer name appears. 

5 Print the document. 

If the document does not print correctly, check your setup and configuration. For additional 
information, see the use guide. 

Customer support 

For additional information regarding the product, see the use guide on the CD-ROM. For 
HP Customer Care information, see the support flyer that came with the printer. 
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Warranty and regulatory information 

Hewlett-Packard limited warranty statement 



HP PRODUCT DURATION OF WARRANTY 

HP LaserJet 9040/9050, 1 year, on-site 

9040n/9050n, 9040dn/ 

9050dn 



1 HP warrants HP hardware, accessories, and supplies against defects in materials and 
workmanship for the period specified above. If HP receives notice of such defects during the 
warranty period, HP will, at its option, either repair or replace products which prove to be 
defective. Replacement products may be either new or like-new. 

2 HP warrants that HP software will not fail to execute its programming instructions, for the 
period specified above, due to defects in material and workmanship when properly installed 
and used. If HP receives notice of such defects during the warranty period, HP will replace 
software media which does not execute its programming instructions due to such defects. 

3 HP does not warrant that the operation of HP products will be uninterrupted or error free. If 
HP is unable, within a reasonable time, to repair or replace any product to a condition as 
warranted, customer will be entitled to a refund of the purchase price upon prompt return of 
the product. 

4 HP products may contain remanufactured parts equivalent to new in performance or may 
have been subject to incidental use. 

5 The warranty period begins on the date of the delivery or on the date of installation if 
installed by HP. If customer schedules or delays HP installation more than 30 days after 
delivery, warranty begins on the 31 st day from delivery. 

6 Warranty does not apply to defects resulting from (a) improper or inadequate maintenance or 
calibration, (b) software, interfacing, parts or supplies not supplied by HP, (c) unauthorized 
modification or misuse, (d) operation outside of the published environmental specifications 
for the product, or (e) improper site preparation or maintenance. 

7 TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, THE ABOVE WARRANTIES ARE 
EXCLUSIVE AND NO OTHER WARRANTY, WHETHER WRITTEN OR ORAL, IS 
EXPRESSED OR IMPLIED AND HP SPECIFICALLY DISCLAIMS THE IMPLIED 
WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, 
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 

8 HP will be liable for damage to tangible property per incident up to the greater of $300,000 or 
the actual amount paid for the product that is the subject of the claim, and for damages for 
bodily injury or death, to the extent that all such damages are determined by a court of 
competent jurisdiction to have been directly caused by a defective HP product. 

9 TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, THE REMEDIES IN THIS WARRANTY 
STATEMENT ARE THE CUSTOMER'S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDIES. EXCEPT AS 
INDICATED ABOVE, IN NO EVENT WILL HP OR ITS SUPPLIERS BE LIABLE FOR LOSS 
OF DATA OR FOR DIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL (INCLUDING 
LOST PROFIT OR DATA), OR OTHER DAMAGE, WHETHER BASED IN CONTRACT, 
TORT, OR OTHERWISE. 

10 FOR CONSUMER TRANSACTIONS IN AUSTRALIA AND NEW ZEALAND; THE 
WARRANTY TERMS CONTAINED IN THIS STATEMENT, EXCEPT TO THE EXTENT 
LAWFULLY PERMITTED, DO NOT EXCLUDE, RESTRICT OR MODIFY AND ARE IN 
ADDITION TO THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS APPLICABLE TO THE SALE OF 
THIS PRODUCT TO YOU. 
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Service During and After the Warranty Period 

• If printer hardware fails during the warranty period, contact an HP-authorized service or 
support provider. 

• If printer hardware fails after the warranty period, and you have an HP Maintenance 
Agreement or HP SupportPack, request service as specified in the agreement. 

• If you do not have an HP Maintenance Agreement or HP SupportPack, contact an 
HP-authorized service or support provider. 

To ensure the longevity of your HP LaserJet printer, HP provides the 
following: 

Extended HP SupportPack provides coverage for the HP hardware product and all 
warranty HP-supplied internal components. The hardware maintenance covers a period 
from the date of the HP product purchase for the duration of the contract 
chosen. The customer must purchase HP SupportPack within 90 days of the 
HP product purchase. For more information, go to www.hp.com/support/ 
Ij9050 Ij9040 . 
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HP's Premium Protection Warranty 



LaserJet Print Cartridges and Imaging Drums 
Limited Warranty Statement 

This HP product is warranted to be free from defects in materials and workmanship. 

This warranty does not apply to products that (a) have been refilled, refurbished, remanufactured 
or tampered with in any way, (b) experience problems resulting from misuse, improper storage, 
or operation outside of the published environmental specifications for the printer product or (c) 
exhibit wear from ordinary use. 

To obtain warranty service, please return the product to place of purchase (with a written 
description of the problem and print samples) or contact HP customer support. At HP's option, 
HP will either replace products that prove to be defective or refund your purchase price. 

TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, THE ABOVE WARRANTY IS EXCLUSIVE AND 
NO OTHER WARRANTY OR CONDITION, WHETHER WRITTEN OR ORAL, IS EXPRESSED 
OR IMPLIED AND HP SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY IMPLIED WARRANTIES OR 
CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. 

TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, IN NO EVENT WILL HP OR ITS SUPPLIERS BE 
LIABLE FOR DIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL (INCLUDING LOST 
PROFIT OR DATA), OR OTHER DAMAGE, WHETHER BASED IN CONTRACT, TORT, OR 
OTHERWISE. 

THE WARRANTY TERMS CONTAINED IN THIS STATEMENT, EXCEPT TO THE EXTENT 
LAWFULLY PERMITTED, DO NOT EXCLUDE, RESTRICT OR MODIFY AND ARE IN 
ADDITION TO THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS APPLICABLE TO THE SALE OF THIS 
PRODUCT TO YOU. 



HP Software License Terms 

ATTENTION: USE OF THE SOFTWARE IS SUBJECT TO THE HP SOFTWARE LICENSE 
TERMS SET FORTH BELOW. USING THE SOFTWARE INDICATES YOUR ACCEPTANCE OF 
THESE LICENSE TERMS. IF YOU DO NOT ACCEPT THESE LICENSE TERMS, YOU MAY 
RETURN THE SOFTWARE FOR A FULL REFUND. IF THE SOFTWARE IS BUNDLED WITH 
ANOTHER PRODUCT, YOU MAY RETURN THE ENTIRE UNUSED PRODUCT FOR A FULL 
REFUND. 

The following License Terms govern your use of the accompanying Software unless you have a 
separate signed agreement with HP. 

License Grant 

HP grants you a license to Use one copy of the Software. "Use" means storing, loading, 
installing, executing, or displaying the Software. You may not modify the Software or disable any 
licensing or control features of the Software. If the Software is licensed for "concurrent use", you 
may not allow more than the maximum number of authorized users to Use the Software 
concurrently. 

Ownership 

The Software is owned and copyrighted by HP or its third party suppliers. Your license confers no 
title to, or ownership in, the Software and is not a sale of any rights in the Software. HP's third 
party suppliers may protect their rights in the event of any violation of these License Terms. 

Copies and Adaptations 

You may only make copies or adaptations of the Software for archival purposes or when copying 
or adaptation is an essential step in the authorized Use of the Software. You must reproduce all 
copyright notices in the original Software on all copies or adaptations. You may not copy the 
Software onto any public network. 
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No Disassembly or Decryption 

You may not disassemble or decompile the Software unless HP's prior written consent is 
obtained. In some jurisdictions, HP's consent may not be required for limited disassembly or 
decompilation. Upon request, you will provide HP with reasonably detailed information regarding 
any disassembly or decompilation. You may not decrypt the Software unless decryption is a 
necessary part of the operation of the Software. 

Transfer 

Your license will automatically terminate upon any transfer of the Software. Upon transfer, you 
must deliver the Software, including any copies and related documentation, to the transferee. 
The transferee must accept these License Terms as a condition to the transfer. 

Termination 

HP may terminate your license upon notice for failure to comply with any of these License Terms. 
Upon termination, you must immediately destroy the Software, together with all copies, 
adaptations, and merged portions in any form. 

Export Requirements 

You may not export or reexport the Software or any copy or adaptation in violation of any 
applicable laws or regulations. 

U.S. Government Restricted Rights 

The Software and any accompanying documentation have been developed entirely at private 
expense. They are delivered and licensed as "commercial computer software" as defined in 
DFARS 252.227-7013 (Oct 1988), DFARS 252.21 1 -701 5 (May 1 991 ), or DFARS 252.227-7014 
(Jun 1995), as a "commercial item" as defined in FAR 2.101 (a), or as "Restricted computer 
software" as defined in FAR 52.227-19 (Jun 1987) (or any equivalent agency regulation or 
contract clause), whichever is applicable. You have only those rights provided for such Software 
and any accompanying documentation by the applicable FAR or DFARS clause or the 
HP standard software agreement for the product involved. 
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FCC regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 1 5 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and 
can radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase separation between equipment and receiver. 

• Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
located. 

• Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

Any changes or modifications to the printer not expressly approved by HP could void the user's 
authority to operate this equipment. 

Use of a shielded interface cable is required to comply with the FCC rules. 
Canadian DOC Regulations 

Complies with Canadian EMC Class B requirements. 

Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibility electromagnetique (CEM). 

VCCI Statement (Japan) 

VCCI class B product 



Translation 

This equipment is in the Class B category information technology equipment based on the rules 
of Voluntary Control Council For Interference by Information Technology Equipment (VCCI). 
Although aimed for residential area operation, radio interference may be caused when used near 
a radio or TV receiver. Read the instructions for correct operation. 

Korean EMI Statement 



Af§Xfo}LH^(B^7|7|) 

o| 7|7|^ u\<g^%°^ £UMi^n gg# *±b 7| 

4= Si^L^K 



Warranty and regulatory information 31 



Safety Information 



Laser Safety 

The Center for Devices and Radiological Health (CDRH) of the U.S. Food and Drug 
Administration has implemented regulations for laser products manufactured since August 1, 
1976. Compliance is mandatory for products marketed in the United States. This printer is 
certified as a "Class 1" laser product under the U.S. Department of Health and Human Services 
(DHHS) Radiation Performance Standard according to the Radiation Control for Health and 
Safety Act of 1968. Since radiation emitted inside this printer is completely confined within 
protective housings and external covers, the laser beam cannot escape during any phase of 
normal user operation. 



WARNING! Using controls, making adjustments, or performing procedures other than those specified in this 

manual may result in exposure to hazardous radiation. 



Material safety data sheet 

Material Safety Data Sheets (MSDS) for supplies containing chemical substances (such as 
toner) can be obtained by contacting the HP LaserJet Supplies website at www.hp.com/go/msds 
or www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety . 

Laser Statement for Finland 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. 
Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa 
ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota 
variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, 
kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
Vara! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin 
sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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Power Cord Statement for Japan 



translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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Declaration of Conformity 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 

Manufacturer's Hewlett-Packard Company 
Name: 

Manufacturer's 11311 Chinden Boulevard 

Address: Boise, Idaho 8371 4-1 021 , USA 

declares, that the product 

Product Name: HP LaserJet 9040/9050 printer 

Including optional accessory 2000-sheet input tray (C8531 A) 

Regulatory Model 

Number 3 ' BOISB-0403-00 

Product Options: ALL 

conforms to the following Product Specifications: 

SAFETY: IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993+A1+A2 / EN 60825-1 :1994+A11+A2 (Class 1 Laser/LED Product) 
GB4943-2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Class B 1) 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61 000-3-3:1 995 + A1 :2001 
EN 55024:1 998/A1 :2001 

FCC Title 47 CFR, Part 1 5 Class B 2) / ICES-003, Issue 4 
GB9254-1998, GB1 7625.1 -2003 

Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the EMC Directive 89/336/EEC and the Low 
Voltage Directive 73/23/EEC, and carries the CE-Marking accordingly. 

1) The product was tested in a typical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer 
Systems. 

2) This Device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
Conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation 

3) For regulatory purposes, this product is assigned a Regulatory model number. This number 
should not be confused with the product name or product number(s). 

Boise, Idaho USA 
October 26,2004 

For Regulatory Topics only, contact: 

Australia Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 
3130, Australia. 

European Contact: Your Local Hewlett-Packard Sales and Service Office or Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ- 
TRE / Standards Europe, Herrenberger StraBe 140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

USA Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707- 
0015 (Phone: 208-396-6000) 



34 Printer Setup 



EN WW 



Declaration of Conformity 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 



Manufacturer's Montemorelos 299 

Address: Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



declares, that the product 

Product Name: Finishing accessories for HP LaserJet 9040/9050 series printer 

Model Numbers: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q571 OA 

Product Options: All 



conforms to the following Product Specifications: 

SAFETY: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Class A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61 000-3-3:1 995 /A1 

EN 55024:1 998/A1:2001 

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class A / ICES-003, Issue 4 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the EMC Directive 89/336/EEC and the Low 
Voltage Directive 73/23/EEC, and carries the CE-Marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) This Device complies with Part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
Conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 

"Warning - This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio 
interference in which case the user may be required to take adequate measures". 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
January 30, 2003 

For Regulatory Topics only, contact: 

Australia Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, 
Victoria 3130, Australia 

European Contact: Your Local Hewlett-Packard Sales and Service Office or Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ- 
TRE / Standards Europe, Herrenberger StraRe 140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

USA Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 1 5, Mail Stop 1 60, Boise, Idaho 83707- 
001 5 (Phone: 208-396-6000) 
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HP LaserJet 9040/9050 -tulostin 



Aloitusopas 



© 2005 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 

Taman materiaalin kopioiminen, 
sovittaminen tai kaantaminen on kiellettya, 
paitsi tekijanoikeuslain sallimilla tavoilla. 

Taman asiakirjan tietoja voidaan muuttaa 
ilman eri ilmoitusta. 

Julkaisun numero 
Q3721 -90937 



HP-tuotetta koskeva takuu sisaltyy 
tuotekohtaisesti toimitettavaan rajoitetun 
takuun antavaan takuutodistukseen. Mikaan 
tassa mainittu ei muodosta lisatakuuta. HP ei 
ole vastuussa taman aineiston teknisista tai 
toimituksellisista virheista eika puutteista. 



Tavaramerkit 

Microsoft® Windows® ja Windows NT® ovat 
Microsoft Corporationin Yhdysvalloissa 
rekisteroimia tavaramerkkeja. 

UNIX® on Open Groupin rekisterb'ima 
tavaramerkki. 

Kaikki muut tassa mainitut tuotteet saattavat 
olla vastaavien omistajiensa tavaramerkkeja. 



Edition 1 , 02/2005 
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Esittely 




Huomautus 



Olet hankkinut HP LaserJet 9040/9050 -tulostimen. Tama tulostinsarja on saatavilla seuraavissa 
kokoonpanoissa: 

HP LaserJet 9040/9050 -tulostin 

HP LaserJet 9040/9050 -tulostimessa (tuotenumero Q7697A/Q3721 A) on 64 megatavua 
tyomuistia (RAM-muistia), levea tulostustapa ja kaksi 500 arkin syottolokeroa. 

Vain HP LaserJet 9040/9050 -tulostimen verkkoliitantaan tarvitaan valinnainen EIO 
(Enhanced Input/Output) -kortti. 




HP LaserJet 9040n/9050n -tulostin 

HP LaserJet 9040n/9050n -tulostimen (tuotenumero Q7698A/Q3722A) vakiokokoonpanoon 
kuuluu 128 megatavua tyomuistia, levea tulostustapa, kaksi 500 arkin syottolokeroa, sadan arkin 
monikayttolokero (lokero 1) ja HP Jetdirect -tulostinpalvelin. 




HP LaserJet 9040dn/9050dn -tulostin 

HP LaserJet 9040dn/9050dn -tulostimen (tuotenumero Q7699A/Q3723A) vakiokokoonpanoon 
Ssssf kuuluu 128 megatavua tyomuistia, levea tulostustapa, kaksi 500 arkin syottolokeroa, sadan arkin 
monikayttolokero (lokero 1 ), sulautettu HP Jetdirect -tulostinpalvelin ja kaksipuolisen tulostuksen 
lisalaite (kaantoyksikko). 



Asennuksen tarkistuslista 



Tassa oppaassa on ohjeet uuden tulostimesi asennusta ja asetusten maarittamista varten. 
Suorita kaikki vaiheet seuraavassa jarjestyksessa: 



• Pura tulostin pakkauksesta vaiheet 1 

• Asenna tulostin vaiheet 5 

• Asenna tulostinohjelmisto vaihe14 

• Tarkista tulostimen asetukset vaihe15 



4 
13 



VAARA! 



Tulostin on painava. HP suosittelee, etta nelja ihmista siirtaa sen yhdessa, jotta kukaan ei 
loukkaannu ja tulostin ei vahingoitu. 
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Vaihe 1. Tulostimen sijoituspaikan valmisteleminen 



Pakkauksen tilantarve 

Varmista, etta sen huoneen ovi, johon pakkauksessa oleva laite tuodaan, on riittavan suuri, 
jotta laite mahtuu sisaan. Varmista myos, etta huone on riittavan suuri, jotta pakkausta mahtuu 
kasittelemaan. Pakkauksen mitat ovat seuraavat: 

syvyys 91 1 x 790 mm x korkeus 1 036 mm. 



Pakkauksen avaamiseen tarvittava tila 

Ennen kuin poistat pakkauksesta muovikaareet, varmista, etta pakkauksen avaamiseen on 
riittavasti tilaa. Nosta taman jalkeen tuote pakkauksesta. HP suosittelee, etta pakkauksen 
ymparilla on tyhjaa tilaa vahintaan 3,1 metria. 

Tulostimen poistaminen pakkauksesta 

Katso pakkauksessa olevasta kuvasta, kuinka tulostin nostetaan pakkauksesta. 



VAARA! Tulostin on painava. HP suosittelee, etta nelja ihmista siirtaa sen yhdessa, jotta kukaan ei 

loukkaannu ja tulostin ei vahingoitu. 
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Tulostimen koko 

Valmistele tulostimelle sijoituspaikka, joka tayttaa seuraavat vaatimukset: 




353 mm 
(13,9 tuumaa) 



638 mm (25,1 tuumaa) 



406 mm 
(16 tuumaa) 




HP LaserJet 9040/9050 -tulostimen mitat (ylhaalta ja sivulta pain katsottuna) 
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2 591 mm (102 tuumaa), kun tulostuslaite 
vedetaan ulos; 2 705 mm (106,5 tuumaa), 
kun tulostuslaite irrotetaan 1 
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Arvoista pienempi tarkoittaa tarvittavaa tilaa, kun tulostuslaite vedetaan ulos. Kiinnityskisko on 
edelleen kiinni valinnaisen lokeron 4 alia olevassa salvassa. Arvoista suurempi tarkoittaa tilaa, joka 
tarvitaan tulostuslaitteen irrottamiseen tuotteesta. Tama ylimaarainen tila helpottaa kiinnittavan 
palkin poistamista valinnaisen lokeron 4 alia olevasta salvasta. 

HP LaserJet 9040/9050 -tulostin, tyypillinen tulostuslaite seka lokerot 4 ja 1 (ylhaalta ja 
sivulta pain katsottuna) enimmaiskoossaan 
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Tulostimen sijoituspaikan vaatimukset 



• Tasainen, kova alusta (mielellaan lattia, 
jolla ei ole mattoa). 

• Tilaa tulostimen ymparilla. 

• Huone, jossa on hyva ilmanvaihto. 

• Ei altistusta suoralle auringonpaisteelle tai 
kemikaaleille, eika myoskaan 
ammoniakkipitoisille puhdistusliuoksille. 



• Sopiva virtalahde (1 1 0 V:n malliin suositellaan 
1 5 ampeerin virtapiiria ja 220 V:n malliin 

8 ampeerin virtapiiria). 

• Vakaa ymparisto - ei akillisia lampotilan tai 
kosteustason muutoksia. 

• llman suhteellinen kosteus 20-80 %. 

• Huoneen lampotila 1 0-32,5 °C. 



Tulostimen paino (ilman tulostuskasettia) 

• HP LaserJet 9040/9050 -tulostin: 63,5 kg 

• HP LaserJet 9040n/9050n -tulostin: 69,4 kg 

• HP LaserJet 9040dn/9050dn -tulostin: 76,2 kg 
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Vaihe 2. Pakkauksen sisallon tarkastaminen 



valinnainen 
lokero 1 



tulostin 




valinnainen 
lokero 4 



ohjauspaneelin 
ohjekaavain 




tulostuspuoli ylos 
-tulostelokero 




tulostus- 
kasetti 



tulostimen 

ohjelmiston 

sisaltava 

CD-levy 

(sisaltaa 

kayttdoppaan) 




tulostimen opas 
(tama opas) 



Pakkauksen sisalto 



Huomautus HP LaserJet 9040n/9050n -tulostimessa on mukana lokero 1 ja sulautettu HP Jetdirect 

-tulostinpalvelin (ei kuvassa). 

HP LaserJet 9040dn/9050dn -tulostimessa on mukana lokero 1 , sulautettu HP Jetdirect 
-tulostinpalvelin (ei kuvassa) ja kaksipuolisen tulostuksen lisalaite eli kaantoyksikko (ei kuvassa). 
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Vaihe 3. Tulostimen osien sijainti 



Seuraavissa kaavioissa on tulostimen tarkeiden osien sijainti ja nimet. 





Tulostimen osat (edesta ja takaa katsottuna) 



1 tulostuspuoli ylos 
-tulostelokero 

2 ohjauspaneeli 

3 lokero 2 

4 virtakytkin 

5 lokero 1 

6 tavallinen 
tulostelokero 
(tulostuspuoli 
alas -lokero) 



7 etuluukku 

8 lokero 3 

9 ElO-korttipaikat (2) 

10 suojauslukituksen 
portti 

11 virtajohdon 
liitin 



12 Lahiverkkoliitin (RJ-45) 
HP LaserJet 9040n/9050n- 
ja 9040dn/9050dn-malleihin 

13 rinnakkaiskaapelin B liitin 

14 HP Jet-Link -liitin 
(paperinkasittelylaitetta 
varten) 
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Vaihe 4. Sisaisten kuljetustukien poistaminen 



VAROITUS Oranssinvaristen nauhojen ja sisaisten kuljetustukien tarkoituksena on estaa tulostinta 

vaurioitumasta kuljetuksen aikana. Kaikki pakkausmateriaalit ja kuljetustuet on poistettava, jotta 
tulostin toimisi oikein. 

Sisaisten kuljetustukien poistaminen 

1 Poista tulostimen ulkopuolelta kaikki oranssi pakkausmateriaali. Poista myos pahvit ja 
pehmusteet, jotka eivat ole oransseja. 

2 Poista tavallisesta tulostelokerosta kaikki oranssi pakkausmateriaali. Poista ohjauspaneelin 
nayton paalla oleva suojakalvo. 

3 Avaa vasen luukku ja irrota kiinnitysyksikon lukitukset vetamalla nauhaa. (Katso 
tulostimessa olevaa kuvaa.) Varmista, etta kiinnitysyksikon vivut ovat lukittuina. 
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4 Avaa syottolokerot, poista oranssi pakkausmateriaali ja sulje lokerot. 

5 Avaa etuluukku ja poista oranssi teippi siirtotelan alueelta ja varikasetin lukitusvivusta. Sulje 
etuluukku. 



Huomautus Sailyta kaikki pakkausmateriaalit. Voit joutua pakkaamaan tulostimen myohemmin. 
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Vaihe 5. 



Lisavarusteiden asentaminen 



VAARA! Tulostin painaa noin 63,5 kiloa. HP suosittelee, etta nelja ihmista siirtaa sen yhdessa, jotta 

valtyttaisiin loukkaantumisilta ja jotta tulostin ei vaurioituisi. 

Asenna paperinkasittelylaitteet, jotka olet ostanut tulostimen kanssa tai erikseen. Seuraa 
lisalaitteiden mukana tulleita asennusohjeita. Ohjeet voivat olla CD-levylla. 



Kaantoyksikon asentaminen 



Huomautus Jos olet ostanut tulostuslaitteen (monitoimiviimeistelylaitteen, 3 000 arkin nitovan lajittelulaitteen 

tai 8-lokeroisen postilaatikon) lisaksi kaantoyksikon ja syottolaitteen (lokero 4 ja/tai lokero 1), 
asenna kaantoyksikko ja syottolaite (tai syottolaitteet), ennen kuin asennat tulostuslaitteen. 

Asennusohjeet on toimitettu kaantoyksikon mukana. Ohjeet voivat olla CD-levylla. 



Kaantoyksikko 



Huomautus Kun olet asentanut kaantoyksikon, suorita tulostimen asennus loppuun taman oppaan ohjeiden 

mukaan. 



Sydttolaitteiden asentaminen 

Asennusohjeet on toimitettu syottolaitteen (tai syottolaitteiden) mukana. Ohjeet voivat olla 
CD-levylla. 




Lokerot 1 ja 4 
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Kun olet asentanut syottolaitteen (tai syottolaitteet), suorita tulostimen asennus loppuun taman 
oppaan ohjeiden mukaan. 

Tulostuslaitteen asentaminen 

Asenna kaikki ostamasi tulostuslaitteet. Kun ne on asennettu, siirry vaiheeseen 6. 
Asennusohjeet on toimitettu tulostuslaitteen mukana. Ohjeet voivat olla CD-levylla. 




3 000 paperin nitova lajittelulaite 
tai 3 000 paperin lajittelulaite 

Tulostuslaitteet 
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Vaihe 6. Tulostuskasetin asentaminen 



Asenna tulostuskasetti seuraavien ohjeiden mukaisesti. Jos variainetta paasee vaatteillesi, pyyhi 
se pois kuivalla kankaalla ja pese vaatteet kylmalla vedella. Kuuma vesi kiinnittaa variaineen 
kankaaseen. 




Asenna tulostuskasetti seuraavalla tavalla: 

1 Ennen kuin poistat tulostuskasetin pakkauksestaan, aseta se 
tukevalle pohjalle. Liu'uta tulostuskasetti varovasti ulos 
pakkauksesta. 

VAROITUS 

Poista kasetti molemmin kasin, jotta se ei vahingoitu. 

Ala altista kasettia valolle muutamaa minuuttia pidemmaksi aikaa. Peita 

tulostuskasetti silloin, kun se on tulostimen ulkopuolella. 

2 Ravistele tulostuskasetti a kevyesti edestakaisin, jotta kasetin sisalla 
oleva variaine jakautuu tasaisesti. Tulostuskasettia ei tarvitse 
ravistella enaa taman jalkeen. 

3 Avaa tulostimen etuluukku. 

4 Kaanna vihreaa vipua alaspain. Lukitus vapautuu. 

5 Pitele tulostuskasettia niin, etta nuoli on kasetin vasemmalla 
puolella. Aseta kasetti kuvan osoittamalla tavalla niin, etta 
vasemmalla puolella oleva nuoli osoittaa tulostinta kohti. Kohdista 
kasetti tulostimen ohjainten kanssa. Tyonna kasetti tulostimeen niin 
pitkalle kuin se menee. 

Huomautus 

Tulostuskasetin sisalla on vetokieleke. Tulostin poistaa vetokielekkeen 
automaattisesti, kun tulostuskasetti on paikoillaan ja tuotteeseen 
kytketaan virta. Tulostuskasetista kuuluu kovaa aanta muutaman 
sekunnin ajan, kun tuote poistaa vetokielekkeen. Aani kuuluu vain, kun 
kaytetaan uusia tulostuskasetteja. 

6 Paina vihreassa vivussa olevaa painiketta ja kaanna vipua 
myotapaivaan, kunnes se on lukitusasennossa. 

7 Sulie etuluukku. 
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Vaihe 7. Tulostimen kaapelien kytkeminen 



Tulostin voidaan liittaa rinnakkaiskaapelilla tietokoneeseen tai valinnaisen HP Jetdirect 
-tulostinpalvelimen kautta verkkoon. 

Tulostimissa, joissa on sulautettu HP Jetdirect -tulostinpalvelin, kaytetaan verkkokaapeliliitantaan 
10/100TX (RJ-45) -liitinta. Tulostimessa on liitanta myos HP Jet-Link -liittimeen. 
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Rinnakkaiskaapelin kytkeminen 

Voit liittaa tulostimen suoraan tietokoneeseen rinnakkaiskaapelilla. 

Kytkenta on luotettavin, jos kaytat kaksisuuntaista B-tyypin IEEE-1284-rinnakkaiskaapelia. 
Naissa kaapeleissa on aina teksti IEEE-1 284. Vain IEEE-1 284-kaapelit tukevat kaikkia 
tulostimen kehittyneita ominaisuuksia. 




Rinnakkaiskaapelin kytkeminen 

1 Varmista, etta tulostimen virtajohtoa ei ole kytketty virtalahteeseen. 

2 Kytke rinnakkaiskaapeli tulostimen rinnakkaisporttiin. Paina 
lukituksenvapautusvipuja samalla, kun kiinnitat kaapelin. 

Huomautus 

Jos kaapelin liittaminen on vaikeaa, varmista, etta sinulla on 
oikeantyyppinen kaapeli. 

3 Kytke kaapelin toinen paa tietokoneen rinnakkaisporttiin. 
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Liittaminen Ethernet 10/100TX -verkkoon (HP LaserJet 9040n/ 
9050n ja HP LaserJet 9040dn/9050dn) 

Voit liittaa tulostimen Ethernet 10/100TX -verkkoon RJ-45-liittimella. 

Liittaminen Ethernet 10/100TX -verkkoon 

1 Varmista, etta tulostimen virtajohtoa e/'ole kytketty virtalahteeseen. 

2 Kytke verkkokaapeli tulostimeen asennettuun sulautettuun 
HP Jetdirect -tulostinpalvelimeen. 

3 Kytke kaapelin toinen paa verkkoporttiin. 
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Vaihe 8. Ohjauspaneelin ohjekaavaimen vaihtaminen 




Ohjauspaneelin ohjekaavain on englanninkielinen. Tarvittaessa voit 
vaihtaa ohjekaavaimen tilalle tulostimen mukana toimitetun toisen 
kaavaimen. Vaihda kaavain seuraavasti: 

Kaavaimen vaihtaminen 

1 Tyonna kynsi tai jokin ohut, jaykka esine kaavaimen alle ja kohota 
kaavainta. 

2 Irrota kaavain tulostimesta nostamalla sita varovasti ylos- ja 
taaksepain. 

3 Sijoita uusi kaavain ohjauspaneelin ylapuolelle. Kohdista 
ohjekaavaimen paat ohjauspaneelin loviin ja liu'uta kaavain 
paikoilleen. 

4 Napsauta kaavain tukevasti paikoilleen. Varmista, etta kaavain on 
tasaisesti kiinni ohjauspaneelissa. 
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Vaihe 9. Virtajohdon liittaminen 



Tassa osassa on ohjeita virtajohdon liittamista varten. 




Virtajohdon liittaminen 

1 Kytke virtajohto tulostimeen ja virtalahteeseen. 



VAROITUS 

HP suosittelee, etta 1 10 V:n malleihin kaytetaan 15 ampeerin 

virtalahdetta (220 V:n malleihin 15 ampeerin virtalahdetta). Ala kytke 

samaan virtalahteeseen muita laitteita. 

Kayta tulostimen mukana toimitettua virtajohtoa, jotta tulostin ei 

vahingoitu. 



2 Kytke tulostimeen virta painamalla virtapainiketta. Jos tulostimen 
ohjauspaneeliin tulee viesti Ual ■ tse k ■ el i , valitse kieli A - tai 
T-painikkeella ja paina sitten v^ -painiketta. Tulostimen lammettya 
ohjauspaneelin naytossa tulisi nakya teksti URLMIS. 



Huomautus 

Kun tulostimeen kytketaan virta ensimmaisen kerran, voit valita 
nayttoon tulevien viestien kieleksi oman kielesi. Jos kielta ei valita 
60 sekunnin kuluessa siita, kun nayttoon tulee viesti URL I TSE KIELI, 
kieleksi maaritetaan englanti. Talloin nayttoon tulee viesti URL I TSE 
KIELI aina, kun tuotteeseen kytketaan virta. 



3 Jos tulostimeen on asennettu valinnainen 3 000 arkin nitova 



lajittelulaite (tai muu lajittelulaite tai monitoimiviimeistelylaite), 
valinnainen lokero 4 tai molemmat, varmista, etta niiden valot 
palavat vihreina. Katso ohjeita kayttdoppaasta, jos valo palaa 
keltaisena tai jos valo vilkkuu tai ei pala. 
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Vaihe 10. Ohjauspaneelin nayton kielen maarittaminen 



Oletuksena on, etta ohjauspaneelin nayttoviestit ovat englanninkielisia. Jos et valinnut kielta 
vaiheessa 9, voit maarittaa tulostimen nayttamaan viestit ja tulostamaan asetussivut muulla 
tuetulla kielella toimimalla seuraavien ohjeiden mukaan. 

Ohjauspaneelin nayton kielen maarittaminen 

1 Katkaise virta tulostimesta. 

2 Kaynnista tulostin. 

3 Odota, kunnes tulostin alkaa laskea muistia. 

4 Pida >^-painiketta alhaalla. 

5 Pida -pain ike tta alhaalla, kunnes ohjauspaneelin kaikki kolme valoa syttyvat, 
ja vapauta ^-painike vasta sitten. 

6 Siirry ^-tai T-painikkeella kohtaan Maarita asetuk set (Configure Device) 
ja paina -^-painiketta. 

7 Siirry ^-tai T-painikkeella kohtaan Jar jest el man asetuk set (System Setup) 
ja paina >^-painiketta. 

8 Siirry ^-tai T-painikkeella kohtaan Kiel ■ (Language) ja paina >^-painiketta. 

9 Siirry ^-tai T-painikkeella oikean kielen kohdalleja paina v^-painiketta. 



Huomautus Jos kieleksi vaihdetaan turkki, tsekki, venaja, unkari tai puola, myos merkisto vaihtuu kielen 

mukaiseksi. Kaikkien muiden kielten oletusmerkistona on PC-8. 
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Vaihe 11. Lokeron 1 tayttaminen 





Huomautus 

HP LaserJet 9040n/9050n- ja HP LaserJet 9040dn/9050dn -tulostimissa 
on mukana lokero 1 . HP LaserJet 9040/9050 -tulostimeen on saatavilla 
valinnainen lokero 1 . 

Tassa osassa kerrotaan, kuinka tulostimeen ladataan A4- tai Letter- 
kokoista paperia. Ohjeita muunkokoisen ja -tyyppisen materiaalin 
lataamisesta ja maarittamisesta on CD-levylla olevassa 
kayttooppaassa. 

VAROITUS 

Ala koskaan avaa syottolokeroa, kun tulostin ottaa paperia kyseisesta 
lokerosta. Nain voit valttaa paperitukoksia. 



Lokeron 1 tayttaminen 

Lokero 1 on monitoimilokero, johon mahtuu jopa 100 arkkia 
vakiokokoista paperia tai 10 kirjekuorta. Tulostin ottaa paperia ensin 
lokerosta 1 (oletuslokero). Tietoja oletuslokeron vaihtamisesta on 
kayttooppaassa. 

Lokeron 1 avulla on helppoa tulostaa kirjekuoria, kalvoja, mukautettuja 
paperikokoja tai muuntyyppisia materiaaleja niin, etta muita lokeroita ei 
tarvitse tyhjentaa. 

1 Avaa lokero 1 . 

2 Aseta lokeroon A4- tai Letter-kokoista paperia niin, etta arkin pitka 
sivu on kohti tulostinta ja tulostettava puoli on ylospain. 

3 Saada paperinohjaimet siten, etta ne koskettavat paperipinoa 
kevyesti mutta eivat taivuta paperia. 

4 Varmista, etta paperi mahtuu ohjaimien kielekkeiden alle ja etta 
pino ei ulotu lisaystason ilmaisimien ylapuolelle. 



CO 

c 
o 
3 



Huomautus 

Jos tulostat A3- tai 1 1 x 1 7 -kokoiselle paperille tai muulle pitkalle 
tulostusmateriaalille, veda myos lokeron jatkoalusta aariasentoon. 
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Vaihe 12. Lokeroiden 2 ja 3 tayttaminen 




Tassa osassa kerrotaan, kuinka tulostimeen ladataan A4- tai Letter- 
kokoista paperia. Ohjeita muunkokoisen ja -tyyppisen materiaalin 
lataamisesta ja maarittamisesta on kayttooppaassa. 

VAROITUS 

Ala koskaan avaa syottolokeroa, kun tulostin ottaa paperia kyseisesta 
lokerosta. Nain voit valttaa paperitukoksia. 






Lokeroiden 2 ja 3 tayttaminen 

1 Avaa lokero kokonaan. 

2 Saada vasen (Y) paperinohjain painamalla ohjaimen kieleketta ja 
siirtamalla ohjain oikean paperikoon kohtaan. 

3 Saada etumainen (X) paperinohjain painamalla ohjaimen kieleketta 
ja siirtamalla ohjain oikean paperikoon kohtaan. 

4 Aseta lokeroon paperipino niin, etta sen ylaosa tulee lokeron 
takaosaa vasten. Jos teet yksipuolisia tulosteita, tulostuspuolen 
tulee olla alaspain. Jos teet kaksipuolisia tulosteita, ensimmaiseksi 
tulostettavan sivun tulee olla ylospain. 

Huomautus 

Tietoja tulostamisesta erikoismateriaalille on kayttooppaassa. 

5 Aseta paperivipu asentoon Vakio, jos molemmat paperinohjaimet 
asettuvat saman vakiokoon, kuten Letter tai A4, kohdalle. Aseta 
vipu muutoin asentoon Mukautettu. 

6 Sulje lokero. 

7 Taman lokeron paperikoko ja -tyyppi nakyvat tulostimen 
ohjauspaneelissa. Vahvista painamalla >^-painiketta tai tee 
haluamasi muutokset kayttooppaan ohjeiden mukaan. 

8 Tayta toinen lokero toistamalla vaiheet 1-5. 
Huomautus 

Tietoja lokeron 4 tayttamisesta on lokeron 4 mukana toimitetussa 
asennusoppaassa. 



VAROITUS 

Ala koskaan sailyta paperia tai muita esineita arkinohjainten 
vasemmalla puolella olevassa tilassa. Jos sailytat tilassa jotakin, voit 
aiheuttaa lokeroon pysyvan vaurion. 
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Vaihe13. Asetussivun tulostaminen 



Tulosta asetussivu ja varmista, etta tulostin toimii oikein. 

Tulosta asetussivu seuraavasti: 

1 Paina >^-painiketta. 

2 Selaa Tiedot-valikko esiin A-ja T -painikkeilla. Paina sitten -^-painiketta. 

3 Siirry A"j a T -painikkeilla kohtaan Tulosta asetukset. Paina sitten ^ -painiketta. 

Asetussivu tulostuu. Jos tulostimeen on asennettu HP Jetdirect -tulostinpalvelin, my6s 
HP Jetdirect -verkkoasetussivu tulostuu. 

Jos laitteeseen on asennettu valinnaisia lisalaitteita, esimerkiksi kaksipuolisen tulostuksen 
lisalaite tai lokero 4, tarkista asetussivulta, etta ne on merkitty asennetuiksi. 

Huomautus Voit tulostaa valikkokartan, jos haluat luettelon tulostimessa kaytossa olevista pikanappaimista. 
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Vaihe 14. Tulostinohjelmiston asentaminen 



Tulostimen mukana toimitetaan CD-levy, joka sisaltaa tulostinohjelmiston. Asenna talla 
CD-levylla olevat tulostinohjaimet, jos haluat saada tayden hyodyn tulostimen ominaisuuksista. 

Jos kaytossasi ei ole CD-asemaa, voit ladata tulostusohjelmiston Internet-sivustosta 
www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . Windowsia kayttavan tietokoneen asetusten mukaan 
tulostinohjelmiston asennusohjelma tarkistaa automaattisesti, onko tietokoneella yhteytta 
Internetiin, ja tarjoaa sitten mahdollisuutta ladata uusimmat ohjelmistot. 



Huomautus UNIX-verkoissa (HP-UX, Sun Solaris) toimiva tulostimen asennusohjelma voidaan ladata 

Internet-osoitteesta www.hp.com/support/net_printing . 

Lisatietoja on HP:n tukiesitteessa. 

Windows-tulostinohjelmiston asentaminen 

Tassa osassa kuvataan Windows-tulostinohjelmiston asentamista. Microsoft® Windows® 9X, 
Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium (Me), Windows XP ja Windows Server 
2003 tukevat tata ohjelmistoa. 

Ohjelmiston asentaminen 

1 Sulje kaikki kaynnissa olevat ohjelmat. 

2 Aseta CD-levy CD-asemaan. Jos tietokoneen asetukset sallivat automaattisen 
kaynnistyksen, asennusohjelma kaynnistyy. Jos ohjelma ei kaynnisty automaattisesti, toimi 
seuraavasti: Valitse Kaynnista-valikosta Suorita. Kirjoita x : setup (missa X on CD-aseman 
kirjain) ja napsauta OK-painiketta. 

3 Seuraa tietokonenayton ohjeita. 

Macintosh-tulostinohjelmiston asentaminen 

Tassa osassa kuvataan Macintosh-tulostinohjelmiston asentamista. Macintosh OS 7.5 ja 
uudemmat kayttojarjestelmat tukevat tata ohjelmistoa. 

Macintosh-tulostusohjelmiston asentaminen Mac OS 8.6-9.2 
-kay ttojarjestel m i i n 

1 Kytke verkkokaapeli HP Jetdirect -tulostinpalvelimen ja verkkoportin valille. 

2 Aseta CD-levy CD-asemaan. CD-levyn valikko kaynnistyy automaattisesti. Jos CD-levyn 
valikko ei kaynnisty automaattisesti, kaksoisosoita ensin Tyopoydalla olevaa CD-levyn 
kuvaketta ja taman jalkeen asennusohjelman kuvaketta. Tama kuvake on kaynnistys-CD- 
levyn lnstaller/<kieli>-kansiossa (missa <kieli> tarkoittaa valitsemaasi kielta). Esimerkiksi 
Installer/English-kansio sisaltaa englanninkielisen tulostinohjelmiston asennusohjelman 
kuvakkeen. 

3 Seuraa tietokonenayton ohjeita. 

4 Avaa Applen Tyopoytakirjoitintyokalu (kaynnistyslevy): Ohjelmat: Lisaohjelmat-kansiosta. 

5 Kaksoisosoita Kirjoitin (AppleTalk) -kohtaa. 

6 Valitse AppleTalk-tulostinvalinnasta Muuta. 

7 Valitse tulostin ja osoita sitten Automaattinen-kohtaa ja valitse Luo. 

8 Valitse Tulostus-valikosta Valitse kirjoitin. 
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Huomautus Tyopoydalla oleva kuvake on yleinen kuvake. Kaikki tulostusikkunat nakyvat sovelluksen 

tulostusvalintaikkunassa. 

Macintosh-tulostusohjelmiston asentaminen Mac OS 10.1 
-kayttojarjestelmaan ja tata uudempiin kayttojarjestelmiin 

1 Kytke HP Jetdirect -tulostinpalvelin verkkoporttiin verkkokaapelilla. 

2 Aseta CD-levy CD-asemaan. CD-levyn valikko kaynnistyy automaattisesti. Jos CD-levyn 
valikko ei kaynnisty automaattisesti, kaksoisosoita ensin Tyopoydalla olevaa CD-levyn 
kuvaketta ja taman jalkeen asennusohjelman kuvaketta. Tama kuvake on kaynnistys-CD- 
levyn lnstaller/<kieli>-kansiossa (missa <kieli> tarkoittaa valitsemaasi kielta). Esimerkiksi 
Installer/English-kansio sisaltaa englanninkielisen tulostinohjelmiston asennusohjelman 
kuvakkeen. 

3 Kaksoisosoita HP LaserJet Installers -kansiota. 

4 Seuraa tietokonenayton ohjeita. 

5 Kaksoisosoita haluamasi kielen mukaista asennusohjelman kuvaketta. 

6 Kaksoisosoita tietokoneen kiintolevylta Ohjelmat - Lisaohjelmat - Tulostuskeskus. 

7 Osoita Lisaa tulostin. 

8 Valitse OS X 1 0.1 -kayttojarjestelman AppleTalk-liitantatapa ja OS X 1 0.2. 
-kayttojarjestelman Rendezvous-liitantatapa. 

9 Valitse tulostimen nimi. 

10 Osoita Lisaa tulostin. 

1 1 Sulje Tulostuskeskus osoittamalla vasemmassa ylanurkassa olevaa sulkemispainiketta. 
Huomautus Macintosh-tietokoneita ei voi liittaa tulostimeen suoraan rinnakkaisportin kautta. 
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Vaihe 15. Tulostimen asetusten tarkistaminen 



Saat helposti selville, onko ohjelmiston asentaminen onnistunut, kun tulostat asiakirjan jostakin 
ohjelmasta. 

Tulostimen asetusten tarkistaminen 

1 Avaa jokin ohjelma. Avaa tai luo yksinkertainen asiakirja. 

2 Valitse ohjelmasta Tulosta. 

3 Valitse tulostimeksi HP LaserJet 9040 tai 9050. 

4 Varmista, etta tulostimen nimi on oikea. 

5 Tulosta asiakirja. 

Jos asiakirja ei tulostu oikein, tarkista asetukset. Lisatietoja on kayttooppaassa. 

Asiakastuki 

Lisatietoja tuotteesta on CD-levylla olevassa kayttooppaassa. Tietoja HP:n asiakastuesta on 
tulostimen mukana toimitetussa tukiesitteessa. 
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Tietoja takuusta ja saannoksista 

Hewlett-Packardin rajoitettu takuu 



HP-TUOTE TAKUUAIKA 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, yksi vuosi toimituksesta 
9040dn/9050dn 



1 HP:n takuu kattaa HP:n laitteissa, lisalaitteissa ja varusteissa ylla mainittuna ajanjaksona 
ilmenevat materiaaliviat ja valmistusvirheet. HP sitoutuu oman harkintansa mukaan joko 
korjaamaan tai vaihtamaan viallisiksi osoittautuneet tuotteet, joista ilmoitetaan HP:lle 
takuuaikana. Vaihdossa asiakkaalle luovutettavat tuotteet voivat olla joko uusia tai uutta 
vastaavia. 

2 HP takaa, etta HP:n ohjelmistotuotteissa ei esiinny edella maaritettyna ajanjaksona 
materiaalin tai kaytettyjen tyotapojen aiheuttamia hairioita ohjelmakomentojen 
suorittamisessa edellyttaen, etta ohjelmistotuote asennetaan oikein ja sita kaytetaan 
asianmukaisesti. Jos HP:lle ilmoitetaan tallaisesta viasta takuukauden aikana, HP vaihtaa 
viallisen ohjelmiston uuteen. 

3 HP ei takaa, etta HP:n tuotteet toimivat keskeytyksitta ja virheettomasti. Jos HP ei pysty 
kohtuullisen ajan kuluessa korjaamaan tuotetta tai vaihtamaan tuotetta takuussa maaritetylla 
tavalla, asiakkaalla on oikeus saada ostohinnan hyvitys tuotteen valitonta palautusta 
vastaan. 

4 HP:n tuotteet voivat sisaltaa taysin kunnostettuja osia, jotka suorituskyvyltaan vastaavat 
uusia tai joita on voitu kayttaa satunnaisesti. 

5 Takuuaika alkaa toimituspaivasta tai, jos HP suorittaa laitteen asennuksen, 
asennuspaivasta. Jos asiakas viivyttaa HP:n suorittamaa asennusta yli 30 paivaa 
toimituksesta, takuu alkaa 31 paivan kuluttua toimituksesta. 

6 Takuu ei kata vikoja, joiden syyna on a) virheellinen tai riittamaton huolto tai kalibrointi, b) 
ohjelmisto, kayttoliittyma, osat tai tarvikkeet, joita HP ei ole toimittanut, c) valtuuttamattomat 
muutokset tai vaarinkaytto, d) kaytto tuotteelle ilmoitettuja kayttoymparistomaarityksia 
vastaamattomissa olosuhteissa tai e) virheet ja puutteet kayttoympariston valmistelussa tai 
huollossa. 

7 PAIKALLISTEN LAKIEN SALLIMISSA RAJOISSA EDELLA MAINITUT TAKUUT OVAT 
YKSINOMAISIA. HP El ANNA MITAAN MUITA KIRJALLISIA TAI SUULLISIA ILMAISTUJA 
TAI OLETETTUJA TAKUITA. HP ERITYISESTI TORJUU PATEMATTOMINA OLETETUT 
TAKUUT TAI EH DOT MYYNTIKELPOISUUDESTA, T YY DYTTA V AST A LAADUSTA JA 
SOPIVUUDESTA JOHONKIN TIETTYYN TARKOITUKSEEN. 

8 HP on vastuussa aineelliselle omaisuudelle aiheutuvasta vahingosta tapauskohtaisesti 
enintaan 300 000 Yhdysvaltain dollariin saakka tai vaatimuksen kohteena olevasta laitteesta 
suoritettuun ostohintaan saakka seka fyysisista vammoista tai kuolemasta siina maarin, kuin 
kaikki nama vahingot ovat tuomioistuimen paatoksen mukaan suoraan johtuneet viallisesta 
HP-tuotteesta. 

9 PAIKALLISTEN LAKIEN SALLIMISSA RAJOISSA TASSA TAKUUILMOITUKSESSA 
ESITETYT KORVAUKSET OVAT ASIAKKAAN AINOA JA YKSINOMAINEN KORVAUSTAPA. 
EDELLISIA TAPAUKSIA LUKUUN OTTAMATTA El HP EIVATKA SEN ALIHANKKIJAT OLE 
VASTUUSSA TIETOJEN MENETYKSESTA TAI SUORANAISISTA, ERITYISISTA, 
SATUNNAISISTA TAI SEURAUKSELLISISTA (MENETETYT VOITOT TAI AINEETON 
OMAISUUS MUKAAN LUETTUINA) TAI MISTAAN MUISTA VAHINGOISTA, JOIDEN 
PERUSTEENA ON SOPIMUS, OIKEUDENLOUKKAUS TAI MUU SYY 

10 AUSTRALIAA JA UUTTA-SEELANTIA KOSKEVISSA ASIAKASTAPAUKSISSA TAMAN 
TAKUUSOPIMUKSEN EH DOT, RAJOITTUEN LAIN PUITTEISIIN, EIVATSULJE POIS, 
RAJOITA TAI MUUNNA ASIAKKAAN LAKISAATEISIA OIKEUKSIA JA TOIMIVAT NAIDEN 
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OIKEUKSIEN LISANA. TAMA KOSKEE TAMAN TUOTTEEN MYYNTIIN LIITTYVIA 
OIKEUKSIA. 

Huolto takuuaikana ja sen jalkeen 

• Jos tulostin vioittuu takuuaikana, ota yhteys HP:n valtuuttamaan huolto- tai tukipisteeseen. 

• Jos tulostinlaitteisto menee epakuntoon takuuajan jalkeen ja olet hankkinut HP:n 
huoltosopimuksen tai HP SupportPack -tukipaketin, toimi sopimuksen mukaan. 

• Jos sinulla ei ole HP:n huoltosopimusta tai HP SupportPack -tukipakettia, ota yhteys 
HP:n valtuuttamaan huolto- tai tukipisteeseen. 

HP tarjoaa seuraavat palvelut, joilla pyritaan pidentamaan HP LaserJet 
-tulostimen kayttoikaa: 

Laajennettu HP SupportPack -tukipaketti kattaa HP:n laitteistotuotteen ja kaikki 
takuu HP:n toimittamat sisaiset osat. Laitteiston huolto kattaa ajanjakson, joka alkaa 

HP-tuotteen ostopaivasta ja paattyy valitun sopimuksen paattymishetkella. 
HP SupportPack -tukipaketti on hankittava 90 paivan kuluessa HP-tuotteen 
ostopaivasta. Lisatietoja on sivustossa www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . 
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HP:n Premium Protection Warranty -takuu 



Tulostuskasettien ja kuvarumpujen rajoitettu takuu 

Tama HP:n tuote taataan virheettomaksi materiaalin ja tyotavan osalta. 

Tama takuu ei kata tuotteita, jotka on a) taytetty, kunnostettu, valmistettu uudelleen tai joita on 
jollain tavalla muutettu, b) joissa on ongelmia, jotka johtuvat vaarinkaytosta, epaasiallisesta 
sailytyksesta tai tulostimen kaytosta sen ymparistomaaritysten vastaisesti tai c) joissa ilmenee 
kulumista normaalissa kaytossa. 

Paaset takuupalvelun piiriin palauttamalla tuotteen ostopaikkaan (liita mukaan kirjallinen selvitys 
ongelmasta seka tulostusnaytteet) tai ottamalla yhteytta HP:n asiakastukeen. Valintansa 
mukaan HP joko korvaa viallisiksi osoittautuneet tuotteet tai palauttaa niiden ostohinnan. 

PAIKALLISTEN LAKIEN SALLIMISSA RAJOISSA EDELLA MAINITTU TAKUU ON 
YKSINOMAINEN. HP El ANNA MITAAN MUITA KIRJALLISIA TAI SUULLISIA ILMAISTUJA TAI 
OLETETTUJA TAKUITA TAI EHTOJA. HP ERITYISESTI TORJUU PATEMATTOMINA 
OLETETUT TAKUUT TAI EH DOT MYYNTIKELPOISUUDESTA, T YY DYTTA V AST A LAADUSTA 
JA SOPIVUUDESTA JOHONKIN TIETTYYN TARKOITUKSEEN. 

PAIKALLISTEN LAKIEN SALLIMISSA RAJOISSA HP TAI SEN TOIMITTAJAT EIVAT OLE 
MISSAAN TAPAUKSESSA VASTUUSSA VALITTOMISTA, ERITYISISTA, SATUNNAISISTA, 
SEURAUKSELLISISTA (MUKAAN LUKIEN MENETETYT LIIKEVOITOT JA DATA) TAI MUISTA 
VAHINGOISTA, JOTKA PERUSTUVAT SOPIMUKSEEN, RIKKOMUKSEEN TAI MUUHUN 
SEIKKAAN. 

LAIN SALLIMIA TAPAUKSIA LUKUUN OTTAMATTA TAMAN TAKUUILMOITUKSEN EH DOT 
EIVAT SULJE POIS, RAJOITA TAI MUUTA MUUALLA SAADETTYJA LAILLISIA OIKEUKSIA, 
JOTKA KOSKEVAT HP:N TUOTTEIDEN MYYNTIA VAHITTAISASIAKKAILLE, VAAN NE OVAT 
NIIDEN LISANA. 

HP:n ohjelmiston kayttooikeussopimuksen ehdot 

HUOMIO: TAMAN OHJELMISTON KAYTTO ON JALJEMPANA ESITETTYJEN HP:N 
OHJELMISTON KAYTTOOIKEUSSOPIMUKSEN EHTOJEN ALAINEN. TATA OHJELMISTOA 
KAYTTAMALLA ASIAKAS OSOITTAA HYVAKSYVANSA TASSA MAINITUT EHDOT. JOS 
ET HYVAKSY NAITA EHTOJA, VOIT PALAUTTAA OHJELMISTON JA SAADA RAHAT 
TAKAISIN. JOS OHJELMISTO ON YHDISTETTY TOISEEN LAITTEESEEN, VOIT 
PALAUTTAA KAYTTAMATTOmAN LAITTEEN JA SAADA RAHAT TAKAISIN. 

Ohjelmistoa taytyy kayttaa seuraavien kayttooikeusehtojen mukaan, jollet ole allekirjoittanut 
erillista sopimusta HP:n kanssa. 

Kayttooikeussopimuksen myontaminen 

HP myontaa asiakkaalle kayttooikeuden kayttaa ohjelmistosta yhta kopiota. Kayttamisella 
tarkoitetaan tassa ohjelmiston tallentamista, lataamista, asentamista, suorittamista tai 
esittamista. Asiakkaalla ei ole lupaa muuttaa ohjelmistoa tai estaa ohjelmistoon kuuluvien 
kayttooikeussopimus- tai hallintaominaisuuksien toimintaa. Jos ohjelmistoon on myonnetty 
kayttooikeus "samanaikaista kayttoa" varten, ohjelmistoa saa kayttaa yhta aikaa vain tietty 
enimmaismaara luvan saaneita kayttajia. 

Omistusoikeus 

Ohjelmiston omistus- ja tekijanoikeudet kuuluvat HP:lle tai sen alihankkijoille, joita sopimus 
koskee kolmansina osapuolina. Kayttooikeussopimus ei anna omistusoikeutta ohjelmistoon, eika 
sopimusta myonnettaessa myyda mitaan oikeuksia ohjelmistoon. HP:n kolmantena osapuolena 
olevat hankkijat saattavat suojella oikeuksiaan, jos taman kayttooikeussopimuksen ehtoja 
rikotaan. 
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Kopiot ja sovellukset 

Asiakkaalla on oikeus kopioida ohjelmisto tai sovelluksia vain arkistointia varten tai, jos kopiointi 
tai sovellus on olennainen vaihe valtuutetussa ohjelmiston kaytossa. Asiakkaan tulee jaljentaa 
kaikki alkuperaisen ohjelmiston tekijanoikeustiedot kaikkiin kopioihin ja sovelluksiin. Asiakkaalla 
ei ole oikeutta kopioida ohjelmistoa mihinkaan julkiseen verkkoon. 

Ohjelmiston hajottaminen ja salauksen purkaminen on kielletty 

Asiakkaalla ei ole oikeutta hajottaa eika purkaa ohjelmistoa, jollei siihen ole ennalta saatu HP:n 
kirjallista lupaa. Joissakin lainsaadannbissa tahan ei valttamatta vaadita HP:n lupaa. Asiakkaan 
on pyynnosta annettava HP:lle riittavan yksityiskohtaiset tiedot hajottamisesta tai purkamisesta. 
Asiakas ei saa purkaa ohjelmiston salakoodausta, ellei purkaminen ole ohjelmiston kayton 
osalta tarpeellista. 

Siirto 

Ohjelmiston siirron yhteydessa asiakkaan kayttooikeussopimus lakkaa. Siirron yhteydessa 
asiakkaan taytyy toimittaa ohjelmisto ja kaikki sen kopiot ja siihen kuuluva dokumentaatio siirron 
saajalle. Siirron saajan taytyy hyvaksya nama kayttooikeussopimuksen ehdot siirron ehtoina. 

Lakkautus 

HP voi lakkauttaa kayttooikeussopimuksen saatuaan tiedon naiden kayttooikeussopimusehtojen 
rikkomisesta. Kayttooikeussopimuksen lakkauttamisen yhteydessa asiakkaan tulee valittomasti 
tuhota ohjelmisto ja kaikki sen kopiot, sovellukset ja yhdistetyt osat niiden kaikissa muodoissa. 

Vientisaannokset 

Asiakkaalla ei ole lupaa vieda ulkomaille tai vieda toisesta maasta eteenpain ohjelmistoa tai 
mitaan sen kopiota tai sovitusta sovellettavien lakien tai saadosten vastaisesti. 

Yhdysvaltain valtionhallinnon rajoitetut oikeudet 

Ohjelmisto ja siihen liittyva dokumentaatio on kehitetty yksinomaan yksityisilla varoilla. Ne 
toimitetaan ja niille myonnetaan kayttooikeus kaupallisena tietokoneohjelmistona, niin kuin on 
maaratty saadoksessa DFARS 252.227-701 3 (lokakuussa 1 988), DFARS 252.21 1 -701 5 
(toukokuussa 1991) tai DFARS 252.227-7014 (kesakuussa 1995), ja kaupallisena tavarana, niin 
kuin on maaratty saadoksessa FAR 2.101 (a), tai rajoitettuna tietokoneohjelmistona, niin kuin on 
maaratty saadoksessa FAR 52.227-19 (kesakuussa 1987) (tai muussa vastaavassa viraston 
saannbksen tai sopimuksen lausekkeessa) sen mukaan, mika edella mainituista voidaan 
soveltaa. Kayttajalle myonnetaan vain sovellettavan FAR- tai DFARS-lausekkeen tai 
HP:n ohjelmistoja koskevan yleissopimuksen mukaiset oikeudet ohjelmistoon ja siihen liittyvaan 
dokumentaatioon. 
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FCC-saannokset 



Tama laite on testattu ja todettu FCC-saannosten osan 15 mukaan B-luokan digitaaliselle 
laitteelle maaritettyjen rajoitusten mukaiseksi. Nama rajaton suunniteltu suojaamaan 
kohtuullisesti kiusallisilta hairioilta kotiasennuksessa. Laite tuottaa, kayttaa ja saattaa lahettaa 
radioaaltoenergiaa. Laite saattaa aiheuttaa hairioita radioviestintaan, jos sita ei asenneta ja 
kayteta asianmukaisesti. Kuitenkaan ei voida taata, etta tietyissa asennuksissa ei aiheutuisi 
hairioita. Jos tama laite aiheuttaa kiusallisia hairioita radio- tai televisiolahetysten vastaanotossa, 
mika voidaan todeta kytkemalla laite toimintaan ja pois toiminnasta, kayttajan kannattaa yrittaa 
hairioiden korjaamista seuraavassa esitetyilla tavoilla: 

• Suuntaa vastaanottimen antenni uudelleen tai muuta sen paikkaa. 

• Sijoita laite kauemmaksi vastaanottimesta. 

• Yhdista laite eri virtapiirin pistorasiaan kuin vastaanotin. 

• Kysy ohjeita jalleenmyyjalta tai kokeneelta radio- ja TV-asentajalta. 

Jos tulostimeen tehdaan muita kuin HP:n nimenomaan hyvaksymia muutoksia, kayttajan oikeus 
kayttaa tata laitetta saattaa mitatoitya. 

FCC-saannot vaativat suojatun kaapelin kayttoa. 
Kanadan DOC-saadokset 

Complies with Canadian EMC Class B requirements. 

Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibility electromagnetique (CEM). 
VCCI-tiedote (Japani) 

VCCI:n B-luokan tuote 



Kaannos 

Tama laite on VCCI:n (Voluntary Control Council For Interference by Information Technology 
Equipment) saannosten mukaisesti luokan B tietotekninen laite. Vaikka laite on tarkoitettu 
kaytettavaksi asuinalueilla, se voi aiheuttaa radiohairintaa lahella radiota tai 
televisiovastaanotinta. Tutustu kayttoohjeisiin. 

Korean EMI-tiedote 



A^°fLH^(B^7|7|) 
4* Si^L^K 
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Turvallisuustietoja 



Laserturvallisuus 

Yhdysvaltain elintarvike- ja laakevirasto CDRH (Center for Devices and Radiological Health) on 
antanut 1 .8.1976 jalkeen valmistettuja lasertuotteita koskevia saadoksia. Yhdysvalloissa 
myytavien tuotteiden on oltava naiden saadosten mukaisia. Tama tulostin on luokiteltu 
Yhdysvaltain terveydenhuoltoviraston (DHHS) Radiation Performance -standardin vuoden 1968 
Radiation Control for Health and Safety Act -saadoksen mukaan luokan 1 laserlaitteeksi. Taman 
tulostimen suojaava kotelo ja suojukset estavat normaalissa kaytossa tulostimen lahettaman 
lasersateilyn paasyn laitteen ulkopuolelle. 



VAARA! Muiden kuin tassa kayttooppaassa maaritettyjen ohjainten, saatojen tai toimenpiteiden 

kayttaminen voi johtaa vaaralliseen altistumiseen sateilylle. 



Kayttoturvallisuustiedote 

Voit hankkia kemiallisia aineita sisaltavien tarvikkeiden (esimerkiksi variaineen) 
kayttoturvallisuustiedotteet (Material Safety Data Sheet, MSDS) HP:n LaserJet -tarvikkeiden 
WWW-sivustoista www.hp.com/go/msds ja www.hp.com/hpinfo/community/environment/ 
productinfo/safety . 

Suomea koskeva laserilmoitus 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
-lasertulostin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa tulostimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. 
Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-tulostimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa 
ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota 
varikasetin vaihtamista, paperiradan puhdistamista tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, 
kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan tehda ilman erikoistyokaluja. 
Vara! 

Mikali tulostimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 

osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. 

Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
teho 5 mW 
luokan 3B laser. 
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Virtajohtoa koskeva ilmoitus, Japani 



translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus 

ISO/IEC Guide 22:n ja EN45014:n mukaisesti 
Valmistajan nimi: Hewlett-Packard Company 

Valmistajan osoite: 1 131 1 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA 

ilmoittaa, etta tuote 

Tuotteen nimi: HP LaserJet 9040/9050 -tulostin 

Mukana valinnainen lisavaruste 2000 arkin syottolokero (C8531A) 

Saantojen mukainen 

mallinumero 3 ' BOISB-0403-00 

Tuotteen valinnaisvarusteet: KAIKKI 

on seuraavien tuoteteknisten tietojen mukainen: 

TURVALLISUUS: IEC 60950:1 999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1 993+A1 +A2 / EN 60825-1 :1 994+A1 1 +A2 (luokan 1 laser- ja LED-tuote) 
GB4943-2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - luokka B 1) 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 +A1 :2001 
EN 55024:1 998/A1 :2001 

FCC Title 47 CFR, osa 15 luokka B 2) / ICES-003, julkaisu 4 
GB9254-1998, GB1 7625. 1-2003 



Lisatietoja: 

Tuote tayttaa EMC-direktiivin 89/336/EEC ja pienjannitedirektiivin 73/23/EEC vaatimukset, ja siina on vastaava CE-merkinta. 

1) Tuote on testattu Hewlett-Packardin mikrotietokonejarjestelmissa tyypillisessa kokoonpanossaan. 

2) Tama laite on FCC:n saannosten osan 15 mukainen. Laitteen kaytto on seuraavien kahden ehdon alainen: 

a) tama laite ei saa aiheuttaa vahingollista hairintaa ja b) taman laitteen on hyvaksyttava kaikki vastanotetut signaalit, myos sellaiset, 
jotka voivat aiheuttaa virheellisia toimintoja 

3) talle laitteelle on annettu saadosten mukainen mallinumero. Tata numeroa ei tule sekoittaa tuotteen nimeen tai tuotenumeroon. 

Boise, Idaho, USA 
26.10.2004 

Tietoja saadostenmukaisuudesta on saatavilla seuraavista osoitteista: 

Australian yhteystiedot: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Euroopan yhteystiedot: Paikallinen Hewlett-Packardin myynti- ja huoltoliike tai Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / Standards Europe, 
Herrenberger StraBe 140-140, D-71034 Boblingen (taksi: +49 7031 14 3143) 

USA:n yhteystiedot: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho, 83707-0015 (Puhelin: 208 396 6000) 
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus 

ISO/IEC Guide 22:n ja EN45014:n mukaisesti 



Valmistajan nimi: 



Hewlett-Packard Company 



Valmistajan osoite: 



Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



ilmoittaa, etta tuote 
Tuotteen nimi: 
Mallinumerot: 

Tuotteen valinnaisvarusteet: 



HP LaserJet 9040/9050 -sarjan tulostimen viimeistelylisalaitteet 
C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q5710A 
Kaikki 



on seuraavien tuoteteknisten tietojen mukainen: 

IEC 60950:1999 / EN60950:2000 



TURVAL- 
LISUUS: 

EMC: 



CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - luokka A 
EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 /A1 
EN 55024:1 998/A1 :2001 

FCC Title 47 CFR, osa 15 luokka A / ICES-003, julkaisu 4 



Lisatietoja: 

Tuote tayttaa EMC-direktiivin 89/336/EEC ja pienjannitedirektiivin 73/23/EEC vaatimukset, ja siina on vastaava CE-merkinta. 

1) Tuote on testattu Hewlett-Packardin mikrotietokonejarjestelmissa tyypillisessa kokoonpanossaan. 

2) Tama laite on FCC:n saannosten osan 15 mukainen. Laitteen kaytto on seuraavien kahden ehdon alainen: 

a) tama laite ei voi aiheuttaa vahingollisia hairioita 

b) laitteen on hyvaksyttava kaikki vastanotetut signaalit, myos sellaiset, jotka voivat aiheuttaa virheellisia toimintoja. 

Varoitus - Tama on luokan A tuote. Tama tuote voi aiheuttaa asuinalueilla radiohairintaa, jolloin voidaan tarvita kayttajan toimenpiteita. 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30.1.2003 

Tietoja saaddstenmukaisuudesta on saatavilla seuraavista osoitteista: 

Australian yhteystiedot: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Euroopan yhteystiedot: Paikallinen Hewlett-Packardin myynti- ja huoltoliike tai Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / Standards Europe, 
Herrenberger StraRe 140-140, D-71034 Boblingen (faksi: +49 7031 14 3143) 

USA:n yhteystiedot: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho, 83707-0015 (Puhelin: 208 396 6000) 
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Innledning 



Gratulerer med kjopet av HP LaserJet 9040/9050-skriveren. Denne serien av skrivere er 
tilgjengelig i folgende konfigurasjoner: 

HP LaserJet 9040/9050-skriver 

HP LaserJet 9040/9050-skriveren (produktnummer Q7697A/Q3721 A) leveres med 64 MB RAM 
(random-access memory) som standard, utskrift i bredt format og to 500-arks skuffer. 

HP LaserJet 9040/9050-skriveren krever et valgfritt kort for utvidet inndata/utdata (EIO) 
for a koble til et nettverk. 



HP LaserJet 9040n/9050n-skriver 

HP LaserJet 9040n/9050n-skriveren (produktnummer Q7698A/Q3722A) leveres med 128 MB 
RAM som standard, utskrift i bredt format, to 500-arks skuffer, en 100-arks flerfunksjonsskuff 
(ekstraskuff 1) og en innebygd HP Jetdirect-utskriftsserver. 

HP LaserJet 9040dn/9050dn-skriver 

HP LaserJet 9040dn/9050dn-skriveren (produktnummer Q7699A/Q3723A) leveres med 128 MB 
RAM som standard, utskrift i bredt format, to 500-arks skuffer, en 100-arks flerfunksjonsskuff 
(ekstraskuff 1), en innebygd HP Jetdirect-utskriftsserver og ekstrautstyr for tosidig utskrift (for a 
skrive ut pa begge sider av arket). 

Sjekkliste ved installering 

Denne veiledningen vil hjelpe deg med a sette opp og installere den nye skriveren. Fullfor hver 
prosedyre i rekkefolge for a oppna en vellykket installering: 

• Pakke ut skriveren trinn 1-4 

• Installere skriveren trinn 5-13 

• Installere skriverprogramvare trinn 14 

• Bekrefte skriveroppsettet trinn 15 



ADVARSEL! Skriveren er tung. HP anbefaler at fire personer flytter den for a unnga personskade og skade 

pa skriveren. 
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Trinn 1. Klargjore skriverens plassering 



Plasskrav for forsendelseseske 

Kontroller at bygningen har en dor eller et mottaksomrade som er stort nok til a ta i mot 
forsendelsesesken. Nedenfor tinner du cirkamal for forsendelsesesken: 

91 1 x 790 mm dyp x 1 036 mm hoy (36 x 31 tommer dyp x 41 tommer hoy). 

Krav til utpakkingsomrade 

For du fjerner plastemballasjen fra forsendelsesesken, kontrollerer du at du har tilstrekkelig plass 
til a ta ut innholdet fra forsendelsesesken, og lofter deretter produktet ned fra forsendelsespallen. 
HP anbefaler at du har minst 3,1 meter (10 fot) klaring rundt forsendelsesesken for a fjerne alt 
forsendelsesmateriellet. 

Ta skriveren ut av forsendelsesesken 

Grafikken pa forsendelsesesken gir informasjon om hvordan du tar skriveren ut av esken. 



ADVARSEL! Skriveren er tung. HP anbefaler at fire personer flytter den for a unnga personskade og skade 

pa skriveren. 
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Skriverstorrelse 

Klargj0r en plassering for skriveren der disse fysiske og miljomessige kravene er mulig: 





HP LaserJet 9040/9050-skriverens mal (sett ovenfra og fra siden) 
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2591 mm (102 tommer) til a utvide 
utmatingsenheten, 2705 mm (1 06,5 tommer) 
til a fjerne utmatingsenheten 1 
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Det minste malet er plassen som er nodvendig for a utvide utmatingsenheten med festeslaen fortsatt 
festet til lasen under ekstraskuff 4. Det store malet er plassen som er nodvendig for a fjerne 
utmatingsenheten fra produktet. Den ekstra plassen gjor det mulig a fjerne festeslaen fra lasen 
under ekstraskuff 4. 

HP LaserJet 9040/9050 med vanlig utmatingsenhet, ekstraskuff 4 og ekstraskuff 1, 
installert (sett ovenfra og fra siden) for a vise maksimumsmal 
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Krav til plassering av skriveren 



• Et plant omrade med en hard overflate, heist 
et gulv uten teppe 

• Klaring rundt skriveren 

• Et godt ventilert rom 

• Ma ikke utsettes for direkte sollys eller 
kjemikalier, deriblant ammoniakkbaserte 
rengjoringsmidler 



• Egnet stramforsyning (for 110 V-modellen 
anbefales en 15 A-krets, for 220 V-modellen 
anbefales en 8 A-krets) 

• Et stabilt miljo - uten bra endringer i 
temperatur og fuktighet 

• Relativ fuktighet 20-80 % 

• Romtemperatur 1 0-32,5 (50-91 <F) 



Skriverens vekt (uten skriverkassett) 

• HP LaserJet 9040/9050-skriver: 63,5 kg (1 40 lb) 

• HP LaserJet 9040n/9050n-skriver: 69,4 kg (1 53 lb) 

• HP LaserJet 9040dn/9050dn-skriver: 76,2 kg (1 68 lb) 
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Trinn 2. Kontrollere innholdet i esken 




blekkpatron skriverdokumentasjon 

(denne handboken) 



Innholdet i esken 



Merk HP LaserJet 9040n/9050n-skriveren leveres med skuff 1 og en innebygd HP Jetdirect- 

utskriftsserver (ikke vist). 

HP LaserJet 9040dn/9050dn-skriveren leveres med skuff 1 , en innebygd HP Jetdirect- 
utskriftsserver (ikke vist) og ekstrautstyr for tosidig utskrift (tosidigenhet - ikke vist). 
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Trinn 3. Identifisere skriverens komponenter 



lllustrasjonene nedenfor viser plasseringene og navnene pa de viktigste skriverkomponentene. 





Skriverdeler (sett forfra og bakfra) 



1 Utskuff for forsiden 
opp 

2 Kontrollpanel 

3 Skuff 2 

4 Av/pa-knapp 

5 Skuff 1 

6 Standard utskuff 
(forsiden ned) 



7 Frontdeksel 

8 Skuff 3 

9 ElO-spor (2) 

10 Port for sikkerhetslas 

11 Stramkabel- 
kontakt 



12 Lokalnettkontakt (RJ-45) 
(for HP LaserJet 9040n/ 
9050n og 9040dn/9050dn) 

13 Parallell B-kabelkontakt 

14 HP JetLink-kontakt 
(ekstrautstyr for 
papirhandtering) 
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Trinn 4. Fjerne emballasjen 



FORSIKTIG Skriveren har oransje forsendelsestape og innvendig emballasje for a hindre skade under 

transport. Du ma fjerne alt forsendelsesmateriale og innvendig emballasje for at skriveren skal 
fungere. 

Slik fjerner du den interne emballasjen 

1 Fjern alt oransje pakkemateriale fra skriverens ytre, og fjern eventuelle papp- eller 
isopormaterialer som ikke er oransje. 

2 Fjern alt oransje pakkemateriale fra standard utskuff og den beskyttende filmen fra 
kontrollpanelet. 

3 Apne venstre dor og dra bort tapen for a fjerne de to fraktlasene pa fikseringsmodulen 
(som illustrert). Kontroller at fikseringsmodulens hevarmer er i last posisjon. 




4 Apne skuffene, fjern eventuelle oransje pakkematerialer og lukk skuffene. 

5 Apne frontdoren og fjern den oransje pakketapen pa den fremre overforingsvalsen og pa 
skriverkassettens laseknast. Lukk frontdekselet. 



Merk Ta vare pa alt pakkematerialet. Du vil kanskje trenge det til a pakke ned skriveren senere. 
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Trinn 5. Installere ekstrautstyr 



ADVARSEL! Denne skriveren veier ca. 63,5 kg (140 lb). HP anbefaler at fire personer flytter den for a unnga 

personskade og skade pa skriveren. 

Installer alt eventuelt ekstrautstyr for papirbehandling som du har kjopt sammen med skriveren 
eller separat. Bruk installeringsanvisningene som fulgte med ekstrautstyret. Det kan hende at 
instruksjonene er pa en CD-ROM. 

Installere tosidigenhet 



Merk Hvis du har kjopt en utmatingsenhet (flerfunksjonsetterbehandleren, 3000-arks stableenhet, 

3000-arks stable-/stifteenhet eller en 8-lommers postkasse) sammen med en tosidigenhet og en 
innmatingsenhet (skuff 4 og/eller skuff 1 ), installerer du tosidigenheten og innmatingsenheten(e) 
for du prover a installere utmatingsenhetene. 

Bruk installeringsanvisningene som fulgte med tosidigenheten. Det kan hende at instruksjonene 
er pa en CD-ROM. 




Tosidigenhet 



Merk Nar du har installert tosidigenheten, gar du tilbake til denne handboken for a fullfore 

skriveroppsettet. 



Installere innmatingsenhet(er) 

Bruk installeringsanvisningene som fulgte med innmatingsenheten(e). Det kan hende at 
instruksjonene er pa en CD-ROM. 




Skuff 1 og 4 
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Nar du har installert innmatingsenheten(e), gar du tilbake til denne handboken for a fullfore 
skriveroppsettet. 



Installere utmatingsenhet 

Installer alle utmatingsenhetene du har anskaffet deg. Nar enheten er installert, gar du til trinn 6. 

Bruk installeringsanvisningene som fulgte med utmatingsenheten. Det kan hende at 
instruksjonene er pa en CD-ROM. 




3000-arks stifte-/stableenhet 
eller 3000-arks stableenhet 



Utmatingsenheter 
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Trinn 6. Sette inn skriverkassetten 



Bruk denne fremgangsmaten nar du skal sette inn skriverkassetten. Hvis du far toner pa klaerne, 
kan du torke den av med en torr klut. Vask deretter plagget i kaldt vann. Varmt vann fester 
toneren til toyet. 




Slik setter du inn skriverkassetten 

1 For du tar skriverkassetten ut av emballasjen, ma du plassere 
skriverkassetten pa et stodig underlag. Skyv skriverkassetten 
forsiktig ut av emballasjen. 

FORSIKTIG 

Bruk begge hendene nar du handterer skriverkassetten, slik den ikke 
skades. 

Ikke utsett skriverkassetten for lys i mer enn noen fa minutter. Dekk til 
skriverkassetten nar den ikke er i skriveren. 

2 Vend skriverkassetten forsiktig frem og tilbake for a fordele toneren 
jevnt i kassetten. Dette den eneste gangen du trenger a vende pa 
kassetten. 

3 Apne frontdekselet pa skriveren. 

4 Drei den gronne spaken nedover til apen stilling. 

5 Hold skriverkassetten slik at pilen er pa venstre side av kassetten. 
Plasser kassetten slik at pilen peker inn mot skriveren, som vist pa 
tegningen. Juster kassetten etter sporene i skriveren. Skyv 
kassetten inn i skriveren sa langt den gar. 

Merk 

Skriverkassetten har ikke en intern uttrekksflik. Skriveren fjerner 
uttrekksfliken automatisk nar skriverkasssetten er installert og produktet 
er slatt pa. Du kan hore nar produktet fjerner uttrekksfliken fra 
skriverkassetten. Dette tar noen sekunder. Denne lyden hores bare nar 
du setter inn nye skriverkassetten 

6 Trykk pa knappen pa den gronne spaken, og drei spaken med 
urviserne til last stilling. 

7 Lukk frontdekselet. 
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Trinn 7. 



Koble til skriverkablene 



Skriveren kan kobles til en datamaskin ved hjelp av en parallellkabel eller til et nettverk ved hjelp 
av en HP Jetdirect-utskriftsserver (ekstrautstyr). 

For skrivere som har en innebygd HP Jetdirect-utskriftsserver (ekstrautstyr), er en tvunnet 
nettverksparkabel tilgjengelig via en 10/100TX-kontakt (RJ-45). Skriveren har ogsa en kontakt 
for HP Jet-Link-tilkobling. 




Lokalnettkontakt 
(RJ-45) 



Parallell B-kontakt 
(parallell) 



HP Jet-Link-kontakt 
(ekstrautstyr for 
papirhandtering) 



Plassering av grensesnittportene 
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Koble til en parallellkabel 

Bruk en parallellkabel hvis du vil koble skriveren direkte til en datamaskin. 

Bruk en toveis IEEE-1 284-parallellkabel av type B for a oppna god driftssikkerhet. Disse kablene 
er tydelig merket med "IEEE-1 284". Bare IEEE-1 284-kabler stotter alle de avanserte 
skriverfunksjonene. 

Slik kobler du til en parallellkabel 

1 Kontroller at skriverens stramkabel ikke er koblet til en stikkontakt. 

2 Koble parallellkabelen til skriverens parallellport. Trykk pa 
utloserspakene mens du kobler til kabelen. 

Merk 

Hvis det er vanskelig a koble til kabelen, ma du kontrollere at du har 
riktig kabel. 

3 Koble den andre enden av kabelen til den riktige kontakten pa 
datamaskinen. 
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Koble til Ethernet 1 0/1 OOTX-nettverk (for HP LaserJet 9040n/ 
9050n og HP LaserJet 9040dn/9050dn) 

Bruk RJ-45-kontakten hvis du vil koble skriveren til et Ethernet 1 0/1 OOTX-nettverk. 

Slik kobler du til et Ethernet 1 0/1 OOTX-nettverk 

1 Kontroller at skriverens stramkabel ikke er koblet til en stikkontakt. 

2 Koble nettverkskabelen til den innebygde HP Jetdirect- 
utskriftsserveren som er installert i skriveren. 

3 Koble den andre enden av kabelen til nettverksporten. 
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Trinn 8. Bytte kontrollpanelmalen 




Kontrollpanelet leveres med en engelsk mal montert. Hvis det er 
radvendig, kan du bruke fremgangsmaten nedenfor til a bytte 
kontrollpanelmalen til en annen som ligger i esken. 

Slik bytter du malen 

1 Stikk en negl eller et tynt, stivt objekt inn under malen og loft den opp. 

2 Loft malen forsiktig opp og bakover for a flytte den bort fra skriveren. 

3 Plasser den nye malen over kontrollpanelet. Juster malens ender 
med hullene pa kontrollpanelet og skyv malen inn. 

4 Klem malen fast pa plass pa kontrollpanelet. Kontroller at malen 
ligger flatt mot kontrollpanelet. 
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Trinn 9. Koble til stromkabelen 



Denne delen av boken beskriver hvordan du kobler til stramkabelen. 

Slik kobler du til stramkabelen 

1 Koble stramkabelen til skriveren og en vanlig stikkontakt. 




FORSIKTIG 

HP anbefaler at du bruker en stikkontakt pa 1 5 A for 1 1 0 V-modeller (1 5 A 
for 220 V-modeller). Ikke koble andre enheter til den samme stikkontakten. 
Bruk bare stramkabelen som fulgte med skriveren, for a unnga skade 
pa skriveren. 

2 Trykk pa av/pa-knappen for a sla pa skriveren (indre stilling). Hvis 
meldingen Enter language vises pa skriverens kontrollpanel. 
bruker du A eller T til a bla til spraket du onsker og trykker 

pa v . Nar skriveren er oppvarmet, vises meldingen kL.hR i vinduet 
pa kontrollpanelet. 

Merk 

Nar du slar pa skriveren for forste gang, har du mulighet til a angi sprak 
slik at meldingstekst vises pa ditt eget sprak. Hvis du ikke velger sprak 
innen 60 sekunder nar ENTER LANGUAGE vises pa grafikkskjermen, angis 
engelsk som sprak og enter language vises pa skjermen hver gang du 
slar pa produktet inntil du har valgt sprak. 

3 Hvis den valgfrie 3000-arks stable-/stifteenheten (eller 
stableenheten eller flerfunksjonsetterbehandleren), ekstraskuff 4, 
eller begge, er installert, ma du kontrollere at lampen pa enheten(e) 
lyser klart grant. Hvis lyset er gult, blinkende eller av, se 
brukerhandboken. 
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Trinn 10. Konfigurere spraket i vinduet pa kontrollpanelet 



Som standard viser kontrollpanelet pa skriveren meldinger pa engelsk. Hvis du ikke angav sprak 
i trinn 9, bruker du folgende fremgangsmate for a angi at skriveren skal vise meldinger og skrive 
ut konfigurasjonssider pa et annet stottet sprak. 

Slik konfigurerer du kontrollpanelspraket 

1 Sla av skriveren. 

2 Sla pa skriveren. 

3 Vent til skriveren begynner a telle minne. 

4 Trykk pa >f , og hold knappen inne. 

5 Fortsett a holde v inne til alle de tre kontrollpanellampene lyser, og slipp deretter . 

6 Bruk ^ eller T til a bla til Konf ■; gurer enhet (Configure Device), og trykk pa v . 

7 Bruk ^ eller T til a bla til Systemoppsett (System Setup), og trykk pa ^ . 

8 Bruk ^ eller T til a bla til Sprak (Language), og trykk pa ^ . 

9 Bruk ^ eller T for a bla til det spraket du vil bruke, og trykk pa . 

Merk For tyrkisk, tsjekkisk, russisk, ungarsk og polsk vil sprakvalget endre standard symbolsett for det 

bestemte spraket. For alle andre sprak vil standard symbolsett veere PC-8. 
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Merk 

Bade HP LaserJet 9040n/9050n og HP LaserJet 9040dn/9050dn leveres 
med skuff 1 . Ekstraskuff 1 er tilgjengelig for HP LaserJet 9040/9050. 



Denne delen av boken beskriver hvordan du legger inn papir i A4- eller 
Letter-storrelse. Du tinner informasjon om hvordan du legger i og 
konfigurerer andre storrelser og typer av utskriftsmateriale i 
brukerhandboken som fulgte med CD-ROMen. 



FORSIKTIG 

For a unnga papirstopp ma du aldri apne en skuff mens skriveren 
skriver ut fra den skuffen. 



Slik legger du papir i skuff 1 

Skuff 1 er en flerfunksjonskuff som tar opptil 100 ark med papir av 
standardstorrelse eller 1 0 konvolutter. Produktet tar forst papir fra skuff 1 
(standardskuff). Du finner mer informasjon om hvordan du endrer 
standardskuff i brukerhandboken. 

Det er enklest a bruke skuff 1 nar du skal skrive ut konvolutter, 
transparenter, egendefinerte storrelser eller andre typer 
utskriftsmateriale uten a matte ta ut de andre skuffene. 

1 Apne skuff 1 . 

2 Legg i A4- eller Letter-papir med langsiden mot skriveren og 
utskriftssiden opp. 

3 Juster papirskinnene slik at de sa vidt berarer papirbunken, men 
ikke boyer papiret. 

4 Kontroller at det er plass til papiret under tappene pa papirskinnene, 
og at det ikke gar over indikatorene for lasteniva. 



Merk 

Hvis du skriver ut pa A3, 11x17 eller annet langt utskriftsmateriale, drar 
du ut skufforlengeren til den stopper. 



Legg i skuff 1 93 



i skuff 2 og 3 



Denne delen av boken beskriver hvordan du legger inn papir i A4- eller 
Letter-st0rrelse. Du finner informasjon om hvordan du legger i og 
konfigurerer andre storrelser og typer av utskriftsmateriale i 
brukerhandboken. 



FORSIKTIG 

For a unnga papirstopp ma du aldri apne en skuff mens skriveren 
skriver ut fra den skuffen. 



Slik legger du papir i skuff 2 og skuff 3 

1 Apne skuffen til den stopper. 

2 Juster den venstre (Y) papirskinnen ved a trykke pa tappen pa 
skinnen og stille skinnen inn etter riktig papirstorrelse. 

3 Juster den fremre (X) papirskinnen ved a trykke pa tappen pa 
skinnen og stille skinnen inn etter riktig papirstorrelse. 

4 Legg en bunke utskriftsmateriale med toppen av stabelen mot den 
bakre delen av skuffen. Hvis du skal skrive ut pa en side, legger du 
den siden det skal skrives ut pa, ned. Skal du skrive ut pa begge 
sider, legger du den siden det skal skrives ut pa forst, opp. 



Merk 

Du finner informasjon om hvordan du skriver ut pa spesialpapir i 
brukerhandboken. 



5 Sett papirspaken til Standard hvis begge skinnene er satt til samme 
Standard-merking, for eksempel Letter eller A4. Hvis ikke, setter du 
spaken til Egendefinert. 

6 Lukk skuffen. 

7 Papirstorrelsen og -typen for denne skuffen vises pa skriverens 
kontrollpanel. Trykk pa for a bekrefte eller se brukerhandboken 
for a gjore endringer. 

8 Gjenta trinn 1 til 7 nar du skal legge papir i den andre skuffen. 



Merk 

Du finner informasjon om hvordan du legger papir i skuff 4, 
i installeringsveiledningen som fulgte med skuff 4. 



FORSIKTIG 

Du ma ikke lagre papir eller andre gjenstander i omradet til venstre for 
papirskinnene. Det kan skade skuffen. 
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Trinn 13. Skrive ut en konfigurasjonsside 



Skriv ut en konfigurasjonsside for a kontrollere at skriveren fungerer riktig. 

Slik skriver du ut en konfigurasjonsside: 

1 Trykk pa v . 

2 Bruk A eller ▼ for a bla til information og trykk pd v . 

3 Bruk A eller ▼ for a bla til Skriv ut konf i sur as ion og trykk pa 

Konfigurasjonssiden skrives ut. Hvis du har en HP Jetdirect-utskriftsserver installert i skriveren, 
skrives det ogsa ut en HP Jetdirect-konfigurasjonsside. 

Hvis du har ekstrautstyr, f.eks. ekstrautstyr for tosidig utskrift eller skuff 4 installert, ma du 
kontrollere om de er oppfort som installert pa konfigurasjonssiden. 

Merk Du kan skrive ut en menyoversikt med en liste over hurtigtaster som er tilgjengelig for skriveren. 
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Trinn 14. Installere skriverprogramvare 



Skriveren leveres med skriverprogramvare pa en CD-ROM. Skriverdriverne pa denne 
CD-ROMen ma installeres for at du skal kunne utnytte skriverens funksjoner fullt ut. 

Hvis du ikke har tilgang til en CD-ROM-stasjon, kan du laste ned skriverprogramvaren fra 
Internett pa www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . Installeringsprogrammet for 
skriverprogramvaren sjekker automatisk om datamaskinen har tilgang til Internett, og viser et 
valg for a fa tak i den nyeste programvaren fra Internett. Dette er avhengig av konfigurasjonen av 
datamaskiner som kjorer Windows. 



Merk Skriverinstalleringsprogramvare for UNIX®-nettverk (HP-UX, Sun Solaris) er tilgjengelig for 

nedlasting fra www.hp.com/support/net_printing . 

Du finner mer informasjon i HPs kundestotteinstruksjoner. 

Installere skriverprogramvare for Windows 

Denne delen av boken beskriver hvordan du installerer skriverprogramvare for Windows. 
Programvaren stottes av Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, Windows 2000, 
Windows Millennium (Me), Windows XP og Windows Server 2003. 

Slik installerer du programvaren 

1 Avslutt alle apne programmer. 

2 Legg CD-ROMen i CD-ROM-stasjonen. Installeringsprogrammet vil kanskje kjore 
automatisk, det er avhengig av datamaskinens konfigurasjon. Hvis programmet ikke kjorer 
automatisk: Apne Start-menyen, og klikk pa Kjor. Skriv x: setup (der X er bokstaven for 
CD-ROM-stasjonen), og klikk pa OK. 

3 Folg instruksjonene pa PC-skjermen. 

Installere skriverprogramvare for Macintosh 

Denne delen av boken beskriver hvordan du installerer skriverprogramvare for Macintosh. 
Programvaren stottes av Macintosh OS 7.5 eller senere. 

Slik installerer du skriverprogramvare for Mac OS 8.6 til 9.2 

1 Koble nettverkskabelen mellom HP Jetdirect-utskriftsserveren og en nettverksport. 

2 Legg CD-ROMen i CD-ROM-stasjonen. CD-ROM-menyen starter automatisk. Hvis 
CD-ROM-menyen ikke starter automatisk, dobbeltklikker du pa CD-ROM-symbolet pa 
skrivebordet, og deretter dobbeltklikker du pa symbolet for installasjonsprogrammet. Dette 
symbolet ligger i mappen lnstaller/<sprak> pa CD-ROMen (der <sprak> er spraket du 
foretrekker). Mappen Installer/English inneholder for eksempel symbolet for 
installasjonsprogrammet for den engelske skriverprogramvaren. 

3 Folg instruksjonene pa skjermen. 

4 Apne Apple-verktoyet for skrivebordsskriver som ligger i mappen {Startstasjon}: 
Programmer: Verktoy. 

5 Dobbeltklikk pa Skriver (AppleTalk). 

6 Klikk pa Endre ved siden av AppleTalk-valget for skriver. 

7 Velg skriveren, klikk pa Auto-oppsett, og klikk deretter pa Opprett. 

8 Klikk pa Angi standardskriver pa Skriverprogramvare-menyen. 
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Merk Symbolet pa skrivebordet vil veere generelt. Alle utskriftspaneler vises i dialogboksen for utskrift 

i et program. 

Slik installerer du skriverprogramvare for Mac OS 10.1 og nyere 

1 Koble nettverkskabelen mellom HP Jetdirect-utskriftsserveren og en nettverksport. 

2 Legg CD-ROMen i CD-ROM-stasjonen. CD-ROM-menyen starter automatisk. Hvis 
CD-ROM-menyen ikke starter automatisk, dobbeltklikker du pa CD-ROM-symbolet pa 
skrivebordet, og deretter dobbeltklikker du pa symbolet for installasjonsprogrammet. Dette 
symbolet ligger i mappen lnstaller/<sprak> pa CD-ROMen (der <sprak> er spraket du 
foretrekker). Mappen Installer/English inneholder for eksempel symbolet for 
installasjonsprogrammet for den engelske skriverprogramvaren. 

3 Dobbeltklikk pa mappen HP LaserJet Installers. 

4 Folg instruksjonene pa skjermen. 

5 Dobbeltklikk pa symbolet Installer for det aktuelle spraket. 

6 Gjor folgende pa harddiskstasjonen i datamaskinen: Dobbeltklikk pa Programmer, Verktoy 
og deretter pa Utskriftssenter. 

7 Klikk pa Legg til skriver. 

8 Velg AppleTalk-tilkoblingstypen i OS X 10.1 og Rendezvous-tilkoblingstypen i OS X 10.2. 

9 Velg skrivernavnet. 

10 Klikk pa Legg til skriver. 

11 Lukk Utskriftssenter ved a klikke pa lukkeknappen i ovre venstre hjorne. 
Merk Macintosh-maskiner kan ikke kobles direkte til skriveren via en parallellport. 
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Trinn 15. Bekrefte skriveroppsettet 



Den enkleste metoden for a bekrefte at installeringen er gjennomfort pa riktig mate, er a skrive ut 
et dokument fra et program. 

Slik bekrefter du skriveroppsettet 

1 Apne et valgfritt program. Apne eller opprett et enkelt dokument. 

2 I programmet velger du kommandoen Skriv ut. 

3 Velg HP LaserJet 9040 eller 9050 som skriver. 

4 Kontroller at riktig skrivernavn vises. 

5 Skriv ut dokumentet. 

Hvis dokumentet ikke skrives ut riktig, ma du kontrollere oppsettet og konfigurasjonen. Du finner 
mer informasjon i brukerhandboken. 

Kundestotte 

Du finner mer informasjon om produktet i brukerhandboken pa CD-ROMen. Du finner 
informasjon om HP Customer Care i kundestotteinstruksjonene som fulgte med skriveren. 
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Informasjon om garanti og spesielle bestemmelser 
Hewlett-Packards begrensede garanti 



HP-PRODUKT GARANTIVARIGHET 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 1 ar, pa stedet 
9040dn/9050dn 



1 HP garanterer at maskinvare, ekstrautstyr og rekvisita fra HP er fri for mangier i materiale og 
arbeidsutforelse for perioden som er angitt ovenfor. Hvis HP far melding om slike mangier i 
garantiperioden, vil HP etter eget skjonn reparere eller erstatte produkter som beviselig har 
mangier. Erstatningsprodukter kan veere enten nye eller som nye. 

2 HP garanterer at HP-programvaren ikke vil svikte nar det gjelder a utfore programinstruksjo- 
nene, som folge av mangier i materiale eller arbeidsutforelse, nar den blir installert og brukt 
pa riktig mate. Hvis HP far melding om slike mangier i garantiperioden, vil HP erstatte 
programvaremedier som ikke utforer programinstruksjonene som folge av slike mangier. 

3 HP garanterer ikke at HP-produkter vil fungere uavbrutt og uten feil. Hvis det ikke er mulig for 
HP innen rimelig tid a reparere eller erstatte produktet til den tilstanden som er garantert, har 
kunden rett til refusjon av kjopesummen, mot umiddelbar retur av produktet. 

4 HP-produkter kan inneholde refabrikkerte deler, som er som nye i ytelse, eller som har vaert 
benyttet til tilfeldig bruk. 

5 Garantiperioden begynner pa leveringsdatoen eller pa installeringsdatoen hvis installeringen 
er utfort av HP. Hvis kunden planlegger eller forsinker HPs installering mer enn 30 dager 
etter levering, begynner garantien pa den 31 . dagen etter leveringen. 

6 Garantien gjelder ikke for mangier som har oppstatt som folge av (a) feilaktig eller 
mangelfull(t) vedlikehold eller kalibrering, (b) bruk av programvare, grensesnitt, deler eller 
tilbehor som ikke er levert av HP, (c) uautoriserte endringer eller feil bruk, (d) bruk som ikke 
er i henhold til miljospesifikasjonene for produktet, eller (e) feilaktig klargjoring eller 
vedlikehold av driftsomgivelsene. 

7 I DEN UTSTREKNING GJELDENDE LOVGIVNING TILLATER, ER GARANTIENE OVENFOR 
EKSKLUSIVE, OG INGEN ANNEN GARANTI, VERKEN SKRIFTLIG ELLER MUNTLIG, 

ER UTTRYKT ELLER UNDERFORSTATT. HP FRASKRIVER SEG UTTRYKKELIG 
UNDERFORSTATTE GARANTI ER OG BETINGELSER FOR SALGBARHET, 
TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER ANVENDELIGHET TIL ET BESTEMT FORMAL. 

8 HP er ansvarlig for skade pa materiell eiendom pa opptil en verdi pa $300 000 per tilfelle, 
eller det faktiske belopet som ble betalt for produktet kravet gjelder, og for skade pa personer 
eller dod, i den grad gjeldende domstol har bestemt ved dom at slik skade er direkte 
forarsaket av et defekt HP-produkt. 

9 I DEN UTSTREKNING DET ER TILLATT I HENHOLD TIL GJELDENDE LOVGIVNING, ER 
RETTSMIDLENE I DENNE GARANTIEN KUNDENS ENESTE OG UTT0MMENDE 
RETTSMIDLER. MED UNNTAK AV OVENNEVNTE, SKAL IKKE HP ELLER DERES 
LEVERAND0RER UNDER NOEN OMSTENDIGHETER HOLDES ANSVARLIG FOR TAP 
AV DATA, ELLER FOR DIREKTE, SPESIELLE ELLER TILFELDIGE SKADER ELLER 
KONSEKVENSSKADER (INKLUDERT TAPT FORTJENESTE ELLER DATA), ELLER 
ANNEN SKADE, UANSETT OM KRAVET ER BASERT PA KONTRAKT, SIVIL 
S0KSMALSGRUNN ELLER ANNET. 

10 FOR KUNDETRANSAKSJONER I AUSTRALIA OG NEW ZEALAND, SKAL 
GARANTIBETINGELSENE I DENNE ERKL/ERINGEN, UNNTATT I DEN UTSTREKNING 
DET ER TILLATT I HENHOLD TIL LOVGIVNINGEN, VERKEN UTELATE, BEGRENSE 
ELLER ENDRE, MEN V/ERE ET TILLEGG TIL OBLIGATORISKE, LOVFESTEDE 
RETTIGHETER SOM GJELDER SALGET AV DETTE PRODUKTET. 
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Service i og etter garantiperioden 

• Hvis skrivermaskinvaren gar i stykker under garantiperioden, skal du ta kontakt med en 
HP-autorisert service- eller stotterepresentant. 

• Hvis skrivermaskinvaren gar i stykker etter garantiperioden og du har en vedlikeholdsavtale 
med HP eller en HP SupportPack, har du krav pa service som angitt i avtalen. 

• Hvis du ikke har noen vedlikeholdsavtale med HP eller en HP SupportPack, kan du kontakte 
en HP-autorisert service- eller kundestotterepresentant. 



HP tilbyr folgende for a sikre lang levetid for HP Laser Jet-skriveren: 

Forlenget HP SupportPack gir dekning for HPs maskinvareprodukter og alle 
garanti: interne komponenter levert av HP. Maskinvarevedlikehold gjelder fra 

kjopsdatoen for HP-produktet i hele tidsperioden for den valgte avtalen. Kunden 
ma kjope HP SupportPack innen 90 dager fra kjopsdatoen for HP-produktet. 
Du finner mer informasjon ved a ga til www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . 
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HPs Premium-bekyttelsesgaranti 



Begrenset garanti for skriverkassetter og bildetromler 

Denne HP-skriverkassetten er garantert a vaere uten mangier i materialer og utforelse. 

Garantien gjelder ikke for produkter som (a) er etterfylt, renovert, ombygd eller pa noen mate 
klusset med, (b) har problemer som folge av feil bruk eller lagring, eller bruk utenfor angitte 
miljospesifikasjoner for skriverproduktet eller (c) viser slitasje fra alminnelig bruk. 

For a fa garantiservice, ma du returnere produktet til kjopestedet (sammen med en skriftlig 
beskrivelse av problemet og utskriftseksempler) eller kontakte HPs kundestotte. HP vil etter eget 
skjonn enten erstatte produkter som beviselig har mangier, eller refundere kjopesummen. 

I DEN UTSTREKNING GJELDENDE LOVGIVNING TILLATER, ER GARANTIEN OVENFOR 
EKSKLUSIV, OG INGEN ANNEN GARANTI ELLER BETINGELSE, VERKEN SKRIFTLIG 
ELLER MUNTLIG, ER UTTRYKT ELLER UNDERFORSTATT. HP FRASKRIVER SEG 
UTTRYKKELIG EVENTUELLE UNDERFORSTATTE GARANTIER OG BETINGELSER FOR 
SALGBARHET, TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER ANVENDELIGHET TIL ET 
BESTEMT FORMAL. 

I DEN UTSTREKNING GJELDENDE LOVGIVNING TILLATER, ER HP ELLER DERES 
LEVERAND0RER IKKE I NOE TILFELLE ANSVARLIG FOR DIREKTE, SPESIELLE ELLER 
TILFELDIGE SKADER, F0LGESKADER (INKLUDERT TAP AV FORTJENESTE ELLER DATA), 
ELLER ANNEN SKADE, UANSETT OM GRUNNLAGET ER BASERT PA KONTRAKT, 
ERSTATNINGSS0KSMAL ELLER ANNET. 

GARANTIBETINGELSENE I DENNE ERKL/ERINGEN, UNNTATT I DEN UTSTREKNING DET 
ER TILLATT I HENHOLD TIL LOVGIVNINGEN, SKAL VERKEN UTELATE, BEGRENSE ELLER 
ENDRE, MEN V/ERE ET TILLEGG TIL OBLIGATORISKE, LOVFESTEDE RETTIGHETER SOM 
GJELDER SALGET AV DETTE PRODUKTET. 



Betingelser for HPs programvarelisens 

OBS! BRUK AV DENNE PROGRAMVAREN ER UNDERLAGT BETINGELSENE I HPs 
PROGRAMVARELISENS SOM UTTRYKT NEDENFOR. BRUK AV PROGRAMVAREN ANGIR 
AT DU AKSEPTERER BETINGELSENE I DENNE LISENSEN. HVIS DU IKKE GODTAR 
DISSE BETINGELSENE, KAN DU RETURNERE PROGRAMVAREN MOT FULL REFUSJON. 
HVIS PROGRAMVAREN ER EN DEL AV ET ANNET PRODUKT, KAN DU RETURNERE HELE 
DET UBRUKTE PRODUKTET MOT FULL REFUSJON. 

Folgende lisensbetingelser styrer bruken av den vedlagte programvaren med mindre det 
foreligger en underskrevet avtale med HP. 

Lisensbevilling 

HP gir deg lisens til a bruke en kopi av programvaren. "Bruk" betyr oppbevaring, innlasting, 
installering, kjoring eller visning av programvaren. Du kan ikke endre programvaren eller 
deaktivere eventuelle lisensierte funksjoner eller kontrollfunksjoner i programvaren. Hvis 
programvaren er lisensiert for "samtidig bruk", kan du ikke la flere enn det maksimale antallet 
autoriserte brukere fa bruke programvaren samtidig. 

Eiendomsrett 

Programvaren eies av HP eller deres tredjepartsleverandorer, som ogsa har 
opphavsrettighetene til den. Lisensen gir ingen eiendomsrett eller andre rettigheter til 
programvaren, og er ikke et salg av rettigheter. HPs tredjepartsleverandorer kan beskytte sine 
rettigheter i tilfelle eventuelle brudd pa disse lisensbetingelsene. 

Kopier og tilpasninger 

Du kan bare lage kopier eller tilpasninger av programvaren til arkiveringsformal, eller nar 
kopiering eller tilpasning er et viktig trinn i den autoriserte bruken av programvaren. Du ma gjengi 
alle merknader om opphavsrettigheter i den originale programvaren pa alle kopier eller 
tilpasninger. Du kan ikke kopiere programvaren over pa et offentlig nettverk. 



NOWW 



Informasjon om garanti og spesielle bestemmelser 101 



Ingen demontering eller kryptering 

Du kan ikke demontere eller dekompilere programvaren uten pa forhand a innhente skriftlig 
tillatelse fra HP. I noen rettskretser er det mulig at HPs tillatelse ikke er nodvendig for begrenset 
demontering eller dekompilering. Du skal gi HP rimelig detaljert informasjon om eventuell 
demontering eller dekompilering hvis du blir bedt om det. Du kan ikke kryptere programvaren 
med mindre kryptering er nodvendig som en del av bruken av programvaren. 

Overforing 

Lisensen opphorer automatisk ved eventuell overforing av programvaren. Ved overforing ma du 
levere programvaren, inkludert eventuelle kopier og relatert dokumentasjon til mottakeren. 
Mottakeren ma akseptere disse lisensbetingelsene som en betingelse for overforing. 

Opphor 

HP kan oppheve lisensen ved underretning om unnlatelse av a oppfylle noen av disse 
lisensbetingelsene. Ved opphor skal du oyeblikkelig tilintetgjore programvaren sammen med alle 
kopier, tilpasninger og sammenflettede deler i enhver form. 

Krav til eksport 

Du kan ikke eksportere eller tilbakeeksportere programvaren eller eventuelle kopier eller 
tilpasninger som kommer i konflikt med eventuelle gjeldende lover eller bestemmelser. 

Begrensede rettigheter som gjelder regjeringen i USA 

Programvaren og eventuell medfolgende dokumentasjon er utviklet utelukkende ved hjelp av 
private midler. De er levert og lisensiert som "kommersiell programvare for datamaskiner", som 
definerti DFARS 252.227-7013 (okt. 1988), DFARS 252.21 1 -701 5 (mai 1991 ) eller DFARS 
DFARS 252.227-7014 (juni 1995) som et "kommersielt objekt", som definert i FAR 2.1 01 (a), 
eller som "programvare for datamaskiner med restriksjoner", som definert i FAR 52.227-19 
(juni 1987) (eller eventuelle tilsvarende offentlige bestemmelser eller kontraktsklausuler), 
avhengig av det som er aktuelt. Dette er de eneste rettighetene som er gitt for slik programvare 
og eventuell tilhorende dokumentasjon av den gjeldende FAR- eller DFARS-klausulen eller 
HPs standardavtale for programvare for det aktuelle produktet. 
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FCC-bestemmelser 



Dette utstyret er blitt testet og funnet i samsvar med grensene for digitalt utstyr av klasse B, 
ifolge del 15 i FCC-vedtektene. Disse grensene er ment a gi rimelig beskyttelse mot skadelig 
interferens ved installasjon i boliger. Dette utstyret genererer, bruker og kan utstrale 
radiofrekvent energi. Hvis det ikke installeres og brukes i henhold til instruksjonene, kan det 
forarsake skadelig interferens pa radiokommunikasjon. Det kan imidlertid ikke garanteres at det 
ikke vil forekomme interferens i en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret forer til interferens 
som er skadelig for radio- eller fjernsynsmottak, noe man kan fastsla ved a sla utstyret av og pa 
igjen, oppfordres brukeren til a forebygge interferens ved a utfore ett eller flere av folgende tiltak: 

• Snu eller flytt pa mottakerens antenne. 

• 0k avstanden mellom utstyret og mottakeren. 

• Koble utstyret til et uttak pa en annen krets enn den som mottakeren er koblet til. 

• Kontakt forhandleren eller en erfaren radio-/TV-tekniker. 

Enhver forandring eller endring av skriveren som ikke er uttrykkelig godkjent av HP, kan fore til at 
brukeren mister retten til a bruke dette utstyret. 

I henhold til FCC-reglene ma det brukes en skjermet grensesnittkabel. 

Kanadiske DOC-bestemmelser 

Samsvarer med kravene i Canadian EMC Class B. 

Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetique (CEM). 

VCCI-bestemmelse (Japan) 

VCCI klasse B-produkt 



C©HBIi, 11t$fiiMgE^ffi;&^«££igf<JtiSii# (VCCI) WS 



Oversettelse 

Dette utstyret er i klasse B for informasjonsteknologi basert pa VCCI (Voluntary Control Council 
For Interference by Information Technology Equipment). Selv om enheten er beregnet for bruk i 
boligomrader, kan radiointerferens oppsta hvis den brukes i neerheten av radio- og TV-mottakere. 
Les instruksjonene for riktig bruk. 

EMI-bestemmelse for Korea 



Af§Xfo}LH^(B^7|7|) 
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Sikkerhetsinformasjon 



Lasersikkerhet 

The Center for Devices and Radiological Health (CDRH) of the U.S. Food and Drug Administration 
has implemented regulations for laser products manufactured since August 1, 1976. Compliance 
is mandatory for products marketed in the United States. This printer is certified as a "Class 1" 
laser product under the U.S. Department of Health and Human Services (DHHS) Radiation 
Performance Standard according to the Radiation Control for Health and Safety Act of 1 968. Since 
radiation emitted inside this printer is completely confined within protective housings and external 
covers, the laser beam cannot escape during any phase of normal user operation. 



ADVARSEL! Using controls, making adjustments, or performing procedures other than those specified in this 

manual may result in exposure to hazardous radiation. 



Dataark for materialsikkerhet 

MSDS-dataark for rekvisita som inneholder kjemiske stoffer (f.eks. toner) finner du pa 
Web-omradet for HP LaserJet-rekvisita pa www. h p. co m/g o/m sd s eller 
www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety . 

Laser-bestemmelse for Finland 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. 
Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa 
ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota 
variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, 
kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
Vara! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin 
sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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Erklaering om stromledning for Japan 



translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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Konformitetserklaering 

i henhold til ISO/IEC retningslinje 22 og EN 45014 
Produsentens navn: Hewlett-Packard Company 

Produsentens adresse: 1 131 1 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA 

erklaerer at dette produktet 

Produktnavn: HP LaserJet 9040/9050-skriver 

Inneholder det valgfrie ekstrautstyret 2000-arks innskuff (C8531 A) 

FCC-modell- 

nummer 3 ' BOISB-0403-00 

Produkttilbehor: ALT 

er i overensstemmelse med folgende produktspesifikasjoner: 

SIKKERHET: IEC 60950:1 999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993+A1+A2 / EN 60825-1 :1994+A1 1+A2 (klasse 1 laser/LED-produkt) 
GB4943-2001 

Elektromagnetisk CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Klasse B 1) 

kompatibilitet 

(EMC): 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61000-3-3:1995 +A1:2001 

EN 55024:1 998/A1 :2001 

FCC-tittel 47 CFR, del 15 klasse B 2) / ICES-003, 4. utgave 
GB9254-1998, GB1 7625. 1-2003 

Tilleggsinformasjon: 

Det erklaeres herved at dette produktet er i overensstemmelse med direktivene EMC-direktiv 89/336/EU og Direktiv 73/23/EU for lavspenning, 
og er utstyrt med tilsvarende CE-merking. 

1) Produktet er testet i en vanlig konfigurasjon med Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) Dette utstyret oppfyller kravene i del 15 i FCC-reglene. Bruk er underlagt folgende to betingelser: 

(1) dette utstyret kan ikke skape skadelige forstyrrelser, og (2) dette utstyret ma tale eventuelle forstyrrelser det mottar, inkludert 
forstyrrelser som kan forarsake uonsket drift 

3) I henhold til FCC-reglene har dette produktet fatt tildelt et FCC-modellnummer. Dette nummeret ma ikke forveksles med produktnavn eller 
produktnummer. 

Boise, Idaho USA 
26. oktober 2004 

Hvis du har sporsmal som gjelder regelverket, kan du kontakte: 

I Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia. 

I Europa: Naermeste Hewlett-Packard salgs- og servicekontor eller Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraGe 140, 
D-71 034 Boblingen, Tyskland (FAKS: +49-7031 -14-31 43) 

I USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, USA (Telefon: 208-396-6000) 
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Konformitetserklaering 

i henhold til ISO/IEC retningslinje 22 og EN 45014 



Produsentens navn: Hewlett-Packard Company 



Produsentens adresse: Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



erklaerer at dette produktet 

Produktnavn: Etterbehandlingsutstyr for skrivere i HP LaserJet 9040/9050-serien 

Modellnumre: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q5710A 

Produkttilbehor: Alle 



er i overensstemmelse med folgende produktspesifikasjoner: 

SIKKERHET: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

Elektro- CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Klasse A 1 

magnetisk 

kompatibilitet 

(EMC): 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61 000-3-3:1 995 /A1 
EN 55024:1 998/A1 :2001 

FCC-tittel 47 CFR, del 15 klasse A / ICES-003, 4. utgave 



Tilleggsinformasjon : 

Det erklaeres herved at dette produktet er i overensstemmelse med direktivene EMC-direktiv 89/336/EU og Direktiv 73/23/EU for lavspenning, 
og er utstyrt med tilsvarende CE-merking. 

1 ) Produktet er testet i en vanlig konfigurasjon med Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) Dette utstyret oppfyller kravene i del 15 i FCC-reglene. Bruk er underlagt folgende to betingelser: 

(1) dette utstyret kan ikke skape skadelige forstyrrelser, og 

(2) dette utstyret ma tale eventuelle forstyrrelser det mottar, inkludert forstyrrelser som kan forarsake uonsket drift 

"Advarsel - Dette er et klasse A-produkt. I boligomrader kan dette produktet forarsake radiointerferens som medforer at brukeren ma 
gjennomfore passende tiltak." 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30. januar, 2003 

Hvis du har sporsmal som gjelder regelverket, kan du kontakte: 

I Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

I Europa: Nasrmeste Hewlett-Packard salgs- og servicekontor eller Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraBe 140, 
D-71 034 Boblingen, Tyskland (FAKS: +49-7031-14-3143) 

I USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, USA (Telefon: 208-396-6000) 
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npMHTep HP LaserJet 9040/9050 



PyKOBOflCTBo no Hanajiy pa6oTbi 



© 2005 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 

Pa3MH0x<eHne, kicno/ib30BaHne hjih 
nepeBoa 6e3 npeflBapmejibHoro 
nucbivieHHoro pa3peiueHkiFi 3anpeuieH, 3a 
mckjik)h6hmgm c/iynaeB, pa3peiueHHbix 
3anoHOM 06 aBTopcKnx npaBax. 

B coaepwaHne aaHHoro flOnyivieHTa MoryT 

6blTb BHeCeHbl M3MGHGHMR 6e3 
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CoaepwaHkie 111 



BBeaeHMe 



rio3flpaBJifleM Bac c noKynKOM npMHTepa cepnn HP LaserJet 9040/9050. 3Ta cepua npuHTepoB 
nocTaBJiaeTca b cjieaytoLUMx KOHcfjurypauMfix: 



npMHTep HP LaserJet 9040/9050 




ripuHTep HP LaserJet 9040/9050 (HOMep M3fleriMfl Q7697A/Q3721 A) obbNHO nocTaB/ifleTca c 
r jj 64 MerabaMTaMM (M6) onepaTMBHoti naMflTM (03Y), LunpoKocpopiviaTHOM ne^aTbio m flByivm 
^/ jiOTKaMH Ha 500 jimctob. 



ripkiMenaHkie Arm noflKJiKHeHMFi k ceTM npMHTepa HP LaserJet 9040/9050 TpebyeTca HannHMe 
aonojiHMTenbHOM nnaTbi paciunpeHHoro BBoaa/Bbmofla (EIO). 





npMHTep HP LaserJet 9040n/9050n 

ripMHTep HP LaserJet 9040n/9050n (Howiep M3fleJiMfi Q7698A/Q3722A) o6nhho nocTaBJiaeTca c 
128 M6 03Y, LUMpoKocpopiviaTHOM nenaTbro, flBywifl jiotkbmm Ha 500 jimctob, MHoroueneBbiM 
jiotkom Ha 100 jimctob (jiotkom 1), a Taione c flono/iHMTenbHbiM cepBepoM nenaTM HP Jetdirect. 

npMHTep HP LaserJet 9040dn/9050dn 

npMHTep HP LaserJet 9040dn/9050dn (HOMep maenuR Q7699A/Q3723A) obbNHO 
nocTaBJiaeTca c 128 Mb 03Y, LunpoKocfiopMaTHOki nenaTbio, flByMfl jiotk3mm Ha 500 jimctob, 
MHoroue/ieBbiM jiotkom Ha 100 jimctob (jiotkom 1), BCTpoeHHbiM cepBepoM ne^aTM 
HP Jetdirect, a TaK>Ke c aynneKcepoM (ana BbinojiHeHMa nenaTM Ha obeMx cTopoHax byMarn). 



KOHTpOJIbHbIM CI1MCOK yCT3H0BKM 



flaHHoe pyKOBoacTBo noMo>KeT BaM b ycTaHOBKe m HacTpoMKe hoboto npMHTepa. £\m 
obecneneHMfl npaBMJibHocTM ycTaHOBKM BbinonHMTe aeMCTBMa b cne,qyK>meM nopaflKe: 

• PacnaKOBKa npMHTepa iuarM 1-4 

• YcTaHOBKa npMHTepa iuarM 5-13 

• YcTaHOBKa no ana ne^aTM iuar 14 

• flpoBepKa napaMeTpoB npMHTepa war 15 



nPEflynPE>K- npMHTep o6naflaeT 6ojibiuoM MaccoPi. Bo M36e>KaHMe yBemti m noBpewaeHMa npMHTepa, 
flEHME! peKOMeHflyeTca nepe^BMraTb npMHTep neTbipeM nioflfiM. 
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LUar 1. rioflroTOBKa MecTa arm ycTaHOBKM npMHTepa 



Tpe6oBaHMH k pa3MemeHMK> TpaHcnopTHpoBOMHou kopo6km 

ripOBepbTe B03MO>KHOCTb BHOCa B 3flaHMe TpaHCnopTMpOBOHHOM KOpobKM (LUMpOKMe flBepM MJ1M 
flOCTaTOHHO 6o/lbLUOPi npoeM). ripM6jlM3HTeJlbHblMM pa3MepaMM TpaHCnopTMpOBOHHOM kopo6km 

ABJiflKiTCfi c/ieayioLUMe rabapirrbi: 

911 Ha 790 mm b r/iy6kiHy x 1036 mm b BbicoTy (36 Ha 31 aiomm b rnybuHy x 41 akimm b BbicoTy). 

Tpe6oBaHMfl k npocTpaHCTBy npn pacnaKOBKe 

riepea cHATMeM c TpaHcnopTupoBOHHoPi kopo6km no/ikioTH/ieHOBoro noKpbiTna y6eflMTecb b 

flOCTaTOHHOCTM MeCTa flJlfl M3B^e>HeHMfl COflep>KMMOrO KOpo6KM. To/lbKO ["lOC/ie 3T0TO MO>KHO 

CHMMaTb M3fle^ne c noflflOHa. fl/ia M3BJieHeHMfi Bcex ynaKOBOHHbix Maiepna/ioB cneuna/ikicTbi 
KOMnaHMM HP peKOMeH,qyK>T, hto6n BOKpyr TpaHcnopTMpoBOHHOM kopo6km bbino no KpaPiHeki 
Mepe 3,1 Meipa (10 <t>yTOB) cBo6oflHoro npocipaHCTBa. 

M3BJieMeHne npMHTepa M3 TpaHcnopTkipoBOMHOM kopo6km 

fljifi nojiyneHMfi MHcfiopMaunn o tom, KaK M3BJieHb npuHTep M3 TpaHcnopinpoBOHHOM kopo6km, 
obpawecb k pucyHKaM Ha KopobKe. 



riPEflynPEW- ripkiHTep o6na,qaeT 6o/ibiuoM MaccoPi. Bo M36e>KaHMe yBenMM m noBpemfleHna npMHTepa, 
flEHME! peKOMeHflyeTca nepeflBkiraTb npkiHTep neTbipeM jikjaam. 
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ra6apnTbi npMHTepa 

floaroTOBbTe MecTo ann npMHTepa, hto6n oho cooTBeTCTBOBa/io c^eayioLUMM Tpe6oBaHUflM: 





ra6apMTbi npMHTepa HP LaserJet 9040/9050 (bma CBepxy m bma c6ony) 



YcTaHOBKa npMHTepa 
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2591 MM (102 flKDMMa) flJlfl BblflBM>KeHMH 

BbixoflHoro ycTpoPicTBa; 2705 mm (106,5 AKiMMa) 
fljifi M3BJieHeHHfi BbixoflHoro ycnpoMCTBa 1 
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2591 mm (102 flioMMa) fl/ia BbiflBkiweHUH 
BbixoflHoro ycTpoMCTBa; 2705 mm (106,5 flKDMMa) 

flJlfl M3BJieHeHMfl BblXOflHOTO VCTDOMCTBal 
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1 HanMeHbLUMM pa3Mep — sto npocipaHCTBo, HeobxoflMMoe ixm BbiflBM>KeHMfl BbixoflHoro 

ydpOMCTBa C npMCOeflMHMTeJlbHblM CTepMHeM, BCTaBJieHHbIM B 33MOK nOfl flOnOJlHklTe/lbHblM 

jiotkom 4. HaM6onbLUMM pa3Mep — sto npocipaHCTBo, Heo6xoflMMoe p.m msne^Hm BbixoflHoro 
ycTpoPicTBa m cHfiTMfi ero c mjxenm. flono/iHMTejibHoe npocipaHCTBo no3BonnT 6e3 Tpy^a M3Bne4b 
npucoeflMHMTenbHbiM cepweHb M3 3aMKa nofl flono/iHkiTe/ibHbiM jiotkom 4. 

MaKCMMajibHbie ra6apnTbi npMHTepa HP LaserJet 9040/9050 c ycTaHOBJieHHbiMki 

06blHHblM BblXOflHbIM yCTpOMCTBOM, JIOTKOM 4 H JIOTKOM 1 (BMfl CBepxy M BMfl c6oKy) 
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Tpe6oBaHna k MecTy ycTaHOBKM npMmepa 



• PoBHaa TBepaaa noBepxHOdb, 
npeflnoMTMTenbHO 6e3 KaKoro-/iki6o noKpbuna. 

• CBoboflHoe MecTo BOKpyr npMHTepa. 



• A^eKBaTHoe o/ieKTponkrraHkie (arm Moae/iePi 
110 B peKOMeHflyeTcn cucTeivia nkuaHMfi Ha 
15 A; ana Mo^enePi 220 B peKOMeHflyeica 
Bbifle/ieHHaa CMCTeMa nuiaHMa Ha 8 A). 



• Xopowo npoBeTpMBaewioe noMemeHMe. 

• OTcyTCTBMe npnivioro cormeHHoro ocBemeHMFi 

M/1M B03fleMCTBMf1 XMMMKaTOB, BK/lK)4afl 
>KMflKkie 4MCTH1HM6 CpeflCTBa Ha OCHOBe 

awiMnaKa. 



nocroHHHbie ycnoBkin OKpywaiomePi cpeflbi: 
6e3 pe3Knx M3M6HeHMM TewinepaTypbi m 

B/ia>KHOCTM. 

OmockiTeJibHafl BJia>KHOCTb ot 20% flo 80%. 

TeMnepaTypa b noMemeHMM ot 10 °C no 
32,5 °C (ot 50°Fao 91 °F). 



Bee npMHTepa (6e3 KapTpwflma) 

• ripMHTep HP LaserJet 9040/9050: 63,5 Kr (140 cfiyHTOB). 

• ripMHTep HP LaserJet 9040n/9050n: 69,4 Kr (153 cpyHTa). 

• ripMHTep HP LaserJet 9040dn/9050dn: 76,2 Kr (168 cfiyHTOB). 
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LUar 2. flpoBepKa coflepn<MMoro kopo6km 



flonOJlHklTeJlbHblM 
HOTOK 1 



ripMHTep 




flono/iHki 

Te/lbHblM 
JIOTOK 4 



HaKnaflKa Ha 
naHenb ynpaB/ieHua 





rienaTaKiLUMM 
KapTpuflw 



KoivinaKT- flkicK 
c nporpaMMHbiM 
obecneneHMeM 
npMHTepa 

(BKJlKDHaeT 
pyKOBOflCTBO 

SKcnnyaTaum) 



BbixoflHoPi 
npneiviHMK jiMueBoPi 

CTOpOHOM BBepX 




floKyivieHTaLiMfl npuHTepa 

(flaHHOe pyKOBOflCTBO) 



CoaepwHMoe kopo6km 



npHMenaHkie npuHTep HP LaserJet 9040n/9050n obopyqoBaH /iotkom 1 m BCTpoeHHbiM cepBepoM nena™ 
HP Jetdirect (He noKa3aH). 

npuHTep HP LaserJet 9040dn/9050dn o6opyflOBaH jiotkom 1, BCTpoeHHbiM cepBepowi ne^aTM 
HP Jetdirect (He noKa3aH) m flono/iHMTenbHbiM ycTpoMCTBOM ABycTopoHHePi ne^a™ 
(ayrmeKcep; He noKa3aH). 
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War 3. PacnonomeHMe fleTajien npMHTepa 




fleTanM npMHTepa (bma cnepeflM m bur C3aan) 



1 BbixoflHOki npneiviHMK 

JlMLieBOM CTOpOHOM 

BBepx. 

2 riaHenb ynpaB^eHMfi. 

3 JIotok 2. 

4 BbiKJiKmaTe/ib 
nuTaHMfl. 

5 JlOTOK 1. 



6 daHflapTHbiM 

BblXOflHOM npneMHUK 
(npMeMHMK JIMUeBOki 
CTOpOHOM BHM3). 

7 nepeflHfifl flBepua. 

8 JIotok 3. 

9 Cjiotn EIO (2). 

10 riopT C 6/lOKMpOBKOM. 

11 Pa3"beM iiiHypa 
nuTaHMfi. 



12 Pa3"beM J1BC (RJ-45) 
(am HP LaserJet 9040n/ 
9050n m HP LaserJet 
9040dn/9050dn). 

13 Pa3"beM naparme/ibHoro 
nabe/ia B. 

14 Pa3"beM HP Jet-Link 
(fl/lfl aononHMTe^bHOM 
npnHaflne>KHoc™ noaaHM 
byMarn). 
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LUar 4. kl3BneMeHne bhytpghhmx ynaKOBOMHbix MaTepnajioB 



BHMMAHME flna npeflOTBpameHMa noBpewaeHMM npn TpaHcnopTMpoBKe BHyTpeHHMe aeTann npMHTepa 

3aKpen/ieHbi c noMouibio opaHweBoPi TpaHcnopTupoBOHHoPi /leHTbi m BHyTpeHHMMM 
ynaKOBOHHbiMM MaTepManaMM. flna pa6o™ npMHTepa Heo6xoflMMo M3B/ieHb Bee BHyTpeHHMe 
ynaKOBOHHbie MaTepManbi. 

M3BiieMeHMe BHyTpeHHMx ynaKOBOMHbix MaTepwanoB 

1 CHMMMTe Becb opaH>KeBbiM ynaKOBOHHbiM MaTepMan c BHewHen noBepxHOdn npMHTepa, 
a TaK>Ke Becb KapTOH M/iM neHonnacT. 

2 kl3BneKMTe Becb ynaKOBOHHbiM MaTepMan M3 CTaHflapTHoro BbixoflHoro npMeMHMKa, a Taione 
CHMMMTe 3amMTHyK3 n/ieHKy c SKpaHa naHe/iM ynpaBneHMa. 

3 OTKpoPiTe jieByK) flBepuy m noTAHMTe Ha3aa 3a TpaHcnopTMpoBOHHyio neHTy, hto6n msne^b 
ABa TpaHcnopTMpoBOHHbix cpMKcaTopa TepMoo/ieivieHTa (noKa3aHo Ha flMarpaMMe Ha 
npMHTepe). Pbina>KKM TepMooneMeHTa ao/dkhn 6wTb b 3aKpbiTOM no/ioneHMM. 
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4 OTKpoMTe jiotkm, yqanMTe Becb opaH>neBbiM ynaKOBOHHbiM MaTepMan, 3aTeivi 3aKpoMTe 

flOTKM. 

5 OTKpoMTe nepeflHKJK) flBepuy m yqanMTe opaHweByio neHTy b obnacTM nepeflHero 
nepeaaromero ponMKa m Ha cpMKCMpyiomeM pbNa>KKe nenaTaiomero KapTpMflwa. 3aKpofiTe 
nepeflHK)K3 flBepuy npMHTepa. 



npMMenaHMe CoxpaHMTe Becb ynaKOBOHHbiM MaTepMan. Oh MoweT npMroflMTbca no3flHee npM ynaKOBKe 
npMHTepa. 
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LUar 5. YcTaHOBKa npiiHaflJiewHOCTen 



nPEflynPE>H- flaHHbm npMHTep BecMT okojio 63,5 Kr (140 cpyHTOB). Bo M36e>KaHMe yBenkiM m noBpe>KfleHMfi 
flEHME! npMHTepa, cneuna/iMCTbi KOMnaHMM HP peKOMeH,qyK)T, HTobbi npm-rrep nepeflBMrarm HeTbipe 
^enoBeKa. 

YcTaHOBHTe aonojiHMTe^bHbie npMHafl/iewHocTM am paboTbi c 6yMaroPi, npMo6peieHHbie 
BMecTe c npMHTepoM mjim omenbHo ot Hero. nojib3yPiTecb MHCTpyKUMfiMM no yciaHOBKe, 

BXOflFlLLlMMM B KOMn/ieKT nOCTaBKM flOnOJlHMTe/lbHblX npMHaflJie>KHOCTeM. 3TM MHCTpyKUMM MoryT 

HaxoflHTbcn Ha KoivmaKT-flMCKe. 
YcTaHOBKa aynneKcepa 



ripHMenaHne Ecjim BMecTe c aynneKcepoM m BxoflHbiM yorpoMCTBOM (jiotkom 4 m/m/im jiotkom 1 ) npMo6peTeHo 

BblXOflHOe yCTpOMCTBO (MHOrO(f>yHKL|HOHaJlbHOe yCTpOMCTBO OKOHHaTe/lbHOM o6pa6oTKM, 

yKJiafl^MK Ha 3000 jimctob, yK/iaflHUK/cLUMBaTe/ib Ha 3000 jimctob m/im noHTOBNM hlumk Ha 
8 npneMHUKOB), ayn/ieKcep m BxoflHbie ycTpoMCTBa Heo6xoanMo yoraHOBMTb ao yciaHOBKn 
BblXOflHOTO ycTpoMCTBa. 

ObpaTMTecb k HHCTpyKLikmM no yciaHOBKe, npMnaraeMbiM k ayn/ieKcepy. 3tm HHCTpyKunn MoryT 
HaxoflHTbca Ha KOMnaKT-flMCKe. 




flyrmeKcep 



ripMMe^aHkie rioc/ie yciaHOBKM ayn/ieKcepa ajia npo,qo/i>KeHMfl ycTaHOBKM npMHTepa CHOBa obpawecb k 
aaHHOMy pyKOBOflCTBy. 



YCTaHOBKa BXOflHblX yCTpOMCTB 

ObpaTMTecb k MHCTpyKUMfiM no ycTaHOBKe, npMnaraeMbiM k BxoflHbiM ycTpoMCTBaM. 3tm 
MHCTpyKUMM MoryT HaxoflMTbca Ha KOMnaKT-flMCKe. 




flOTOK 1 M JIOTOK 4 
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npHMenaHiie 



riOCJie yCTaHOBKM BXOflHblX yCTpOMCTB fl/lfl npOflOJl>KeHMf1 yCTaHOBKM npMHTepa CHOBa 

obpaTMTecb k aaHHoiviy pyKOBoacTBy. 



YcTaHOBKa BxoflHoro ycipoMCTBa 

YcTaHOBUTe Bee npMo6peTeHHbie BxoflHbie ycipoMCTBa. riocne yciaHOBKM ycipoMCTBa 
nepeMflkiTe k mary 6. 

06paTmecb k MHCTpyKUMFiM no yciaHOBKe, npmiaraeMbiM k BxoflHOMy ycTponcTBy. 3tm 

MHCTpyKUMM MOryT HaXOflMTbCfl Ha KOMnaKT-flMCKe. 




yK^aflHMK/CLunBaTenb Ha 3000 jiuctob 
mv\ yKnaa^nK Ha 3000 nucTOB 



BblXOflHbie ycipoMCTBa 
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LUar 6. YcTaHOBKa KapTpmuwa 



fljiH ycTaHOBKM KapTpuflwa Bocnonb3yMTecb aaHHOM npoueaypoPi. Ec/in TOHep nona/i Ha 
oae>Kfly, ynanme ero c noMouibio cyxon TKai-m m nocTkipaPrre oae>Kfly b xojioahom Bone. 
ropflHaa Boaa 3aKpennfieT TOHep Ha TKaHM. 




YcTaHOBKa KapTpnama 

1 riepea M3BneHeHMeM Kapipnawa v\z ynaKOBKM nonownTe 
Kapipnfl>K Ha TBepayK) noBepxHOdb. Octopo>kho BbuamnTe 
KapTpnfl>K H3 ynaKOBKM. 

BHHMAHHE 

Bo M36e>KaHMe noBpewfleHna KapTpkiflwa BbuacKMBaMTe ero M3 
ynaKOBKM flBywm pyKaww. 

He noflBepraPiTe KapTpkiflw B03fleMCTBMK> CBeTa flo/ibwe, HeM Ha 
HecKonbKo MMHyT. rioKa KapTpMfl>K HaxoflMTca BHe npuHTepa, 
noiviecTMTe ero b ynaKOBKy. 

2 fl/ia poBHoro pacnpeae/ieHkm TOHepa BHyipn Kapipkiflwa c/ierKa 
BCTpqxHMTe KapTpMfl>K Bnepea m Ha3aa. rioc/ie ototo BCTpaxuBaTb 

KapTpHfl>K 60JlbLUe He Hy>KHO. 

3 OTKpoMTe nepeflHKJKD flBepuy npuHTepa. 

4 rioBepHMTe 3eneHbiM pbmar bhm3 b no3MUMK) pa3bnoKnpoBKM. 

5 flep>KMTe KapipMfl>K TaK, hto6n cTpe/iKa Ha KapTpnflwe 
Haxoflmiacb c/ieBa. Pacno/io>KkiTe KapTpn,q>K KaK noKa3aHo, hto6n 
CTpenKa cneBa yKa3biBa/ia Ha npuHTep, m BbipoBHaPrre KapTpn,q>K 
no nenaTaKDmuM HanpaBJifuoinkiM. BciaBbre Kapipnaw b npMHTep 
no ynopa. 

ripMMeMaHMe 

B KapTpMflwe MMeeTCfi BHyTpeHHaa jieHTa. npMHTep aBTOMaTunecKM 
yqajim 3Ty nemy noc/ie ycTaHOBKM Kapipnawa m BKJiKmeHHa 
npuHTepa. ripn yqa/ieHHki /iem"bi 6yqeT c/ibiweH rpoMKuPi 3ByK b 
TeneHne HecKonbKMx ceKyHfl. 3tot 3ByK c/ibiweH To/ibKo npn yciaHOBKe 
HOBOTO KapTpMflwa. 

6 Ha>KMMTe Ha KHonKy Ha 3eneHOM pbinare, a 3aTeM noBepHMTe ero 
no HacoBOM cTpenKe am cpHKcaunn. 

7 3aKpoMTe nepeflHKDio flBepuy. 
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LUar 7. FIoacogamhghmg Ka6eneM npMHTepa 



ripuHTep mo>kho noflKJiKDHMTb k KOMnbioTepy c noMonibK) napa/i/ie/ibi-ioro Kabe/ia miki k ce™ c 
noMoiubK) flono/iHMTe^bHoro cepBepa nena™ HP Jetdirect. 

f\m npMHTepoB, obopyqc-Bam-ibix cepBepoM nena™ HP Jetdirect, npeflocTaBJiaeTCH ceieBoe 
Kabe/ibHoe coeflMHeHMe c noMombK) pa3"beivia 10/100TX (RJ-45). Kpoivie toto, npuHTep 
obopyaoBaH pa3"beMOM HP Jet-Link. 




Pa3"beM flBC 
(RJ-45) 



napajuieJibHbiM 
pa3"beM B 
(napa/i/ienbHbiPi 
nopT) 



Pa3"beM HP 
Jet-Link (fl/ia 
flononHMTe/ibHOM 
npMHaflne>KH0CTM 
noaa^M byiviarvi). 



PacnojiomeHMe MHTepcjjeficHbix nop-roB 
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rioflCOGflMHGHMG napajuiejibHoro Ka6eiifl 

ripn noflcoeflMHeHUM npMHTepa HanpaMyio k KoivmbKiTepy Mcnonb3yMTe napajuie/ibHbiM Kabenb. 

fl/ia obecneneHUfl Haae>KHOCTM Mcno/ib3yMTe coBMecTMMbiPi c IEEE-1284 flByHanpaBneHHbin 
napanjieJibHbiPi Kabenb. Ha TaKnx Kabenax ctomt neTKaa MapKMpoBKa "IEEE-1284". riofl,qep>KKy 
Bcex pacLunpeHHbix cfjyHKUMM npMHTepa obecnenMBaioT To/ibKo Kabenn, cooTBeTCTByfomkie 
HopiviaTUBy IEEE-1284. 




rioflcoeflMHeHMe napannenbHoro na6enn 

1 y6eflMTecb, hto LUHyp nuTaHMH npMHTepa He nomnto^eH k po3eTKe. 

2 rioflcoeflMHMTe napa/i/ie/ibi-ibiM nabe/ib k napa/i/ienbHOMy nopiy 
npMHTepa. rioflcoeflMHflfi Kabenb, co>KMMTe cpMKcaTopbi Ha 
coe,qMHMTe/ie. 

ripHMeMSHkie 

Ecjim ycTaHOBKa Kabe/ia Bbi3NBaeT KaKMe-/iM6o TpyflHocTM, npoBepbTe, 
Mcno/ib3yeTCfi jim npaBM/ibHbiPi Ka6e/ib. 

3 rioflcoeflMHMTe npoTMBono/io>KHbiM KOHeu Kabe/ifi k 
cooTBeTCTByK>meMy pa3"beMy Ha KOMnbKrrepe. 
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rioflKJihOMGHMG k cgtm Ethernet 10/100TX 

(AJifl HP LaserJet 9040n/9050n h HP LaserJet 9040dn/9050dn) 

fl/ia noflKJiioHeHUfl npMHTepa k ce™ Ethernet 10/100TX kicno/ib3yPrre pa3"beM RJ-45. 

rioflKJiHDMeHMe k ce™ Ethernet 10/100TX 

1 Ybeflmecb, hto niHyp nMTaHMfi npMHTepa He noAKiuoveH k po3eTKe. 

2 rioflcoeflMHMTe ceieBOM Ka6e/ib k BCTpoeHHOMy cepBepy nena™ 
HP Jetdirect, ycTaHOBJieHHOMy b npm-rrepe. 

3 rioflcoeflMHMTe apyroPi KOHeu Ka6enfi k ceTeBowiy nopiy. 
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LUar 8. 3ai\ieHa HaKJiaflKM Ha naHenb ynpaBJiemifl 




K naHe/iki ynpaB/ieHkm npmiaraeTca ycTaHOB/ieHHaa HaK/iaflKa c 
HaanncfiMn Ha ainrjiMMCKOM H3biKe. Mrebbi civieHMTb HaKJiaflKy Ha 
apyryio, BJio>KeHHyK) b KopobKy, Bocnonb3yMTecb HHweormcaHHon 
npoueaypoM (ecnn 3to Heobxoflmvio). 

CMeHa HaKJiaflKM 

1 rioflfleHbTe HaKnaflKy HorreM mjim tohkmm TBepflNM npeflMeTOM. 

2 OCTOpO>KHO nOflHMMMTe HaK/iaflKy M BblTaLflklTe na3bl H3 OTBepCTklM, 

3aTeM oTno>KMTe ee b cTopoHy. 

3 Pacnono>KMTe HOByK) HaKJiaflKy naa naHe/ibio ynpaBJieHna. 
BdaBbTe KOHLibi HaKJiaflKM b oTBepcTna Ha naHenn ynpaB/ieHMa. 

4 YcTaHOBMTe HaK/iaflKy Ha naHe/iki ynpaB/ieHkm TaK, hto6n 6nji 
c/ibiLueH me/iHOK. V6eamecb, hto HaK/iaflKa He BbicTynaeT Hafl 
noBepxHocTbK) naHenn ynpaBJieHna. 
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LUar 9. floflcoGflMHGHMG iiJHypa nMTaHMa 



B stom pa3flene onncbiBaeTca npoueaypa noflK/iioHeHMfl uiHypa nuTaHna. 




rioflcoeflMHeHMe iiJHypa nmaHun 

1 rioflcoeflMHMTe ceTeBoPi uiHyp nuTaHna k npMHTepy n k po3eTKe 
nepeivieHHoro TOKa. 



BHMMAHME 

CneuManncTbi KOMnaHMn HP peKOMeHflyioT Mcnonb30BaTb 
BbifleneHHyK) po3eTKy nepeivieHHoro TOKa Ha 15 awinep ana MOfle/iePi 
110 B models (15 aivinep noa MoaejiePi 220 B). He noflK/iKmaPrre apyme 
yCTpOMCTBa K TOM >Ke po3eTKe. 

flna npeflOTBpaLueHMfi noBpewfleHna npMHTepa Mcno/ib3yMTe To/ibKo 
npMJiaraeMbiM Limyp nMTaHna. 



2 BK/iKDHMTe npMHTep, Ha>KaB Ha BbiKJuonaTe/ib nMTaHMfi (yTon/ieHHoe 
nonomeHne). Ecjim Ha naHenn ynpaBJieHMH npMHTepa noflBMTCfi 
COobLueHkie Enter language (BBeflMTe H3blK), C nOMOLUbK) 

KJiaBMUJH A H/1M ▼ npOKpyTMTe CnMCOK, HaMflMTe CBOki H3blK M 

Ha>KMHTe . rioc/ie pa3orpeBa npMHTepa Ha OKpaHe naHe/iM 
ynpaB^eHMfi aoji>kho noaBHTbca coo6meHMe ready (Rdtob). 



ripMMeMaHkie 

ripM BK/lKDHeHMM npMHTepa B nepBNM pa3 MMeeTCfl B03MO>KHOCTb 

Bbi6paTb A3biK coo6meHMM naHe/iM ynpaBJieHMa. Ecjim b TeneHMe 
60 ceKyHfl noc/ie noflB/ieHMfi Ha rpacpMHecKOM oupaHe coobmeHMa 



ENTER LANGUAGE A3blK BblbpaH He 6yfleT, f13blKOM no yMOJlHaHMK) 

ycTaHaB^MBaeTca aHr/iMMCKMM A3biK, a coobmeHMe enter language 
byaeT nofiB^fiTbCfl KawflbiM pa3 npM bk^kjhohmm M3flenMa. 



3 Ecjim ycTaHOB/ieH yKJiaflHMK/cLUMBaTeJib Ha 3000 jimctob (mjim 

yKJiaflHMK MJ1M MHOrOCf)yHKLlMOHaJlbHOe yCTpOMCTBO OKOHHaTeJlbHOM 

o6pa6oTKM), aono^HMTe/ibHbiM jiotok 4 M/iM o6a yCTpOMCTBa 
BMecTe, npoBepbTe, HTobbi mx MHflMKaTopbi HenpepbiBHo rope/iM 
3eneHbiM uBeTOM. Ecjim mhamiotop MMeeT HHTapHbiPi UBeT, MMraeT 
mjim He ropMT cm. pyKOBOflCTBo 3Kcnnyaraunn. 
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LUar 10. HacTpoPwa fl3bma anpaHa naHe/iM ynpaBJiemifl 



no yMonnaHMK) coobLueHna Ha naHejiM ynpaBJieHMa npuHTepa OTobpawaioTCfi Ha aHmkiMCKOM 
fi3biKe. Ecjim A3biK He 6un ycTaHOB/ieH b mare 9, ann Bbibopa fi3biKa OTo6pa>KeHMFi coo6m,eHMM 
m nenaTM cipaHnubi KOHcpMrypauMM Mcnojib3yPrre aaHHyio npoueaypy. 

HacTpoMKa n3bma snpaHa naHenM ynpaBJieHMa 

1 Bbi KJiioHMTe npMHTep. 

2 BKJiioHMTe npMHTep. 

3 rioflo>KflMTe, noKa npMHTep HanHeT Ted naivmTM. 

4 Ha>KMHTe m yaep>KHBaMTe KJiaBMiuy 

5 npoflo/iwaPrre yaep>KMBaTb KJiaBnaiy y , noKa Ha naHenn ynpaBJieHMfi He 3aropflTcn Bee 
Tpn MHflMKaTopa, a 3aTeM oTnycTMTe K/iaBMiuy y . 

6 C noMombK) KJiaBMiuM ^ mjim Y nepePiflMTe k nyHKTy KoH4)HrypaL^H5i ycTponcTBa 
(Configure Device) m HawMme y. 

7 C noMombK) KJiaBULUM ^ mjim ▼ nepePiflMTe k nyHKTy HacTporoca chctgmh 
(System Setup) m HawMMTe y . 

8 C noMombK) KJiaBULUM ^ mjim ▼ nepePuiMTe k nyHKTy 5I3bik (Language) n Ha>KMMTe y . 

9 C nOMOLLlbKD KJiaBULUM ^ MJIM ▼ nepeMflMTe K Hy>KHOMy A3blKy M H3>KMMTe y . 



ripHMenaHne llpM Bbibope TypeuKoro, neujcKoro, pyccKoro, BeHrepcKoro m nonbCKoro fi3biKOB 

ycTaHaBJiMBaeTCfi Habop cmmbojiob cooTBeTCTByioLuero a3NKa. fljia Bcex apyrMx H3biKOB 
ycTaHaBJiMBaeTCfi Habop cmmbojiob PC-8. 
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LUar11. flonojiHMTejibHbiM jiotok 1 





npHMenaHkie 

npuHTepbi HP LaserJet 9040n/9050n n HP LaserJet 9040dn/9050dn 
nocTaB/iHKDTCfi c jiotkom 1. flnfl npMHTepa HP LaserJet 9040/9050 
jiotok 1 npMo6peTaeTca oTflejibHo. 

B 3tom pa3aejie onMCbiBaeica 3arpy3Ka byiviarn cf»opiviaTa A4 mjim 
Letter. YKasaHna no 3arpy3Ke m HacTpoMKe apyrux cpopwiaTOB m tmiiob 
cm. b pyKOBOfldBe SKcnnyaTauMfi, HaxoflflLueMCfl Ha KOMnaKT-flMCKe. 

BHMMAHME 

Bo M36e>KaHMe 3aMfrr*m byiviarn He oTKpwBaPiTe jiotok bo Bpeivifi 
ne^aTM M3 ototo noTKa. 

3arpy3Ka JlOTKa 1 

JIotok 1 ABJifieTCfl MHoroueneBbiM jiotkom, kotopnm BMemaeTflo 
100 jimctob 6yMarn oraHflapTHoro cfiopMaTa mjim 10 KOHBepTOB. V\oaana 
byMarn b M3flenMe CHanana BbinojiHaeTca M3 JioTKa 1 (jiotok no 

yMOJIHaHWO). MHCf)OpMaLlMK3 06 M3MeHeHMM JlOTKa no yMOJIHaHMKD CM. B 

pyKOBOflCTBe SKcnnyaiawn. 

JIotok 1 obecneHMBaeT noflany ana nena™ Ha KOHBepTax, npo3paHHOM 
njieHKe, 6yMare HeoraHflapTHoro cpopMaTa mjim Ha apyrMx TMnax 
HocMTenfl 6e3 3arpy3KM HocMTejia b apyrvie jiotkm. 

1 OTKpOMTe JIOTOK 1. 

2 3arpy3MTe 6yMary cfiopMaTa A4 mjim Letter ajimhhnm KpaeM k 
npMHTepy ctopohom fljifi nenaTM BBepx. 

3 HacTpoMTe HanpaBJiaioLUMe 6yMarM, hto6n ohm cnerKa KacanMCb 
CTonKM 6yMarM, He 3a>KMMafl ee. 

4 YbeflMTecb, hto cranKa 6yMarM pacnojio>KeHa noa nnaHKaMM Ha 
HanpaBJiaioLLjMx m He npeBbiniaeT yKa3aHHoro ypoBHa. 

ripHMewaHMe 

ripM ne^aTM Ha 6yMare cf>opMaTa A3, 11 x 17 mjim Ha apyrMx fljiMHHbix 

HOCMTeJlHX, BblflBMHbTe paCLUMpMTeJlb JlOTKa flO erO OCTaHOBKM. 
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War 12. 3arpy3Ka jiotkob 2 m 3 




B 3tom pa3fle/ie onucbiBaeTca 3arpy3Ka 6yMam cpopiviaTa A4 mjim 
Letter. YKasai-ikm no 3arpy3Ke m HaorpoMKe flpyrnx cpopiviaTOB m TunoB 
cm. b pyKOBOflCTBe 3KcnnyarauMH. 

BHMMAHME 

Bo M36e>KaHMe 3aiviaTMfi 6yiviarM He oTKpbiBaPrre jiotok bo Bpeivia 
nenaTM m stoto jioTKa. 




3arpy3Ka noTKa 2 m JioTKa 3 

1 OTKpoPiTe jiotok flo ynopa. 





2 OiperyjinpyMTe nesy\o (Y) HanpaBJifltomyio, HawaB Ha H3bN0K Ha 
HanpaB^flKJiueM m yciaHOBMB ee Ha HywHbiPi cfiopiviaT 6yMam. 

3 CrperyjiMpyMTe nepeflHioio (X) HanpaBJiaioLuyio, HawaB Ha A3bNOK 
Ha HanpaBJiflfOLuePi m yciaHOBMB ee Ha HywHbm cpopiviaT byiviarn. 

4 3arpy3HTe CTonKy HOCMTeJia BepxHePi nacTbK) ctoiikm no 
HanpaB/ieHwo k 3aflHePi nac™ noma, ripn oflHocTopoHHePi nenaTM 
jimct byiviarn flomneH jiewaTb ctopohom am nenaTM bhm3. ripn 
flBycTopoHHePi nenaTM jimct byiviarn aonweH jiewaTb nepBoPi 
ctopohom am nenaTM bhm3. 

npMMeMaHkie 

MHcf)opMauMK) o nenaTM Ha cneunanbHOM HocMTene cm. b pyKOBoacTBe 
SKcn/iyarauHfi. 

5 YcTaHOBHTe pbinawoK byMarn b nonoweHMe "Standard", ecjiM o6e 
HanpaB^flKDmne yoraHOBJieHbi b oaho m to >ne 3HaneHMe 
MapKMpoBKM, HanpMMep, Letter mjim A4. B npoTMBHOM cnynae 
ycTaHOBMTe pbinawoK b nono>KeHne "Custom". 

6 3aKpoMTe jiotok. 

7 OopMaT m TMn 6yMarn am aaHHoro JioTKa noflBMTca Ha OKpaHe 
naHe^M ynpaBJieHMfi. fljia npoBepKM Ha>KMMTe mjim ann 
BbinoriHeHMfl M3MeHeHMM cm. py ko BOflCTBo 3KcnnyaTauHR. 

8 fljia 3arpy3KM flpyroro JioTKa noBTopMTe uia™ c1 no 7 

ripklMSMaHMS 

fljia no/iyHeHMfl MHCpopMauMM o 3arpy3Ke noma 4 cm. pyKOBOflCTBO no 
ycTaHOBKe, npunaraeMoe k jioTKy 4. 



BHMMAHME 

HnKoraa He ociaB/ifiMTe 6yMary mjim .qpyme npe^MeTbi b obnac™ 
cneBa ot HanpaBJiHK>m,Mx 6yMarM. 3to MoweT noBnenb 3a co6om 
cepbe3Hoe noBpewaeHMe noma. 
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LUar 13. rienaTb cTpammbi KOH<t>MrypauMM 



Mto6n npoBepMTb npaBM/ibHOdb pabcrrbi npuHTepa, pacnenaiaMTe CTpaHMuy KOHcfiMrypaLiMM. 
rienaTb cTpaHMUbi KOH4>nrypauMM 

1 Ha>KMMTe . 

2 C noMombK) KJiaBMLUM ^ mjim ▼ nepeMflMTe k nyHKTy HH$opMau;H5i m Ha>KMMTe y . 

3 C noMombK) K/iaBMLUM ^ mjim ^ nepeMflMTe k nyHKTy neiaTt KOH^)Hrypa.L^HH m 

Ha>KMMTe . 

npM 3tom 6yaei pacne^aTaHa CTpaHMua KOHcpMrypauMM. Ecjim b npMHTepe ycTaHOB/ieH cepBep 
nenaTM HP Jetdirect, 6yaeT Taione pacnenaiaHa CTpaHMua KOHcpMrypauMM ceTM. 

Ecjim ydaHOB^eHbi aonojiHMTejibHbie npMHaane>KH0CTM, HanpMMep, .qonojiHMTeJibi-ioe 
ycTpoMCTBo ajih ABycTopoHHeM nenaTM mjim /iotok 4, npoBepbTe, yKa3aHbi jim ohm Ha dpaHMue 
KOHcpMrypauMM Ka« ycTaHOBJieHHbie ycipoMCTBa. 

npkiMenaHMe CrmcoK ropaHMx KnaBMLu, B03Mo>KHbix npM pabcrre c npMHTepoM, yKa3aH b Kapie MeHK>. 
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LUar 14. YcTaHOBKa no fljia nenaTM 



ripuHTep nocTaBJiaeTCfi c nporpaMMHNM o6ecneneHMeM, Korepoe HaxoflMTca Ha KOMnaKT- 
flkicKe. fl/ia no/iHoro Mcno/ib30BaHMa B03M0>KH0CTeM npMHTepa HeobxoflUMo ycTaHOBMTb 
apaMBepbi c stoto KOMnaKT-ancKa. 

Ecjim ycTpoMCTBO HTeHMfi KowinaKT-flMCKOB HeaocTynHO, mo>kho 3arpy3MTb 3to no M3 
MHTepHeTa: www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . B 3aBMCMMOCTM ot KOHCpMrypauuM 
KOMnbioTepoB c ycTaHOBJieHHOM OC Windows, nporpaMMa ycTaHOBKM aBTOMaTMHecKM 
onpeaenfieT Ha^nnne aociyna k ce™ MmepHeT m npeaocTaB/iaeT B03M0>KH0CTb no/iynaTb 
caMbie noc^eflHue Bepcun nporpaMMHoro obecneneHMfl M3 MHTepHeTa. 



npuMe^aHkie no nnn ycTaHOBKM npMHTepa b ceTax UNIX (HP-UX, Sun Solaris) AOCTynHO j\m 3arpy3KM Ha 

Web-y3/ie www.hp.com/support/net printing . 

flnfl no/iyneHMfi flono/iHMTe/ibHoPi MHcfiopMauuM cm. JiMCTOBKy c HHCpopMauneM o noaqepwKe HP. 

YcTaHOBKa nporpaMMHoro o6ecne«jeHkm arm nenaTM b cpeae 
Windows 

B 3tom pa3fle/ie onucbiBaeTca npoueaypa ycTaHOBKM no am nenaTM b Windows. Oto no 
coBMecTMMO c onepauMOHHNMM cucTeiviaMU Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, 
Windows 2000, Windows Millennium (Me), Windows XP m Windows Server 2003. 

YcTaHOBKa nporpaMMHoro o6ecneMeHnn 

1 3aKpoMTe Bee pa6oTaK)mne nporpaMMbi. 

2 BCTaBbTe KOMnaKT-flMCK B yCTpOMCTBO flJlfl HTeHMH KOMnaKT-flMCKOB. B 3aBMCMMOCTM OT 

KOHcfinrypauMM KOMnbKrrepa B03Mo>KeH aBTOMaTunecKMM 3anycK nporpaMMbi ycTaHOBKM. 
Ecjim nporpaMMa He 3anycKaeTcn aBTOMaTMnecKn: B MeHK) riycK BbibepMTe BbinoxiHMTb. 
BBeanTe x: setup (nqe X cooTBeTCTByeT 6yKBe ycTponcTBa HTeHna KOMnaKT-ancKOB), 
3aTeM me/iKHMTe Ha OK. 

3 CneayMTe yKa3aHMAM Ha aKpaHe KOMnbKrrepa. 

YcTaHOBKa nporpaMMHoro o6ecne«jeHkm Ann nenaTM Ha 
KOMnbKDTepe Macintosh 

B 3tom pa3fle/ie onucbiBaeTca npoueaypa ycTaHOBKM no am nena™ Ha KOMnbiorepax 
Macintosh. riporpaMMHoe o6ecneneHMe cobmocthmo c cmctomom Macintosh OS 7.5 mjim BbiLue. 

YcTaHOBKa no fl/in nenaTM b CMCTeMax Mac OS 8.6 - 9.2 

1 rioflKJiioMMTe ceTeBOM Ka6enb k cepBepy ne^a™ HP Jetdirect v\ ceTeBOMy nopTy. 

2 BCTaBbTe KOMnaKT-flMCK B yCTpOMCTBO fl/lfl HTeHMFI KOMnaKT-flMCKOB. MeHK) KOMnaKT-flMCKa 

3anycTMTbca aBTOMaTunecKM. Ec/im MeHK) KOMnaKT-ancKa He 3anycTM/iocb aBTOMaTMnecKM, 
meriKHMTe npaBofi KHonKoPi mnlum Ha 3HanKe KOMnaKT-ancKa KOMnbKiTepa, 3aTeM flBawabi 
me/iKHMTe Ha 3Ha»HKe nporpaMMbi ycTaHOBKM. Otot 3Ha»HOK HaxoaMTca b nanKe Installer/ 
<s=i3biK> 3arpy30HHoro KOMnaKT-flMCKa (me <A3biK> - Mcnojib3yeMbiki H3bi k). (HanpuMep, b 
nanKe Installer/English co,qep>KMTCfl 3HanoK nporpaMMbi ycTaHOBKM ana aHr/iMMCKOM Bepcun 
no npMHTepa). 

3 CneflyMTe yKa3aHMAM Ha 3KpaHe KOMnbioTepa. 

4 OTKpoMTe yTM^nTy Apple Desktop Printer, KOTopaa HaxoflMTca b nanKe (3arpy30HHbiPi amck): 
Applications: nanKa Utilities. 

5 flBawflbi me/iKHMTe Ha Printer (AppleTalk). 
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6 LUe/iKHUTe Ha nyHKTe Change, KOTopbiM HaxoflMTcn poqoM c AppleTalk Printer Selection. 

7 Bbi6epMTe npuHTep, me/iKHyB Ha Auto Setup, a 3aTeM me/iKHMTe Ha Create. 

8 B MeHK) Printing me/iKHHTe Ha Set Default Printer. 



npMMeMaHMe 3HanoK Ha pa6oneM done aBJiHeTCfi o6lljmm. Bee naHenn nena™ oTo6pa3flTca b ,qna/ioroBOM 
OKHe nenaTM, Korapoe Bbi3biBaeTca M3 npmioweHkifi. 

YcTaHOBKa no fl/ia ne^am b cMCTeMax Mac OS 10.1 m Bbiwe 

1 rioflK/iKDHUTe ceieBOM Kabe/ib k cepBepy nena™ HP Jetdirect m ceieBOMy nopiy. 

2 BdaBbTe KOMnaKT-flMCK b ycTponcTBO arm meHna KOMnaKT-flMCKOB. MeHK) KOMnaKT-flMCKa 
3anycTHTbca aBTOMaTMHecKM. Ecnn MeHK) KOMnaKT-ancKa He 3anyc"rmiocb aBTOMaTunecKM, 
Lue/iKHMTe npaBoPi KHonKOM MbiiiiM Ha 3HaHKe KowinaKT-flMCKa KOMnbioTepa, 3aieM flBa>Kflbi 
me^KHme Ha 3HanKe nporpaMMbi yciaHOBKM. Otot 3HanoK HaxoflMTca b nanKe Installer/ 
<A3biK> 3arpy30HHoro KOMnaKT-flncKa (rae <a3nk> - ncno/ib3yeMbiM A3biK). HanpuMep, b 
nanKe Installer/English coaepwuTca 3HaHOK nporpaMMbi yciaHOBKM am aHrnnkicKOM Bepcun 
no npuHTepa. 

3 flBawflbi me/iKHMTe Ha nanKe HP LaserJet Installers. 

4 CjieayPrre yKa3aHMAM Ha OKpaHe KOMnbiorepa. 

5 flBawflbi me/iKHMTe Ha 3HanKe nporpaMMbi Installer ana cooTBeTCTBytoiuero fi3biKa. 

6 Ha >KecTKOM ancKe KOMnbioiepa Hakiflme m flBa>Kflbi menKHkrre Ha Applications, Utilities, 
a 3aieM flBa>K,qbi me/iKHMTe Ha Print Center. 

7 LUe/iKHUTe Ha Add Printer. 

8 Bbibepme ™n coeflMHeHkm AppleTalk b OS X 10.1 m ™n coeflMHeHna Rendezvous b 
OS X 10.2. 

9 Bbibepme mma npMHTepa. 

10 LUe/iKHme Ha Add Printer. 

11 3aKpoMTe Print Center, me/iKHyB Ha KHonKe 3aKpbiTna, KOTopaa HaxoflMTca b zieBOM 
BepxHeM yrny. 



npMMenaHMe KoMnbioiepbi Macintosh He MoryT noflK/iKHaTbca HenocpeacTBeHHo k npuHTepy c noMOLUbio 
napa/uie/ibHoro nopia. 



RUWW 



YcTaHOBKa no ajih nena™ 133 



LUar 15. flpoBepKa napaivieTpoB npMHTepa 



YbeflMTbca b ycneniHOM yciaHOBKe npMHTepa m nporpaMMHoro o6ecneHeHna npome Bcero 
pacnenaiaB KaKOM-rm6o aoKyMem" M3 npuKJiaflHOM nporpaMMbi. 

ripoBepKa napaiuieTpoB npMHTepa 

1 OTKpoMTe niobyio nporpaMMy. OTKpoMTe mjim co3,qaPiTe npocTOM aoKyivieHT. 

2 PacnenaTaMTe flOKyMem H3 nporpaMMbi c noMOLUbio KOMaHflbi ricnaTb. 

3 Bbi6epMTe npuHTep HP LaserJet 9040 mjim 9050. 

4 y6eamecb, hto Bbi6paH npaBmibHbiM apaMBep npMHTepa. 

5 PacnenaTaMTe aoKyMeHT. 

Ecjim aoKyMeHT pacnenaTbiBaeTca HenpaBMJibHo, npoBepbTe npaBM/ibHocTb HacTpokiKM 
napaMeTpoB m KOHCpMrypaunM. /Jjih noJiyneHMa flonoriHMTeJibHOM MHCpopMauMM cm. pyKOBOflCTBO 
SKcnnyaraunR. 

TexHMMecKaa noAAepmKa nojib30BaTejien 

flna nonyneHMfi flonoriHMTenbHOki MHCpopMauMM 06 M3fleriMM cm. pyKOBOflCTBO SKcn/iyaraunR, 
HaxoflHmeeca Ha KOMnaKT-flMCKe. flna nonyneHMfi MHcpopMauMM o nporpaMMe nooqepwKM 
3aKa3HMKOB HP cm. jiMCTOBKy, npM/iaraeMyto k npMHTepy. 
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rapaHTMMHaa m perjiaMeHTMpyhomaa MHc|)opMamifl 

3anBJieHMe Hewlett-Packard 06 orpaHtmeHHOM rapaHTMM 

M3flEnME HP CPOK flEMCTBMH TAPAHTMH 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 1 roa, o6c/iy>KkiBaHKie Ha MecTe 
9040dn/9050dn 



1 B TeneHMe yKa3aHHoro Bbiwe cpoKa co aha noKynKM KOMnaHna HP rapaHTupyeT oTcyTCTBMe 
flecf)eKTOB b MaTepna^ax m McnojmeHMM annapaTHoro obecne^eHMa, npuHaanewHocTePi m 
pacxoflHbix MaTepna^oB. Ecjim HP no/iynaeT yBeaoM/ieHMe o noaobHbix aecpeKTax b 
nepnofl flePicTBMfl rapaHTMM, HP no cBoeiviy ycMOTpeHMio peMOHTMpyeT mjim 3aivieHfieT 
M3fle/iMa, 0Ka3aBLUMecfi aecfieKTHbiMM. M3fle^Mfi, Mcnonb3yeMbie ana 3aivieHbi, MoryT 6wTb 

HOBbIMM MJIM riOHTM HOBblMM. 

2 B TeneHMe yKa3aHHoro BbiLue cpoKa HP rapamMpyeT, hto nporpaMMHoe obecneneHMe HP 
He 6yaeT BbiaaBaTb cboeB npM Bbino/iHeHMM nporpaMMHbix MHCTpyKUMM BcneacTBMe 
aecpeKTOB b MaiepMane m McnonHeHMM npM ycnoBMM npaBM/ibHOM yciaHOBKM m 
Mcnonb30BaHMH. Ecjim HP no^ynaeT yBeflOM^eHMe o noaobHbix aecpeKTax b nepma 
flePicTBMfl rapaHTMM, HP 3aivieHMT HocMTenM c nporpaMMHbiM o6ecneHeHMeM, flaiom,MM 
c6om npM Bbino/iHeHMM nporpaMMHbix MHCTpyKUMM BcneacTBMe noaobHbix aecfieKTOB. 

3 HP He rapaHTMpyeT oTcyTCTBMH c6oeB m oujm6ok npM eKcn/iyaTauMM maenm HP. Ecjim 
KOMnaHMFi HP He cyMeeT b pa3yMHbiPi cpoK oTpeMOHTMpoBaTb mjim 3aMeHMTb M3,qejiMe 

T3KMM 06pa30M, HTo6bl OHO yflOBJieTBOpflJlO rapaHTMM HbIM yCJIOBMflM, TO npM HeMefl^eHHOM 

B03BpaTe TOBapa noKynaTenb nojiynaeT npaBo Ha B03MemeHMe ero ctommoctm. 

4 kl3fle/iMfl HP MoryT ccqepwaTb nepepa6oTaHHbie mjim bbiBUJMe b ynoTpebneHMM 

KOMnOHeHTbl, HO npM 3KCnJiyaTaUMM HeOTJIMHMMbie OT HOBblX. 

5 rapaHTMM HbIM nepMOfl OTCHMTblBaeTCfl CO AHA flOCTaBKM MJIM CO flHfl yCTaHOBKM, eCJIM OH 

ycTaHaBJiMBaeTca KOMnaHMeM HP. Ecjim noKynaTenb Ha3HanaeT mjim oTKJiaflMBaeTycTaHOBKy 
bojiee neM Ha 30 AHeM nocne aocTaBKM, rapaHTMa otch mth BaeTCfi c 31 -ro aha c Havana 

flOCTaBKM. 

6 TapaHTMfl He npMMeHMMa K^ecpeKTaM, bo3hmklumm BcneacTBMe (a) HenpaBMJibHoro mjim 
HeaocTaTOHHoro yxoaa mhm KanM6poBKM; (6) Mcnojib30BaHMfi nporpaMM, MHTepcpePica, 
KOMnoHeHTOB m TexHMHecKMx cpeacTB, He nocTaBnaeMbix HP; (b) HecaHKUMOHMpoBaHHbix 

MOflMCpMKaUMM MJIM HenpaBMJlbHOTO MCnOJlb30BaHMfl j (r) 3KCnJiyaTaUMM B yCJIOBMflX, He 

OTBenaioLUMx cneuMcfiMKauMfiM cpeabi; mjim (a) Heyfla^Horo Bbi6opa MecTa ajia ycTaHOBKM 

MJIM 06cJiy>KMBaHMH. 

7 B flOnyCKAEMblX MECTHbIM 3AK0H0flATEJ~lbCTB0M PAMKAX BblUJEHA3BAHHblE 
TAPAHTHM HBJIHrOTCH MCKflrOMMTEJlbHblMM, kl HMKAKAR MHAH TAPAHTMR, 
MMCbMEHHAH MJIM YCTHAH, HE BblPAWAETCfl M HE nOflPA3yMEBAK)TCH, KPOME 
TOrO, HP OCOBO OrOBAPMBAET HEnPMMEHMMOCTb JlfOBOM 
nOflPA3yMEBAEMOM TAPAHTMM MJIM YCJIOBMR TOBAPHOM nPMrOflHOCTM, 
AflEKBATHOrO KAMECTBA MJIM B03MO>KHOCTM I1PMMEHEHMR flJIH KAKOM-J1MBO 
KOHKPETHOM 3AflAMM. 

8 KoMnaHMfl HP oTBenaeT 3a noBpewaeHMe MaTepMajibHOM co6ctb6hhoctm Ha oamh 
MHUMfleHT no ctommoctm He npeBbiwaioLuee 300000 .qonnapoB CUJA mjim cTOMMocTb 
M3flenMa, aBMBLueroca npM^MHOM peKJiaMauMM, a Taione 3a TejiecHbie noBpe>K,qeHMfl mjim 
CMepTb b tom cTeneHM, Korapyio onpeaejiMT KOMneTeHTHbiM cya npM npM3H3HMM, mto 

npMHMHOM MHLJMfleHTa flBMJIOCb fle<t>eKTHOe M3fleJlMe KOMnaHMM HP. 
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9 B PAMKAX, flOrWCKAEMblX MECTHbIM 3AKOHOflATEflbCTBOM, nOKYnATEJlb 
MO>KET MCKJlfOMMTEJlbHO HA MHflMBMflyAJlbHblX OCHOBAHMHX TPEBOBATb 
KOMnEHCAUHM 3A YBblTKM. KPOME BblLUEOrOBOPEHHOrO, HH HP, HM EE 
nOCTABLUMKM HE HECYT HMKAKOM MHOM OTBETCTBEHHOCTM 3A nOTEPKD 
MHcDOPMAUMM, A TAfOKE 3A riPHMOkl, OCOBbIM, CfiyHAMHblM, KOCBEHHbIM 
(BKflfOHAH YTPATY flOXOflA MriM MHcDOPMAUkIM) MJ1M MHOk! YPOH, BYflb TO HA 
OCHOBE flOrOBOPA, rPAWflAHCKOrO nPABOHAPYLUEHMH MflM MHblX YCflOBMM. 

10 fl/lfl nOTPEBHTEflbCKHX CflE/lOK B ABCTPAflklkl M HOBOM 3EflAHflMM: KPOME 
CflYHAEB, CnEUMAflbHO CAHKUMOHMPOBAHHblX 3AKOHOM, nEPEHMCflEHHblE 
3flECb rAPAHTMMHblE YCflOBMR HE YnPA3flHHfOT, HE OrPAHMMMBAfOT kl HE 
MEHHKDT, A flMLJJb flOnOJIHHKOT OBbNHblE KDPMflMMECKHE nPABA, CBH3AHHblE 
C nPO,qA>KEM BAM OTOrO MSflEflMFl. 

06cjiymnBaHne bo Bpeivm m nocne oKOHMaHMn rapaHTMMHoro cpona 

• Ecjim annapaTHoe obecneneHMe nprn-rrepa aacT c6om b TeneHne rapaHTMMHoro nepMoaa, 
o6paTMTecb k yno/iHOMoneHHyK) c/iywby TexHMnecKoro o6c/iy>KMBaHMfi HP. 

• Ecjim Bn AB^aeTecb ob/iaaaTeneM aoroBopa o TexHMHecKOM o6cny>KMBaHMM HP mjim naKeia 
HP SupportPack, a annapaTHaa HeMcnpaBHOdb b npMHTepe B03HMK/ia nocne oKOHHaHua 
rapaHTMMHoro cpoKa, o6c/iy>KMBaHMe Bbino/iHaeTca b cootbotctbmm c aoroBopoM. 

• Ecjim y Bac HeT aoroBopa o TexHMHecKOM o6cny>KMBaHMM HP mjim naKeia HP SupportPack, 
o6paTMTecb k. 

yno/iHOMOHeHHOMy npeacTaBMTe/iio HP no o6c/iy>KMBaHMK) mjim noflaep>KKe. 



Ann o6ecneMeHMn gnMTenbHoro cpcwa cnyw6bi Bawero npMHTepa 
HP LaserJet KOMnaHMn HP npeaocTaBJineT cneflyiomne ycnyrn: 

PacujMpeHHan TapaHTMMHbiM naKeT HP SupportPack pacnpocTpaHfleTca Ha annapaTHoe 
rapaHTkin obecne^eHMe HP m Bee nociaBJiaeivibie KoivinaHMeM HP BHyipeHHMe 

KOMnoHeHTbi. 06cny>KMBaHMe annapaTHoro obecne^eHMfi Ha^MHaeTCfi c aa™ 
npMobpeieHMfi maenm HP b Te^eHMe cpoKa, oroBapMBaeivioro b Bbi6paHHOM 
aoroBope. TapaHTMMHbiM naKeT HP SupportPack flonweH 6biTb npMo6peieH 
3aKa3HMKOM b TeneHMe 90 flHePi co ahh noKynKM M3fleriMfl HP. fl/ia nonyHeHMfi 
aononHMTeribHOM MHCpopMauMM cm. www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . 
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fa pa htm a KOivmaHkiki HP Premium Protection 



OrpaHMMeHHan rapaHTMn Ha cpoK cjiym6bi nenaTaioLijMx KapTpuflmefi m 
6apa6aHa nepeHoca M3o6paweHMM 

KoivinaHUfl HP rapaHTupyeT, hto b aaHHbix npoayKTax byayT oTcyTCTBOBaTb aecfieKTbi 
MaTepna^oB n Ka^ecTBa M3roTOBJieHMfi. 

fleMCTBue 3tom rapamMM He pacnpocTpaHaeica Ha npoayKTbi, (a) KOTopbie bbinn noBTopHo 
3anpaB/ieHbi, BocciaHOBJieHbi, nepeaejiaHbi mjim Mcnop^eHbi KaKMM-jiMbo apymM cnocoboM, (6) 
npn pabcrre Ha KOTopbix B03HMKaK>T npobneivibi, cBA3aHHbie c HenpaBMJibHbiM Mcnojib30BaHMeM, 
HeHaflJiewaiiiMM xpaHeHneivi mjim oKcnnyaTauMePi b ycjioBMax, He oTBenaKnunx cneuncfinKaLinflM 
cpeflbi fljifi npMHTepa 3tom MoaejiM, mjim (b) M3HOLueHHbie b pe3yjibraTe obbNHoPi eKcnnyaiaunM. 

flna nojiyneHMfi rapaHTMMHoro o6cny>KMBaHMfl BepHMTe npoayKT b Medo ero npnobpeTeHUfi 
(c nMCbMeHHbiM onucaHneM HencnpaBHOdn m o6pa3uaMM nenaTM) mjim o6paTMTecb b cnywby 
noflflep>KKM K/iMeHTOB HP. KoivinaHMfl HP o6fl3yeTca no cBoeiviy ycMOTpeHMK) 3aivieHMTb 

npM3HaHHOe fleC|)eKTHblM M3fleJlMe MJIM B03MeCTMTb CTOMMOCTb noKynKM. 

B flOnyCKAEMblX MECTHbIM 3AKOHOflATEJ1bCTBOM PAMKAX BblUJEHA3BAHHAR 
TPAHTMR RBJ1RETCH MCKJlfOHMTEJlbHOM, M HMKAKAH MHAR TAPAHTMR MJIM 
YCJIOBME, nMCbMEHHblE MJIM YCTHblE, HE BblPAWAKTTCR M HE 
nOflPA3yMEBAK)TCH. KPOME TOrO, HP OCOBO OrOBAPMBAET HEIIPMMEHMMOCTb 
JlfOBOM nO,qPA3yMEBAEMOM TAPAHTMM MflM KAKOrO-JlMEO YCJIOBMR TOBAPHOM 
nPMrOflHOCTM, AflEKBATHOrO KAHECTBA MJIM B03MO>KHOCTM nPMMEHEHMH flJlR 
KAKOM-J1MBO KOHKPETHOM 3AflAHM. 

B nPEflEJIAX, flOrWCKAEMblX MECTHbIM 3AKOHOflATEJ1bCTBOM, HM KOMIIAHMR HP, 
HM EE nOCTABLUMKM HE HECYT HMKAKOM flpyrOM OTBETCTBEHHOCTM 3A llPRMblE, 
OCOBblE, nOBOMHblE, KOCBEHHblE (BKJ1KDMAH ynYLHEHHYK) nPMBblJIb MJIM YTPATy 
flAHHblX) MJIM flPyrME ybblTKM, OnPEflEJlREMblE HA OCHOBE nOJ10>KEHMM 
flOrOBOPHOrO nPABA, rPAWflAHCKOrO nPABA MJIM HA MHblX OCHOBAHMRX. 

KPOME CJ1YHAEB, CnEU,MAJ1bHO CAHKUMOHMPOBAHHblX 3AKOHOM, 
nEPEHMCJIEHHblE 3,fl,ECb TAPAHTMMHblE YCJIOBMR HE ynPA3flHRK)T, HE 
OrPAHMHMBAKDT M HE MEHHKTT, A JIMLUb flOnOJlHRKDT OBblMHblE fOPMflMMECKME 
nPABA, CBR3AHHblE C nPOflA>KEM BAM 3T0I~0 M3flEJ1MR. 

Ycjiobmh J1MLIGH3MM Ha nporpaMMHoe o6ecneneHMe HP 

BHMMAHME: MCnOJ1b30BAHME nPOrPAMMHOrO OBECnEMEHMfl OEYCJ10BJ1EHO 
nPMHRTMEM nPMBOflMMblX HMWE YCJIOBMM J1MU.EH3MM HA nPOrPAMMHOE 
OBECnEMEHME HP. MCnOflb30BAHME HACTOfllilErO nPOrPAMMHOrO 
OBECnEMEHMfl nOflTBEPWflAET nPMHflTME BAMM M3fIO>KEHHblX 3flECb YCJIOBMM 
M nOJIOmEHMM. ECJIM Bbl HE nPMHMMAETE 3TM JlMU,EH3MOHHblE YCJIOBMfl, Bbl 
MO>KETE BEPHYTb nPOrPAMMHOE OBECriEMEHME C nOJIHblM B03MEUJ.EHMEM ErO 
CTOMMOCTM. ECJIM nPOrPAMMHOE OBECIIEMEHME nOCTABJlflETCfl B KOMIIJIEKTE 
C flPyrMM JlPOflYKTOM, Bbl MOMETE BEPHYTb BECb HEMCnOJlb30BAHHblM 
nPOflYKT C nOJIHblM B03MEU4EHMEM EIX) CTOMMOCTM. 

CjieflyroiiiMe Ycjiobma jiMueH3MM onpeaejiaioT Mcnoxib30BaHMe npMJiaraeivioro riporpaMMHoro 
obecne^eHMfl, ecnM Bbi He MMeeTe oTfle/ibHoro noflrmcaHHoro cor/iaiueHMfl c HP. 

ripeflocTaBJieHMe JinLieH3nn 

KoMnaHMfi HP npeaocTaBJiaeT BaM jiMueH3MK) Ha Mcnonb30BaHMe oahom koiimm riporpaMMHoro 
obecneneHMfi. rioa "Mcnojib30BaHMeM" MMeeTca b BMay xpaHeHMe, 3arpy3Ka, yciaHOBKa, 3anycK 
mjim oTo6pa>KeHMe riporpaMMHoro obecneneHMa. Bbi He MMeeTe npaBa MOflMcffMUMpoBaTb 
nporpaMMHoe obecneneHMe mjim oTKJiioHMTb KaKyio jim6o jiMueH3MpyeMyK3 mjim ynpaBJiatoLuyio 
cpyHKUMK) riporpaMMHoro obecneHeHMfi. Ecjim nporpaMMHoe obecne^eHMe jiMueH3MpyeTCfi ajia 
"napajiJienbHoro Mcnojib30BaHMa", Bbi He Moweie pa3peiuMTb oflHOBpeMeHHoe Mcnojib30BaHMe 
riporpaMMHoro obecneneHMa nojib30BaTejiaM, hmcjio kotopnx npeBbiwaeT MaKCMManbHo 
pa3peLueHHoe hmcjio caHKUMOHMpoBaHHbix nojib30BaTejiePi. 
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ripaBO Co6cTB6HHOCTM 

ripaBa co6cTBeHHocTM m aBTopcKkie npaBa Ha riporpaMMHoe o6ecneneHMe npmnaflJiewaT HP 
mjim ee cTopoHHMM nocTaBiuMKaM. HacTOfiiiiafl jiMueH3Mfi He npeflocTaBJiaeT HMKaKoro TMTyjia 
mjim npaBa co6ctb6hhoctm Ha riporpaMMHoe obecneneHne m He flBJiaeTca aKTOM npo,qa>KM 
KaKMx-nnbo npaB Ha riporpaMMHoe o6ecneneHMe. CiopoHHMe nocTaBiunKM HP MoryT 
3amMmaTb cbom npaBa b c/iynae HapyweHMH nonoweHMM stom JlMLieH3MM. 

Konkiki m aaanTauMM 

Bn MMeeTe npaBo M3roTOBJiaTb Konun m aflaniauuM riporpaMMHoro obecneneHMH TonbKo am 
apxuBHoro xpaHeHMfi mjim b Tex cjiynaax, Koma KonnpoBaHne mjim aaanTauMfl ABJiaioTCfl 
cymecTBeHHbiM oTanoM caHKUMOHMpoBaHHoro Mcnojib30BaHMa aaHHoro riporpaMMHoro 
o6ecneHeHMH. Ha Bcex KonMHx mjim aaanTauMax Bbi flo/i>KHbi nojiHocTbio BocnpoM3BecTM 
MHcfiopMauMK) 06 aBTopcKMx npaBax, yKa3aHHyio b opMrMHane riporpaMMHoro obecneneHMa. 
Bbi He MMeeTe npaBa KonMpoBaTb riporpaMMHoe o6ecneneHMe b o6m,e,qocTynHyio ceTb. 

3anpeT Ha flM3acceM6nMpoBaHne m paciuM(j)poBKy 

riporpaMMHoe o6ecneHeHMe 3anpem,aeTCfl noflBepraTb flM3acceM6jiMpoBaHMK3 m 
aeKOMnMJiauMM, 3a MCK/iKD^eHMeM cjiynaeB, npeflBapMTejibHo oroBopeHHbix nMCbMeHHbiM 
pa3peiueHMeM HP. B npeaejiax aeMCTBMfi HeKOTopbix kipmcamkumm cornacMe HP Ha 
orpaHMHeHHbie AM3acceM6jiMpoBaHMe m fleKOMnMnauMK) MoweT He Tpe6oBaTbCH. no 3anpocy 
HP Bn o6fi3aHbi npeflocTaBMTb KOMnaHMM noapobHyio (b pa3yMHbix npeaenax) MHcfiopMauMKD 
OTHocMTe/ibHo jiiobbix BMflOB flM3acceM6jiMpoBaHMfi m fleKOMnM/iflUMM. Bbi He MMeeTe npaBa 
npoM3BOflMTb pacLUM(|)poBKy riporpaMMHoro obecneneHMfi, ecjiM TaKaa pacniMcppoBKa He 
flBJiaeTCfl HeobxoflMMOM nacTbio paboTbi riporpaMMHoro obecneneHMH. 

nepeflaMa jinueH3MM 

fleMCTBMe HacTOflLueM JlMLieH3MM aBTOMaTM^ecKM npeKpamaeTCfl npM nepefla^e riporpaMMHoro 
o6ecneHeHMfi. B cnynae TaKOM nepeaa^M Bbi ,qoji>KHbi npeaocTaBMTb riporpaMMHoe 
o6ecneneHMe, BKJuoHaa Bee KonMM m cooTBeTCTBytoLuyio AOKyMeHTauMio, npMHMMaioLLjeM 

CTOpOHe. llpMHMMaiOLLjafl CTOpOHa flOJl>KHa npMHflTb nOJ10>KeHMfl 3T0M JlMLieH3MM b Ka^ecTBe 

ycjioBMfi nepeaa^M. 
ripeKpaiiieHMe flencTBMH 

HP ocTaB/iaeT 3a co6om npaBo npeKpaTMTb flePicTBMe HacToameM flMueH3MM c cooTBeTCTByromMM 
M3BemeHMeM nonb30BaTejifi b cnynae HapynieHMfi mm ee ycjioBMM. ripn npeKpameHMM aeMCTBMfl 
JlMueH3MM Bn o6fi3aHbi HeMeflneHHo yHMHTOKMTb riporpaMMHoe o6ecneHeHMe BMecTe co BceMM 

KOnMflMM, aflanTaUMflMM M JlK)6blMM BMflaMM KOMnMJlflUMM MX HaCTeM. 

Tpe6oBaHMH k axcnopTy 

Bbi He MMeeTe npaBo OKcnopTMpoBaTb m noBTopHo OKcnopTMpoBaTb riporpaMMHoe o6ecne>HeHMe 
mjim Jiiobbie ero KonMM mjim aaanTauMM c HapyiueHMeM cooTBeTCTByioiiiMx 33kohob m npaBMJi. 

OrpaHMMeHHbie npaBa npaBMTe/ibCTBa CLUA 

flaHHoe nporpaMMHoe o6ecne>HeHMe m bch conyTCTBytomafi AOKyMeHTauMfl 6biJiM pa3pa6oTaHbi 
nojiHocTbio Ha nacTHbie cpeflCTBa. Ohm npeaocTaBJifiioTCfl m jiMueH3MpyK3Tca KaK 
"KOMMepnecKoe KOMnbioTepHoe nporpaMMHoe obecneneHMe" b cootb6tctbmm c onpeaejieHMeM, 
npMBeaeHHbiM b AOKyMeHTax DFARS 252.227-7013 (0KTa6pb, 1988 r.), DFARS 252.211-7015 
(MaPi, 1991 r.) mjim DFARS 252.227-7014 (MioHb, 1995 r.), KaK "KOMMepnecKMM npoayKT", KaK 
onpeaeneHo b FAR 2.101 (a) mjim KaK "OrpaHMHeHHoe KOMnbioTepHoe nporpaMMHoe 
o6ecneHeHMe", KaK onpeaeJieHO b FAR 52.227-19 (MK)Hb, 1987 r.) (mjim b JiK>6bix OKBMBaJieHTHbix 
npaBMnax areHTCTB mjim b nojioweHMFix KOHTpaKTOB), b tom Mepe, b kotopom otm aoKyMeHTbi 
npMMeHMMbi b flaHHOM cMTyauMM. Bbi pacnojiaraeTe TOJibKo TeMM npaBaMM, KOTopbie 
onpeaejieHbi ajia TaKoro riporpaMMHoro obecne^eHMfi m jiki6om cooTBeTCTByKumeM 
AOKyMeHTauMM npMMeHMMbi mm noJiOKeHMfiMM FAR mjim DFARS mjim CTaKqapTHbiM corjiaiueHMeM 
Ha nporpaMMHoe obecneneHMe HP ajia paccMaTpMBaeMOM npoayKUMM. 
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PerjiaMeHTauMM FCC 



flai-ii-ioe o6opyaoBaHMe npoBepeHo Ha cooTBeTCTBue c orpaHnneHMfiMM ana uncppoBbix 
ydpoMCTB Knacca B b cootb6tctbmm c nacrbio 15 npaBMJi FCC. YKasaHHbie orpaHMMeHna 
npM3BaHbi o6ecneHMBaTb Heo6xoflmviyK> 3aniMTy ot HeflonycTMMbix noiviex b >KM;ibix 
noivieLueHMfix. flaHHoe obopyaoBaHMe Bbipa6aTbiBaeT, Mcno;ib3yeT, a Taione MoweT M3JiyHaTb 
3HeprnK3 bncokom HacTOTbi, m ecjiki aaHHoe obopyaoBaHne He ycTaHaB/iMBaTb m He 
Mcnonb30BaTb b cooTBeTCTBMM c MHCTpyKUMfiMM, oho Mo>KeT co3flaBaTb HeflonycTMMbie noiviexM 
fljifi 6ecnpoBOflHOM cba3m. ripn stom He rapaHTupyeica oTcyTCTBMe noiviex b Tex mjim mhhx 
KOHKpeTHbix yc^oBMflx. B cjiynae, ec/iM yKa3aHHoe obopyaoBaHne flePicTBHTenbHo aBJiaeTCH 
mctohhmkom HeflonycTMMbix noiviex npn npneivie paano- m TeneBM3noHHbix cMmajioB, hto wioweT 
bbiTb ycTaHOB/ieHo nyTeM BbiKJuoneHMa m BK/uoneHkm obopyflOBaHMa, nojib30BaTejiK> 
peKOMeHflyeTca npMHATb cneflyioLune Mepbi no ycTpaHeHMK) noiviex: 

• riepeopkieHTkipykrre mjim nepeiviecTMTe npneMHyro aHTeHHy. 

• yBe/iMHbTe paccTOAHMe ivie>Kfly obopyaoBaHneM m npneMHUKOM. 

• rioflK/ihOHMTe obopyaoBaHne k apyroPi po3eTKe (He k tom, k kotopom noflKJuoneH npneiviHMK). 

• ObpaTMTecb 3a noMombK) k onbiTHOMy paanoTexHMKy mjim TejieMaorepy. 

Jliobbie M3MeHeHMH mjim MOflM(|)MKauMM ycTpoPicTBa npMHTepa, He oflobpeHHbie KOMnaHMeM HP, 
MoryT npMBecTM k jiMiueHMK) nojib30BaTenfl npaBa Ha Mcnonb30BaHMe aaHHoro obopyaoBaHMfl. 

Mcnojib30BaHMe SKpaHMpoBaHHoro MHTepcpeMCHoro Kabejia Tpebyeica b cootb6tctbmm c 
npaBMJiaMM FCC. 

npaBMJia DOC fliifl KaHaflbi 

CooTBeTCTByeT TpeboBaHMfiM EMC Knacca B ajia KaHaabi. 

Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetique (CEM). 

3aflBJieHMe VCCI (flnoHMn) 

YcTpoMCTBO VCCI KJiacca B 



'4KcK^f< « 7^BitisjswggT-r. commit. mmmm-c&mt 



nepeBOfl 

flaHHoe obopyaoBaHMe CooTBeTCTByeT KaieropMM KJiacca B obopyqoBaHMfl MHcfopiviaLiMOHHbix 
TexHOJiorMM Ha ocHOBe npaBM/i opraHM3auMM Voluntary Control Council For Interference by 
Information Technology Equipment (VCCI). Xota aaHHoe obopyaoBaHMe mo>kho Mcnojib30BaTb b 
>kmjinx noMeLueHMfix, npM TaKOM Mcno/ib30BaHMM MoryT B03HMKHyTb noiviexM paflMo- M 

TeJieBM3MOHHblM CMTHaJiaM. fljlfl npaBMJlbHOM OKCnJiyaTaUMM npOHMTaMTe MHCTpyKUMM. 

3aflBJieHMe EMI (Kopen) 



A^ofLH^(B^7|7|) 
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MH<t>opiviaL|iiH no TGXHMKG 6e30naCHOCTM 



3aaBJieHne o 6e3onacHocTM na3epoB 

UeHTp no M3yHeHMK3 paflMo^ornHecKoro B03,qePicTBkm yorpokicTB Ha 3aopoBbe ne/ioBeKa 
(Center for Devices and Radiological Health, CDRH) npn YnpaB/ieHkm no caHMTapHOMy Hafl3opy 
3a KanecTBOM numeBbix npoayKTOB m MeflMKaMemoB CLUA BBen npaBkina 6e3onacHocTM am 
Jia3epHbix ycTpoMCTB, M3roTOBJieHHbix c 1 aBrycTa 1976 r. CooTBeTCTBMe otmm npaBmiaM 
o6a3aTenbHo a/ia ycTpoMCTB, npoflatoLunxca b CLUA. flaHHbiM npHHTep cepTucftnunpoBaH Ka« 
na3epHoe maeme "Knacca 1" b cootb6tctbmm co CTaHflapTOM Radiation Performance 
Standard, onpeaeneHHbiM MMHMCTepcTBOM 3flpaBooxpaHeHkm CLUA (DHHS), cornacHO aKTy 
Radiation Control for Health and Safety Act ot 1968 roaa. TaK Ka« u3/iyHeHkie, reHepupyewioe 
BHyTpn npuHTepa, nonHocTbio 3amkiLueHo KopnycoM m BHeniHMM noKpbrmeM, /ia3epHbiPi nyi He 
Mo>neT npoHMKHyTb bo BHeniHee npocipaHCTBo npn Jiioboki cpa3e obbNHOkt pabo™ 
no/ib30BaTe/ifi. 



nPEflynPE>H- k1cnonb30BaHne cpefldB ynpaB/ieHkm, perynnpoBKa h/im Bbino/iHeHne npoueayp, He yKa3aHHbix 
flEHME! B HacTOflLueM pyKOBOfldBe, MO>KeT npMBecTM k B03fleMCTBMK) onacHoro M3JiyHeHna. 



Ta6jinua 6e3onacHocTM MaTepwanoB 

Tab/iMuy 6e3onacHocTM MaTepwa/ioB (MSDS) am pacxoflHbix npuHaflnewHocTen, coflepwamux 
xMMMHecKMe BemecTBa (TOHep), mo>kho no/iynkiTb, noceTMB Web-y3e/i KoivinaHMM HP no aapecy 
www.hp.com/qo/msds mjim www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety . 

3aaBJieHne o 6e3onacHocTM na3epHoro M3JiyMeHMfl ajih 0mhjihhamm 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. 
Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttbohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som bverskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa 
ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilb. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota 
variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, 
kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistybkaluja. 
Vara! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddshblje bppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin 
sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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flojioweHMe o iiJHype nuTaHun j\nn flnoHMM 



translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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3aflBJieHne o cootbgtctbmm 

B C00TB6TCTBMM C Tpe60BaHMFlMM PyKOBOflCTBa 22 ISO/IEC M EN 45014 

M3roTOBMTenb: Hewlett-Packard Company 

Aapec M3roTOBMTejifl : 11311 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA 

3aflBJiaeT o tom, mto H3fleiiMe 

HaMMeHOBaHMe M3flenkin: ripuHTep HP LaserJet 9040/9050 

ripmiaraeTca flono/iHme/ibHbiPi noflatomkiki /iotok Ha 2000 riMCTOB (C8531A) 

Peryjinpy>OLUMM HOMep 

MOfleJiM 3 ' BOISB-0403-00 

BapnaHTbi nocTaBKH BCE 
M3fleJina: 

cooTBeTCTByeT cneflytoinMM TexHkmecKMM Tpe6oBaHMHM: 

BE30nACHOCTb: IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993+A1+A2/ EN 60825-1 :1994+A11+A2 (J1a3epHoe/CBeTOflnoflHoe ycipoiicTBO K/iacca 1) 
GB4943-2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Knacc B 1) 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 +A1 :2001 
EN 55024:1998/A1:2001 

FCC CTaTbfl 47 CFR, 4acTb 15 Mace B 2) / ICES-003, BbinycK 4 
GB9254-1998, GB17625.1 -2003 



flonojiHMTejibHaa iiHdpopMaunfi : 

flaHHoe mnenvie cooTBeTCTByeT Tpe6oBaHHHM flkipeKTMBbi EMC 89/336/EEC n flkipeKTMBbi no HH3KOMy Hanpn>KeHMio 73/23/EEC c 
cooTBeTCTByioLueM cepTM(j)MKauMeM CE. 

1) flaHHoe H3flenne BTunnHHoPi ann ero OKcnnyaTaukiki KOHcfurypaunn npow/io ncnbiTaHMH c ncno/ib30BaHneM nepcoHa/ibHbix 
KOMnbiOTepoB m ncnbiTaie^bHbix cudeM KOMnaHMM Hewlett-Packard. 

2) flaHHoe ycTpoPiCTBO cooTBeTCTByeT npaBH/iaM FCC, nac™ 15. Pabcra ycipokiCTBa aonwHa cooTBeTCTBOBaTb c/ieaypomkiivi flByM 
ycnoBMRM: 

(1) ycipoiicTBO He flo/i>KHO 6biTb npuHMHOfi BpeflHoro M3nyHeHMH m (2) ycTpoPiCTBO aojiwho flonycKaTb /iK>6oe BOcnpuHMMaeivioe 
B03fleficTBMe, BKnionaR B03,aekicTBkie, Bbi3biBaK>u4ee Hewe^aienbHbie AePicTBkifi. 

3) B pery/iHTHBHbix Lie/inx aaHHOiviy n3flennto Ha3HaneH pery/iRTMBHbiM HOMep Moae/iM. 3tot HOMep nenb3R nyiaTb c Ha3BaHneM v\3nenviR 

M/1M HOMepOM (HOMepaMU) k13fleJlklFI. 

Boise, Idaho USA 
26 oktr6ph 2004 r. 

Rnn nonyneHMn perynnTMBHOM HH(|>opMauMH o6paTMTecb no cneayioiuMM aapecaivi: 

Aapec b ABCTpa^Mn: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia. 

Aflpec b EBpone: Mec™oe ToproBoe nnn cepBucHoe npeaCTaBHTejibCTBO KOMnaHMn Hewlett-Packard nnn Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE/ Standards 
Europe, Herrenberger Strafle 140-140, D-71034 Bublingen (FAX: +49-7031-14-3143) +49-7031-14-3143) 

Aapec b CUJA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Phone: 208-396-6000) 
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3aflBJieHMe o cootbgtctbmm 

b cooTBeTCTBun c TpeboBaHMHMn PyKOBOflCTBa 22 ISO/IEC m EN 45014 



M3roTOBMTenb: Hewlett-Packard Company 



Aflpec M3roTOBMTeJin: Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



3anBJineT o tom, hto mnenue 

HaMMeHOBaHMe H3flenna: npuHaanewHOCTM am OKOHnaTe/ibHOM o6pa6oTKM arm npuHTepa cepnn HP LaserJet 9040/9050 

Howiepa MOfleJien: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q5710A 

BapkiaHTbi nocTaBKM maenun: Bee 



cooTBeTCTByeT cneflyfoinMM TexHMMecHMM Tpe6oBaHMfiM: 

BE30I1A- IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

CHOCTb: 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Knacc A 1 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 /A1 
EN 55024:1998/A1:2001 

FCC CTaTbfl 47 CFR, nacTb 15 Knacc A / ICES-003, BbinycK 4 



AonoJiHMTeJibHafi kiH<t>opMauMfl: 

flaHHoe mneme cooTBeTCTByeTTpe6oBaHMHM flnpeKTHBbi EMC 89/336/EEC m flupeKTMBbi no HH3KOMy HanpnweHMio 73/23/EEC c 
cooTBeTCTBytomePi cepTn^MKaunePi CE. 

1 ) flaHHoe H3aeme b TunnnHoii am ero 3KcnnyaTau.nn KOHcJinrypaunn npoiuno ncnbuaHMfl c ncno/ib30BaHneM nepcoHa/ibHbix KOMnbtOTepoB 
m ncnbrraTe/ibHbix cucTeM KOMnaHkiki Hewlett-Packard. 

2) flaHHoe ycTpofiCTBO cooTBeTCTByeT npaBkmaivi FCC, nacTM 15. Pa6oia ycipokiCTBa aonmna cooTBeTCTBOBaTb cneaytOLUkiM flByM ycnoBMRM: 

(1) ycTpoiicTBO He nonmno 6biTb mctohhukom BpeflHoro B03flePiCTBMfl, 

(2) ycTpoMCTBO ao/dkho aonycKaTb ritoboe BOcnpuHMMaeMoe B03flePiCTBMe, BK/iKDnan B03fleiicTBMe, Bbi3biBaK>mee HewenaTe/ibHbie 

flePiCTBMH 

"BHMMaHne! flai-moe H3flenne RB/iReTCR n3flenneM Knacca A. B wmjiom 30He flam-ioe H3flenne MOweT CTaTb npn4HHOti paanonoMex, npn 

B03HklKHOBeHMM KOTOpblX OT nO/lb30BaTenR MOX<eT nOTpe60BaTbCR npMMeHHTb COOTBeTCTByiOLUHe Mepbl". 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30 RHBapa 2003 r. 

Una noJiyMeHMH pery/iHTiiBHOM MH<t>opMamm o6paTmecb no cneayhomm/i aapecaiu: 

Aflpec b ABCTpajiMM: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Aflpec b EBpone: MecTHoeioproBoe unu cepBucHoe npeaCTaBMTenbCTBO KOMnaHnn Hewlett-Packard nnn Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards 
Europe, Herrenberger StraHe 140, D-71034 Bublingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

Aflpec b CLUA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Phone: 208-396-6000) 
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Skrivaren HP LaserJet 9040/9050 



Startboken 




© 2005 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 

Mangfaldigande, anpassning eller 
oversattning utan foregaende skriftligt 
tillstand ar forbjudet, utom i de fall som 
upphovsrattslagstiftningen medger. 

Denna information kan komma att andras 
utan foregaende meddelande. 

Utgivningsnummer 
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De enda garantierna for HP:s produkter och 
tjanster framlaggs i de uttryckliga 
garantimeddelanden som medfoljer dessa 
produkter och tjanster. Inget av detta skall 
anses utgora nagon extra garanti. HP 
ansvarar inte for tekniska eller redaktionella 
fel eller utelamnanden i denna information. 



Varumarken 

Microsoft®, Windows® och Windows NT® ar i 
USA registrerade varumarken som tillhor 
Microsoft Corporation. 

UNIX® ar ett registrerat varumarke som 
tillhor The Open Group. 

Alia ovriga produkter som namns i det har 
dokumentet kan vara registrerade 
varumarken som tillhor respektive foretag. 
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Introduktion 



Gratulerar till din nya skrivare i HP LaserJet 9040/9050-serien! Den har skrivaren finns i foljande 
konfigurationer. 

Skrivaren HP LaserJet 9040/9050 

HP LaserJet 9040/9050 (produktnummer Q7697A/Q3721 A) har 64 MB RAM-minne, utskrift pa 
brett material och tva pappersfack for 500 ark. 

Endast skrivaren HP LaserJet 9040/9050 kraver ett extrakort av ElO-typ (utokad 
inmatning/utmatning) for att kunna anslutas till ett natverk. 



Skrivaren HP LaserJet 9040n/9050n 

Skrivaren HP LaserJet 9040n/9050n (produktnummer Q7698A/Q3722A) levereras som standard 
med 1 28 MB RAM, utskrift pa brett material, tva fack for 500 ark vardera, ett kombifack for 1 00 ark 
(Fack 1) och den inbaddade skrivarservern HP Jetdirect. 

Skrivaren HP LaserJet 9040dn/9050dn 

Skrivaren HP LaserJet 9040dn/9050dn (produktnummer Q7699A/Q3723A) levereras som 
standard med 1 28 MB RAM, utskrift pa brett material, tva fack for 500 ark vardera, ett kombifack 
for 100 ark (Fack 1), den inbaddade skrivarservern HP Jetdirect och en duplexenhet (for 
dubbelsidig utskrift). 

Installationsanvisningar 

Denna installationshandledning hjalper dig att stalla i ordning och installera skrivaren. Utfor 
atgarderna i varje avsnitt i tur och ordning, sa att du installerar skrivaren pa ratt satt. 

• Packa upp skrivaren steg 1-4 

• Installera skrivaren steg 5-13 

• Installera skrivarprogrammet steg 14 

• Verifiera skrivarinstallationen steg 15 



VARNING! Skrivaren ar tung. HP rekommenderar att fyra personer flyttar den, sa att varken personskada 

eller skada pa skrivaren uppstar. 
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Steg 1 . Forbereda placering av skrivaren 



Utrymmeskrav for leveransladan 

Kontrollera att din byggnad har en dorr eller mottagningsyta som ar stor nog att ta emot 
leveransladan. De ungefarliga matten pa leveransladan ar som foljer: 

91 1 x 790 mm djup x 1 036 mm hog (36 x 31 turn djup x 41 turn hog). 

Utrymmeskrav for uppackning 

Innan du tar bort plastemballaget bor du se till att du har tillrackligt med utrymme for att ta ut 
innehallet ur ladan och sedan lyfta enheten fran lastpallen. HP rekommenderar ett utrymme pa 
minst 3,1 meter runt leveransladan for att ta bort allt leveransmaterial. 

Ta ut skrivaren ur leveransladan 

Se bilderna pa leveransladan om du vill ha information om hur du tar ut skrivaren ur 
leveransladan. 



VARNING! Skrivaren ar tung. HP rekommenderar att fyra personer flyttar den, sa att varken personskada 

eller skada pa skrivaren uppstar. 
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Skrivarstorlek 

Gor i ordning en uppstallningsplats for skrivaren som uppfyller foljande fysiska och miljomassiga 
krav: 



353 mm 
(13,9 turn) 




638 mm (25,1 turn) 



406 mm 
(16 turn) 




cd 
co 
co 



CD 



CO 
CD 
00 
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353 mm 
(13,9 turn) 



638 mm (25,1 turn) 



406 mm 
(16 turn) 
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O 



ro 

CO 



Matt pa skrivaren HP LaserJet 9040/9050 (vy uppifran och fran sidan) 
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2 591 mm (102 turn) om du vill falla ut 
utmatningsenheten. 2 705 mm (106,5 turn) 
om du vill ta bort utmatningsenheten 1 
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2 591 mm (102 turn) om du vill falla ut 
utmatningsenheten. 2 705 mm (106,5 turn) 
om du vill ta bort utmatningsenheten 1 i 
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Det mindre mattet ar utrymmet som kravs for att falla ut utmatningsenheten nar anslutningsstangen 
ar ansluten till sparren under det extra facket 4. Det storre mattet ar utrymmet som kravs for att ta 
bort utmatningsenheten fran produkten. Det extra utrymmet ger tillrackligt mycket svangrum for att 
ta bort anslutningsstangen fran sparren under det extra facket 4. 

HP LaserJet 9040/9050 med den vanliga utmatningsenheten, fack 4, och fack 1 installerat 
(vy uppifran och fran sidan) for att visa maximala matt. 
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Krav pa skrivarens uppstallningsplats 



En plan och hard yta, heist ett golv 
utan matta 

Utrymme runt skrivaren 

Ett val ventilerat rum 

Far ej utsattas for direkt solljus eller 
kemikalier, inklusive 
ammoniakbaserade rengbringsmedel 



Tillracklig stromforsorjning (For 1 10-voltsmodellen 
rekommenderas en egen stromkrets pa 1 5 Ampere. 
For 220-voltsmodellen rekommenderas en egen 
stromkrets pa 8 Ampere) 

En stabil miljo utan plotsliga fbrandringar i temperatur 
eller luftfuktighet 

Relativ luftfuktighet 20 % till 80 % 
Rumstemperatur pa 10 <C till 32,5 <C 



Skrivarvikt (utan tonerkassett) 

• Skrivaren HP LaserJet 9040/9050 63,5 kg 

• Skrivaren HP LaserJet 9040n/9050n: 69,4 kg 

• Skrivaren HP LaserJet 9040dn/9050dn: 76,2 kg 
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Steg 2. Kontrollera innehallet i kartongen 




tonerkassett handbok) dokumentation till skrivaren 

(den har handboken) 

Paketets innehall 



Obs! Skrivaren HP LaserJet 9040n/9050n inkluderarfack 1 och en inbaddad HP Jetdirect-skrivarserver 

(visas ej). 

Skrivaren HP LaserJet 9040dn/9050dn inkluderarfack 1 , en inbaddad HP Jetdirect-skrivarserver 
(visas ej) och en enhet for dubbelsidig utskrift (duplexenhet, visas ej). 



SVWW 



Kontrollera innehallet i kartongen 153 



Steg 3. Identifiera skrivarens delar 

Foljande illustrationer visar var de viktigaste delarna i skrivaren sitter och vad de kallas. 




Skrivarens delar (vy framifran och bakifran) 

12 Natverksuttag (RJ-45) 
(for HP LaserJet 9040n/ 
9050n och 9040dn/9050dn) 

13 Anslutning for 
parallellkabel B 

14 HP Jet-Link-sladd (for 
pappershanterings-tillbehor) 



1 


Utmatningsfack for 


7 


Framre lucka 




papper med textsidan 


8 


Fack 3 




upp 






2 


Kontrollpanel 


9 


ElO-kortplatser (2) 


3 


Fack2 


10 


Port for sakerhetslas 




11 


Nats I add 


4 


Strombrytare 


anslutning 


5 


Fack 1 






6 


Standardutmatningsfack 








(for framsidan nedat) 
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Steg 4. Avlagsna forpackningsmaterialet 



VIKTIGT! Skrivaren innehaller orange tejp och internt emballage for att forhindra skador under transport. 

Du maste ta bort allt leveransmaterial och internt emballage for att skrivaren ska fungera 
ordentligt. 

Sa har tar du bort forpackningsmaterialet 

1 Ta bort allt orangefargat forpackningsmaterial fran skrivarens yttre och ta bort all papp och 
skumplast som inte ar orangefargad. 

2 Ta bort allt orangefargat forpackningsmaterial fran standardutmatningsmagasinet och 
skyddsfilmen fran kontrollpanelfonstret. 

3 Oppna den vanstra luckan och dra packningstejpen rakt bakat sa att de tva fixeringsblocken 
tas bort (sa som visas i diagrammet pa skrivaren). Se till att fixeringssparrarna ar i last 
position. 




4 Oppna facken, ta bort eventuellt orangefargat forpackningsmaterial och stang facken. 

5 Oppna frontluckan och ta bort den orangefargade forpackningstejpen i omradet dar de 
framre pappersvalsarna finns och fran lasspaken till tonerkassetten. Stang frontluckan. 



Obs! Spara allt forpackningsmaterial. Du kanske behover packa skrivaren vid ett senare tillfalle. 
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Steg 5. 



Installera tillbehor 



VARNING! Skrivaren vager ungefar 63,5 kg. HP rekommenderar att fyra personer flyttar den, sa att varken 

personskada eller skada pa skrivaren uppstar. 

Installera eventuella tillbehor for pappershanteringen som du har kopt tillsammans med 
skrivaren eller vid annat tillfalle. Folj de installationsanvisningar som medfoljer respektive 
tillbehor. Instruktionerna kan finnas pa en CD-ROM-skiva. 

Installera duplexenheten 



Obs! Om du har kopt en utmatningsenhet (flerfunktionsenheten, staplingsenheten for 3 000 ark, 

staplaren/haftaren for 3 000 ark eller sorteraren med atta fack) tillsammans med en duplexenhet 
och en inmatningsenhet (fack 4 och/eller fack 1) ska du installera duplexenheten och 
inmatningsenheterna innan du fbrsoker installera utmatningsenheten. 

Las installationsinstruktionerna som levererades med duplexenheten. Instruktionerna kan finnas 
pa en CD-ROM-skiva. 




Duplexenhet 



Obs! Nar du har installerat duplexenheten kan du aterkomma till denna guide och avsluta 

skrivarinstallningen. 



Installera inmatningsenheter 

Las installationsinstruktionerna som levererades med inmatningsenheterna. Instruktionerna kan 
finnas pa en CD-ROM-skiva. 




Fack 1 och fack 4 
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Nar du har installerat inmatningsenheterna kan du aterkomma till denna guide och slutfora 
skrivarinstallningen. 



Installera utmatningsenheten 

Installera eventuell utmatningsenhet som du har kopt. Nar enheten ar installerad kan du ga till 
steg 6. 

Las installationsinstruktionerna som levererades med utmatningsenheten. Instruktionerna kan 
finnas pa en CD-ROM-skiva. 




Staplare/haftare for 3 000 ark 
eller staplingsenhet for 3 000 ark. 



Utmatningsenheter 
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Steg 6. Installera tonerkassetten 



Installera tonerkassetten enligt foljande anvisningar. Om du far toner pa kladerna torkar du bort 
den med en torr trasa och tvattar sedan kladerna i kallt vatten. (Varmt vatten gor att tonern 
fastnar i tyget.) 




Sa har installerar du tonerkassetten 

1 Innan du tar ut kassetten ur dess forpackning, bor du placera den 
pa ett fast underlag. Lat kassetten forsiktigt glida ut ur 
forpackningen. 

VIKTIGT! 

Anvand bada handerna nar du hanterar tonerkassetten, for att undvika 
skador pa kassetten. 

Utsatt inte tonerkassetten for ljus i mer an nagra minuter. Tack over 
tonerkassetten nar den ar utanfor skrivaren. 

2 Skaka tonerkassetten forsiktigt fram och tillbaka sa att tonern 
fordelas jamt inuti kassetten. Det ar den enda gangen som du 
behover skaka kassetten. 

3 Oppna skrivarens frontlucka. 

4 Dra den grona spaken nedat tills den ar i frilage. 

5 Hall kassetten sa att pilen ar pa vanster sida av kassetten. Placera 
kassetten som visas, sa att pilen pa vanster sida pekar mot 
skrivaren och ratta in kassetten efter ledarna i skrivaren. Skjut in 
kassetten i skrivaren sa langt det gar. 

Obs! 

Tonerkassetten har en intern dragflik. Skrivaren tar automatiskt bort 
dragfliken efter att kassetten har installerats och produkten slagits pa. 
Skrivaren ger ifran sig ett hbgt ljud i flera sekunder nar produkten tar 
bort dragfliken. Det ljudet intraffar bara med nya kassetter. 

6 Tryck pa knappen pa den grona spaken och vrid spaken medsols till 
sparrat lage. 

7 Stang frontluckan. 
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Steg 7. Ansluta skrivarkablarna 



Skrivaren kan anslutas till en dator med en parallellkabel eller till natverket via en extra 
skrivarserver, HP Jetdirect. 

For skrivare utrustade med den inbaddade HP Jetdirect-skrivarservern levereras en 
natverksanslutning genom en 10/100TX (RJ-45)-kontakt. Skrivaren har ocksa en kontakt for en 
HP Jet-Link-sladd. 




Natverkskontakt 
(RJ-45) 



Parallellanslutning 
(Parallell) 



HP Jet-Link-sladd 
(for 

pappershanterings- 
tillbehor) 



Placering av granssnittsportar 
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Ansluta en parallellkabel 



Anvand en parallellkabel om du vill ansluta skrivaren direkt till en dator. 

Den tillforlitligaste anslutningen far du med en dubbelriktad parallellkabel av B-typ enligt 
standarden IEEE-1284. Sadana kablar ar tydligt markta "IEEE-1284". Det ar bara IEEE-1284- 
kablar som stoder alia skrivarens avancerade funktioner. 




Sa har ansluter du en parallellkabel 

1 Kontrollera att skrivarens natsladd inte ar ansluten till ett uttag. 

2 Anslut parallellkabeln till parallellporten. Tryck in sparrarna pa 
kontakten medan du sticker in den. 

Obs! 

Om du har problem med att ansluta kabeln, bor du undersoka om det ar 
ratt kabel. 



Anslut den andra anden av kabeln 
datorn. 



motsvarande kontakt pa 
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Ansluta till ett Ethernet 10/100TX-natverk 

(for HP LaserJet 9040n/9050n och HP LaserJet 9040dn/9050dn) 

Anvand RJ-45-kontakten om du ska ansluta skrivaren till ett Ethernet 10/100TX-natverk. 




Sa har ansluter du skrivaren till ett Ethernet 10/100TX- 
natverk 

1 Kontrollera att skrivarens natsladd inte ar ansluten till ett uttag. 

2 Anslut en natverkskabel till den inbaddade HP Jetdirect- 
skrivarservern som ar installerad pa skrivaren. 

3 Anslut den andra anden av kabeln till natverksporten. 
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Steg 8. Byta kontrollpanelens tangentmall 




Skrivaren levereras med en engelsksprakig tangentmall pa 
kontrollpanelen. Vid behov kan du byta tangentmallen till nagon annan 
av dem som foljer med i forpackningen. 

Sa har byter du tangentmall 

1 Ta tag med nageln eller ett tunt, styvt foremal under mallens 
overkant och lyft. 

2 Dra forsiktigt tangentmallen uppat/bakat bort fran skrivaren. 

3 Placera den nya tangentmallen over kontrollpanelen. Rikta in 
mallens andar efter halen pa kontrollpanelen och skjut in den. 

4 Tryck fast tangentmallen pa kontrollpanelen. Se till att den ligger an 
platt mot panelen. 
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Steg 9. Ansluta natsladden 



I det har avsnittet beskrivs hur du ansluter natsladden. 

Sa har ansluter du natsladden 

1 Anslut natsladden till skrivaren och ett vagguttag. 




VIKTIGT! 

HP rekommenderar att du anvander ett eget vagguttag pa 15 Ampere 
for 1 1 0 voltsmodeller (1 5 Ampere for 220 voltsmodeller). Koppla inte in 
andra enheter till samma uttag. 

Anvand natsladden som levererades med skrivaren sa undviker du att 
skada skrivaren. 

2 Sla pa skrivaren genom att trycka in strombrytaren. Om 
meddelandet time sprak visas pa skrivarens kontrollpanel 
anvander du A eller T till att bladdra till ditt sprak och trycker 
pa >s . Nar skrivaren har varmts upp, ska meddelandet ready 
(KLAR) visas i kontrollpanelens teckenfonster. 

Obs! 

Nar strommen till skrivaren slas pa for forsta gangen, kan du stalla in 
spraket sa att det visar meddelanden pa ditt eget sprak. Om inget sprak 
valjs inom 60 sekunder nar rnge SPRnK visas pa det grafiska 
teckenfonstret valjs engelska som sprak och rnge SPRnK visas pa det 
grafiska teckenfonstret varje gang som produkten startas tills ett sprak 
ar valt. 



Om du har installerat tillbehoret for haftning/stapling av 3 000 ark 
(eller enbart stapling eller flerfunktionsenheten) eller tillbehoret fack 
4 eller bada, kontrollerar du att respektive indikatorlampa lyser med 
ett fast gront sken. Om en lampa ar gul, blinkar eller ar slackt, se 
ani/andar-handboken. 




< 

CO 
7T 
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Steg 10. Konfigurera spraket pa kontrollpanelens teckenfonster 



Som standard visar skrivarens kontrollpanel meddelanden pa engelska. Om du inte angav sprak 
i steg 9 kan du anvanda foljande metod om du vill stalla in sa att skrivaren visar meddelanden 
och skriver ut konfigurationssidor pa ett annat av de sprak som stods. 

Sa har konfigurerar du kontrollpanelens sprak 

1 Stang av skrivaren. 

2 Starta skrivaren. 

3 Vanta tills skrivaren paborjat minnesrakningen. 

4 Hall ned v . 

5 Fortsatt att halla ned v tills alia tre lamporna pa kontrollpanelen lyser. Slapp sedan 
upp ^ . 

6 Anvand A eller T for att bladdra till Konf igurera enhet (Configure Device) och tryck 
pa ^ . 

7 Anvand A eller ▼ om du vill bladdra till Systeminstaiin. (System Setup) och tryck 
pa ^ 

8 Bladdra till Sprak (Language) med A eller T och tryck pa v . 

9 Ga till onskat sprak med A och T och tryck pa v^. 



Obs! Om du byter till turkiska, tjeckiska, ryska, ungerska eller polska kommer aven standardsymbol- 

uppsattningen att andras. For alia andra sprak ar standardsymboluppsattningen PC-8. 
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Obs! 

HP LaserJet 9040n/9050n och HP LaserJet 9040dn/9050dn 
levereras bada med fack 1 . Ett extra fack 1 ar tillgangligt for 
HP LaserJet 9040/9050. 



I det har avsnittet beskrivs hur du lagger in A4-papper eller papper med 
formatet Letter i facken. Anvisningar om laddning av och konfigurering 
for andra format och medietyper finns i ani/anc/ar-handboken som finns i 
CD-ROM-skivan. 



VIKTIGT! 

Oppna aldrig ett fack medan skrivaren hamtar papper fran det; da kan 
papperstrassel uppsta. 



Fylla pa fack 1 

Fack 1 ar ett kombifack som rymmer upp till 1 00 ark papper i 
standardstorlek eller 10 kuvert. Produkten tar papper fran fack 1 forst 
(standardfacket). Se ani/andar-handboken om du vill ha information om 
hur du andrar standarden. 

Med fack 1 kan du enkelt skriva ut kuvert, OH-film, papper i egen 
pappersstorlek eller andra typer av material utan att behova tomma de 
andra facken. 

1 Oppna fack 1 . 

2 Fyll pa papper av storleken A4 eller Letter med langsidan forst i 
skrivaren och sidan som ska skrivas pa uppat. 

3 Justera pappersledarna sa att de natt och jamnt vidror 
pappersbunten, men inte bojer pappret. 

4 Se till att papperet far plats under flikarna pa pappersledarna och 
inte sticker ut ovanfor nivamarkeringarna. 



Obs! 

Om du skriver ut pa A3, 11x17 turn eller annat langt papper, kan du dra 
ut fackets forlangningsdel sa langt det gar. 
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Steg 12. Lagga i papper i fack 2 och 3 




I det har avsnittet beskrivs hur du lagger in A4-papper eller papper med 
formatet Letter i facken. Anvisningar om laddning av och konfigurering 
for andra format och medietyper finns i anvandar-bandboken. 

VIKTIGT! 

Oppna aldrig ett fack medan skrivaren hamtar papper fran det da kan 
papperstrassel uppsta. 






Sa har laddar du fack 2 och fack 3 

1 Oppna facket sa langt det gar. 

2 Justera den vanstra pappersledaren (Y) genom att trycka in fliken 
pa pappersledaren och skjuta ledaren mot ratt pappersstorlek. 

3 Justera den framre pappersledaren (X) genom att trycka in fliken pa 
pappersledaren och skjuta ledaren mot ratt pappersstorlek. 

4 Fyll pa en bunt material med overdelen av bunten mot baksidan av 
facket. Vid enkelsidig utskrift ska den sida dar utskriften ska hamna 
vara vand nedat. Vid dubbelsidig utskrift ska den forsta 
utskriftssidan vara vand uppat. 

Obs! 

Information om hur du skriver ut pa specialmaterial finns i anvandar- 
handboken. 

5 Stall pappersspaken i laget Standard om bada pappersledarna ar 
installda pa samma standardstorlek, t.ex. Letter eller A4. 1 annat fall 
staller du spaken i laget Egen. 

6 Stang facket. 

7 Pappersstorleken och -typen for det har facket visas pa skrivarens 
kontrollpanel. Tryck pa for att bekrafta eller se anvandar- 
handboken om du vill gora andringar. 

8 Upprepa steg 1 till 7 nar det andra facket ska fyllas pa. 
Obs! 

Information om hur du fyller pa fack 4 finns i installationshandboken 
som levererades med fack 4. 



VIKTIGT! 

Forvara aldrig papper eller andra foremal i omradet till vanster om 
pappersledarna. Om du gor det kan det uppsta permanenta skador 
pa facket. 
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Steg 13. Skriva ut en konfigurationssida 



Skriv ut en konfigurationssida sa att du ser att skrivaren fungerar som den ska. 
Sa har skriver du ut en konfigurationssida 

1 Tryck pa 

2 Bladdra till informat ion med A eller Y och tryck pa v' . 

3 Bladdra till Skriv ut konf i gur-at ■ onss; da med A eller Y och tryck pa v . 

Konfigurationssidan skrivs ut. Om en HP Jetdirect-skrivarserver ar installerad i skrivaren, skrivs 
en natverkskonfigurationssida ut for HP Jetdirect ocksa. 

Om du har nagot extra tillbehor installerat, t ex enhet for dubbelsidig utskrift eller fack 4, ska du 
kontrollera att de ar fortecknade pa konfigurationssidan. 

Obs! Om du vill ha en lista over de kortkommandon som finns tillgangliga for skrivaren ska du skriva 

ut en menykarta. 
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Steg 14. Installera skrivarprogrammet 



Skrivaren levereras med programvara pa en CD-ROM-ski va. Skrivardrivrutinerna pa denna 
CD-ROM-skiva maste installeras for att du ska kunna anvanda skrivarens alia funktioner. 

Om du inte har nagon CD-ROM-enhet kan du hamta skrivarprogramvaran fran Internet pa 
www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . Beroende pa datorns Windows-konfiguration kontrollerar 
skrivarprogrammet automatiskt under installationen om det finns mojlighet att ansluta till Internet 
for att hamta programvaruuppdateringar och erbjuder i sa fall ett alternativ for detta. 



Obs! Program for installation av skrivare for UNIX-natverk (HP-UX, Sun Solaris) kan hamtas pa 

webbadressen www.hp.com/support/net_printing . 

Se HP:s supporthafte om du vill ha mer information. 

Installera skrivarprogramvara for Windows 

I det har avsnittet beskrivs hur du installerar skrivarprogramvara for Windows. Programvaran 
stods for Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium (Me), 
Windows XP och Windows Server 2003. 

Sa har installerar du programvaran 

1 Avsluta alia program som kors 

2 Satt i cd-romskivan i cd-romenheten. Beroende pa hur datorn ar konfigurerad kan det handa 
att installationsprogrammet startar automatiskt. I annat fall: Oppna Start-menyn och klicka 
pa Kor. Skriv x : setup (dar X ar beteckningen pa CD-ROM-enheten) och klicka pa OK. 

3 Folj anvisningarna pa skarmen. 

Installera skrivarprogramvara for Macintosh 

I det har avsnittet beskrivs hur du installerar skrivarprogramvara for Macintosh. Programvaran 
stods for Macintosh OS 7.5 och hbgre. 

Sa har installerar du Macintosh-skrivardrivrutiner for Mac OS 8.6 till 9.2 

1 Anslut natverkskabeln till HP Jetdirect-skrivarservern och en natverksport. 

2 Satt i cd-romskivan i cd-romenheten. Cd-rommenyn visas automatiskt. Om cd-rommenyn 
inte visas automatiskt dubbelklickar du pa cd-romikonen pa skrivbordet och dubbelklickar 
sedan pa installationsikonen. Denna ikon finns i mappen Installer/ <sprak> pa start-cd- 
romskivan (dar <sprak> din sprakinstallning). Mappen Installer/English innehaller till 
exempel installationsikonen for den engelska programvaran. 

3 Folj anvisningarna pa skarmen. 

4 Oppna skrivarverktyget for Apple Desktop som finns i mappen (Startdisk): Program : 
Verktygsprogram. 

5 Dubbelklicka pa Skrivare (AppleTalk). 

6 Bredvid Apple Talk - Skrivarval klickar du pa Andra. 

7 Markera skrivaren, klicka pa Autoinstallning och klicka sedan pa Skapa. 

8 Valj Ange standardskrivare pa menyn Utskrift. 
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Ikonen pa skrivbordet har ett allmant utseende. Alia utskriftspaneler syns i ett programs 
utskriftsdialog. 

Sa har installerar du Macintosh-skrivardrivrutiner for Mac OS 10.1 och 
senare 

1 Anslut natverkskabeln till HP Jetdirect-skrivarservern och en natverksport. 

2 Satt i cd-romskivan i cd-romenheten. Cd-rommenyn visas automatiskt. Om cd-rommenyn 
inte visas automatiskt dubbelklickar du pa cd-romikonen pa skrivbordet och dubbelklickar 
sedan pa installationsikonen. Denna ikon finns i mappen Installer/ <sprak> pa start-cd- 
romskivan (dar <sprak> din sprakinstallning). Mappen Installer/English innehaller till 
exempel installationsikonen for den engelska programvaran. 

3 Dubbelklicka pa installationsmappen for HP LaserJet. 

4 Folj anvisningarna pa skarmen. 

5 Dubbelklicka pa installationsikonen for det sprak du vill anvanda. 

6 Pa datorns harddisk dubbelklickar du pa Program, dubbelklickar pa Verktygsprogram och 
dubbelklickar pa Utskriftskontroll. 

7 Klicka pa Lagg till skrivare. 

8 Markera AppleTalk-anslutningstypen pa OS X 10.1 och Rendezvous-anslutningstypen pa 
OS X 10.2. 

9 Markera skrivarnamnet. 

10 Klicka pa Lagg till skrivare. 

11 Stang Utskriftskontroll genom att klicka pa stangningsknappen i det 6vre vanstra hornet. 
Macintosh-datorer kan inte anslutas direkt till skrivaren via en parallellport. 
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Steg 15. Verifiera skrivarinstallationen 



Det enklaste sattet att kontrollera om installationen har lyckats ar att skriva ut ett dokument fran 
ett program. 

Sa har verifierar du skrivarinstallationen 

1 Oppna valfritt program. Oppna eller skapa ett enkelt dokument. 

2 I programmet valjer du kommandot Skriv ut. 

3 Valj HP LaserJet 9040 eller 9050 som din skrivare. 

4 Se till att ratt skrivarnamn visas. 

5 Skriv ut dokumentet. 

Om dokumentet inte skrivs ut som det ska, maste du kontrollera installationen och 
konfigurationen. Mer information finns i ani/anc/ar-handboken. 

Kundsupport 

Mer information om produkten finns i ani/anc/ar-handboken pa cd-rom-skivan. Information om 
HP Customer Care finns i supportbroschyren som levererades med skrivaren. 
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Uppgifter om garantier och andra bestammelser 

Hewlett-Packards avtal om begransad garanti 



HP-PRODUKT GARANTINS VARAKTIGHET 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 1 ars pa platsen-garanti 
9040dn/9050dn 



1 Hewlett-Packard garanterar att maskinvara, tillbehor och forbrukningsartiklar fran HP 
kommer att vara felfria avseende material och utforande under ovan angivna tidsperiod. Om 
HP under garantiperioden mottager meddelande om sadana defekter, kommer HP att efter 
eget gottfinnande antingen reparera eller byta ut den felaktiga produkten. En utbytesprodukt 
kan antingen vara ny eller i skick som ny. 

2 HP garanterar att programvara fran HP inte kommer att misslyckas med att kora 
programinstruktionerna pa grund av fel i material och utforande under ovan angivna 
tidsperiod, under forutsattning att programvaran har installerats och anvands pa ratt satt. Om 
HP far meddelande om sadana defekter under garantiperioden kommer HP att ersatta det 
program fran vilket det inte gar att kora programinstruktionerna pa grund av sadana defekter. 

3 HP garanterar inte att anvandningen av nagra produkter kommer att kunna ske utan avbrott 
eller fel. Om HP under rimlig tid inte har mojlighet att reparera eller ersatta en produkt till 
sadant skick som anges i garantin, ager du ratt till ersattning av inkbpspriset vid omedelbar 
returnering av produkten. 

4 HP:s produkter kan innehalla omfabricerade delar som prestandamassigt fungerar som nya 
eller som har anvants ett fatal ganger. 

5 Garantiperioden borjar galla fran leveransdatumet eller installationsdatumet, om produkten 
installeras av HP. Om kunden schemalagger eller fbrdrbjer installationen av HP-produkten i 
mer an 30 dagar efter leverans borjar garantin att galla fran den 31 :a dagen efter leverans. 

6 Garantin galler inte nagra defekter som har uppstatt pa grund av (a) felaktigt eller otillrackligt 
underhall, (b) programvara, granssnitt, delar eller fbrbrukningsmaterial som ej kommer fran 
HP, (c) ej auktoriserad modifikation eller felaktig anvandning, (d) anvandning utanfbr de 
miljokrav som ar angivna for produkten eller (e) felaktig forberedelse eller felaktigt underhall 
av uppstallningsplatsen. 

7 I DEN OMFATTNING SOM MEDGES ENLIGT LOKAL LAGSTIFTNING, AR 
OVANSTAENDE GARANTIER EXKLUSIVA OCH INGA ANDRA GARANTIER, VARE SIG 
SKRIFTLIGA ELLER MUNTLIGA, AR UTTRYCKTA ELLER UNDERFORSTADDA OCH HP 
GER INGA SOM HELST IMPLICITA GARANTIER ELLER UTFASTELSER VAD GALLER 
SALJBARHET, KVALITET ELLER LAMPLIGHET FOR ETT VISST ANDAMAL. 

8 HP kommer att vara ansvarigt for skador pa materiell egendom per fall upp till vad som ar 
hbgst av USD 300 000 eller den faktiska summa som erlagts for den produkt som 
skadestandet avser samt for ersattning for kroppskador och dodsfall i den utstrackning en 
kompetent domvarja avgjort att sadana skador anses ha direkt fbrorsakats av en felaktig HP- 
produkt. 
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9 I DEN UTSTRACKNING SOM LOKAL LAGSTIFTNING MEDGER, AR DE 
GOTTGORELSER SOM ANGES I DENNA GARANTIDEKLARATION DINA ENDA OCH 
EXKLUSIVA GOTTGORELSER. FORUTOM NAR ANNAT ANGES OVAN SKALL UNDER 
INGA OMSTANDIGHETER HP ELLER DESS LEVERANTORER HALLAS ANSVARIGA 
FOR FORLUST AV DATA ELLER FOR NAGRA DIREKTA, SPECIELLA, TILLFALLIGA 
SKADOR ELLER FOLJDSKADOR (INKLUSIVE FORLUST AV VINST ELLER DATA), 
ELLER ANDRA SKADOR, VARE SIG DESSA BASERAS PA KONTRAKT, FORSEELSE 
ELLER ANNAT. 

10 FOR KONSUMENTTRANSAKTIONER I AUSTRALIEN OCH NYA ZEELAND: 
GARANTIVILLKOREN I DENNA DEKLARATION, MED UNDANTAG FOR VAD LAGEN 
ANGER, VARE SIG UTESLUTER, BEGRANSAR ELLER MODIFIERAR, OCH SKA 
LAGGAS TILL, DE OBLIGATORISKA LAGSTADGADE RATTIGHETER SOM GALLER VID 
FORSALJNING AV DENNA PRODUKT TILL DIG. 

Service under och efter garantiperioden 

• Om skrivarmaskinvaran inte fungerar under garantiperioden kontaktar du en av HP 
auktoriserad service- eller supportrepresentant. 

• Om skrivarmaskinvaran inte fungerar efter garantiperioden, och du har ett 

HP Underhallsavtal eller HP Support Pack, ska du begara service enligt avtalet. 

• Om du inte har HP Underhallsavtal eller HP SupportPack ska du kontakta en av 
HP auktoriserad service- eller supportrepresentant. 

HP tillhandahaller foljande for att du ska kunna anvanda din HP LaserJet- 
skrivare sa lange som mojligt: 

Utokad HP SupportPack ger tackning for maskinvaruprodukten och alia 

garanti interna komponenter fran HP. Underhallet av maskinvaran tacker en period 

fran inkopsdagen for HP-produkten till sa lange som kontraktet du har valt 
galler. Kunden maste kopa HP SupportPack inom 90 dagar fran inkopet av 
HP-produkten. Om du vill ha mer information kan du ga till 
www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . 
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HP:s Premium Protection-garanti 



Begransad garanti for tonerkassetter och bildtrummor 

Denna HP-produkt garanteras vara fri fran defekter vad galler material och utforande. 

Garantin galler inte produkter som (a) har fyllts pa, renoverats, gjorts om eller pa annat satt 
modifierats, (b) har defekter pga. felaktig anvandning eller lagring eller pga. anvandning utanfor 
de angivna miljospecifikationerna for produkten eller (c) har slitage fran vanlig anvandning. 

For att fa garantitjanster ska du ta tillbaka produkten till inkopsstallet (med en skriftlig beskrivning 
av problemet samt exempelutskrifter) eller kontakta HP:s kundtjanst. HP avgor sedan om 
ersattning av defekta produkter eller aterbetalning av inkopspriset. 

I DEN UTSTRACKNING SOM MEDGES AV LOKAL LAGSTIFTNING, AR OVANSTAENDE 
GARANTI EXKLUSIV OCH INGA ANDRA GARANTIER ELLER VILLKOR, VARE SIG 
SKRIFTLIGA ELLER MUNTLIGA, AR UTTRYCKTA ELLER UNDERFORSTADDA, OCH HP 
GER INGA SOM HELST UNDERFORSTADDA GARANTIER FOR SALJBARHET, KVALITET 
ELLER LAMPLIGHET FOR ETT VISST ANDAMAL. 

I DEN UTSTRACKNING SOM MEDGES AV LOKAL LAGSTIFTNING, SKALL HP ELLER DESS 
LEVERANTORER UNDER INGA OMSTANDIGHETER HALLAS ANSVARIGA FOR FORLUST 
AV DATA ELLER FOR NAGRA DIREKTA, SARSKILDA, TILLFALLIGA SKADOR ELLER 
FOLJDSKADOR (INKLUSIVE FORLORAD INKOMST ELLER FORLUST AV DATA), ELLER 
ANDRA SKADOR, VARE SIG DESSA BASERAS PA KONTRAKT, FORSEELSE ELLER 
ANNAT. 

VILLKOREN I DENNA GARANTI DEKLARATION, FORUTOM I DEN UTSTRACKNING LAGEN 
SA tillAter, UTESLUTER INTE, begrAnsar INTE ELLER MODIFIERAR INTE OCH 
gAller utOver de obligatoriska lagstadgade rAttigheter SOM Ar 
tillAmpliga fOr fOrsAljningen av denna produkt. 

HP programlicensavtal 

viktigt! anvandningen av den har programvaran styrs av hp 
programlicensavtal nedan. du godkanner licensavtalet genom att du 
anvander programvaran. om du inte godkanner dessa licensvillkor har 
du ratt att returnera programvaran med ratt till full aterbetalning. 
om programvaran ar kombinerad med annan produkt kan du returnera 
hela den oanvanda produkten med ratt till full aterbetalning. 

Foljande licensvillkor styr din anvandning av den medfoljande programvaran, savida du inte 
undertecknat ett separat avtal med HP. 

Rattigheter 

HP ger dig ratt att under licens anvanda ett exemplar av programvaran. "Anvanda" betyder 
spara, ladda ned, installera, kora och visa programmet. Du far inte andra programmet eller 
inaktivera licens- eller kontrollfunktioner i programmet. Om programmet ar licensierat for 
"samtidig anvandning" far du inte til lata mer an det maximala antalet auktoriserade anvandare att 
anvanda programmet samtidigt. 

Aganderatt 

Programmet ags av HP eller dess tredjepartsleverantorer. Dessa ager ocksa upphovsratten. Din 
licens ger dig ingen aganderatt till programmet och ar inte en forsaljning av rattigheterna i 
programmet. HP:s tredjepartsleverantorer kan skydda sina rattigheter i handelse av overtradelse 
mot dessa licensvillkor. 
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Kopior och bearbetning 

Du far endast gora kopior eller bearbetningar av programmet for arkiveringssyfte eller nar 
kopiering eller bearbetning ar nodvandigt for att programmet ska kunna anvandas. Du maste 
aterge all information om copyright fran det ursprungliga programmet pa alia kopior och/eller 
bearbetningar. Du far inte kopiera programmet till ett offentligt natverk. 

Ingen isarplockning eller dekryptering 

Du far inte plocka isar eller dekompilera programmet utan HP:s skriftliga tillstand. I vissa 
jurisdiktioner kanske inte HP:s godkannande ar nodvandigt for begransad isarplockning och/eller 
dekompilering. Pa anmodan kan du vara tvungen att ge HP detaljerad information om 
isarplockningen och/eller dekompileringen. Du far inte dekryptera programmet savida inte 
dekryptering ar en obligatorisk del i anvandningen av programmet. 

Overlatelse 

Din licens upphor automatiskt att galla nar du overlater programmet till nagon annan. Vid 
overlatelse maste du lamna ifran dig programmet. I programmet ingar alia kopior av programmet 
och tillhorande dokumentation. Personen du overlater programmet till maste acceptera hela 
licensavtalet. Detta ar ett villkor for overlatelsen. 

Uppsagning 

HP kan saga upp din licens om du inte foljer alia villkor i licensavtalet. Vid sadan uppsagning 
maste du omedelbart forstora programvaran samt alia kopior, anpassningar och inkorporerade 
delar. 

Villkor for export 

Du far inte exportera eller aterexportera programvaran eller nagon kopia eller anpassning av 
denna om detta strider mot nagra lagar eller bestammelser. 

Begransade rattigheter for myndigheter i USA 

Programvaran med tillhorande dokumentation har utvecklats helt pa privat bekostnad. 
De distribueras och licensieras som "kommersiell datorprogramvara" i enlighet med 
DFARS 252.227-7013 (okt 1988), DFARS 252.21 1 -701 5 (maj 1991) eller DFARS 252.227-7014 
(jun 1995), som en "kommersiell produkt" i enlighet med FAR 2.101(a) eller som "datorprogram- 
vara med restriktioner" i enlighet med FAR 52.227-19 (jun 1987) (eller motsvarande myndighets- 
reglemente), sa som tillampligt. Du har endast de rattigheter som galler for sadan programvara 
och medfoljande dokumentation genom tillamplig klausul i FAR, DFARS eller HP:s standardavtal 
for programvara for den aktuella produkten. 
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FCC-regler 

Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla kraven for digital utrustning i klass B, enligt 
del 15 i FCC-reglerna. Dessa krav ar avsedda att ge skaligt skydd mot skadliga storningar vid 
installationer i bostadsomraden. Denna utrustning genererar, anvander och kan utstrala 
radiofrekvent energi och kan, om den inte installeras och anvands i enlighet med anvisningarna, 
fororsaka skadliga storningar i radiokommunikationer. Det finns dock inga garantier for att 
storningar ej kan forekomma i en viss installation. Om denna utrustning skulle fororsaka skadliga 
storningar i radio- eller tv-mottagningen, vilket kan avgoras genom att du stanger av utrustningen 
och sedan slar pa den igen, uppmanas anvandaren att forsoka ratta till storningarna genom att 
vidta nagon av foljande atgarder: 

• vand eller flytta mottagarantennen 

• oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren 

• anslut utrustningen till ett uttag pa en annan krets an den krets till vilken mottagaren ar 
ansluten. 

• radfraga aterforsaljaren eller en erfaren radio- och tv-tekniker. 

Andringar i skrivaren som inte har godkants uttryckligen av Hewlett-Packard kan medfora att 
anvandarens rattighet att nyttja utrustningen upphavs. 

Skarmad granssnittskabel maste anvandas for att FCC-reglerna ska vara uppfyllda. 

Kanadensiska DOC-bestammelser 

Overensstammer med kanadensiska EMC-regler, klassB. 

Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetique (CEM). 

VCCI-information, Japan 

VCCI class B product 



Oversattning 

Denna utrustning ar i kategorin klass B av informationsteknologi-utrustning enligt reglerna hos 
VCCI (Voluntary Control Council For Interference by Information Technology Equipment). Aven 
om den ar avsedd for anvandning inom bostadsomraden kan radiostorningar uppsta nara radio- 
eller TV-mottagare. Las instruktionerna for korrekt anvandning. 

Koreansk EMI-information 
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Sakerhetinformation 



Lasersakerhet 

Centret for apparater och radiologisk halsa (CDRH) vid det amerikanska livsmedelsverket 
(U.S. Food and Drug Administration) har utfardat regler for laserprodukter som tillverkats efter 
den 1 augusti 1 976. Reglerna maste uppfyllas helt for att produkten ska kunna marknadsforas 
i USA. Skrivaren ar godkand som en laserprodukt klass 1 under det amerikanska halso- och 
personaldepartementets (DHHS) stralningstandard enligt lagen om stralningskontroll for halsa 
och sakerhet fran 1968. Eftersom stralningen som avges inom skrivaren fullstandigt ar 
avskarmad inom skyddande kapor och externa holjen, kan laserstralen inte tranga ut under 
nagon del av normal anvandning. 



VARNING! Anvandning av skrivaren, justeringar pa den eller anvandning av andra procedurer an de som 

anges i denna anvandarhandbok kan utsatta anvandaren for skadlig straining. 



Informationsblad om materialsakerhet 

Informationsblad om materialsakerhet (MSDS) for material som innehaller kemiska substanser 
(till exempel toner) finns pa HP LaserJets materialwebbplats www.hp.com/go/msds eller 
www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety . 

Laserinformation for Finland 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. 
Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an vad som specif icerats i bruksanvisningen, kan 
anvandaren utsattas for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa 
ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota 
variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, 
kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
Vara! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas da apparaten ar i funktion, utsatts anvandaren for osynlig 
laserstralning. Betrakta ej stralen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin 
sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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Deklaration avseende natsladd for Japan 



translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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Overensstammelseforklaring 

i enlighet med ISO/IEC Guide 22 och EN 45014 
Tillverkarens namn: Hewlett-Packard Company 

Tillverkarens adress: 1 131 1 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA 

forklarar att denna produkt 

Produktnamn: HP LaserJet 9040/9050-skrivare 

Extra inmatningsfack for 2 000 ark (C8531 A) medfoljer skrivaren 

Kontrollmodell 

Nummer 3 ' BOISB-0403-00 

Produkttillbehor: ALLA 

overensstammer med foljande produktspecifikationer: 

Sakerhet: IEC 60950:1 999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993+A1+A2 / EN 60825-1 :1994+A1 1+A2 (Klass 1 Laser/LED-produkt) 
GB4943-2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Klass B 1) 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 +A1 :2001 
EN 55024:1 998/A1 :2001 

FCC artikel 47 CFR, del 1 5 klass B 2) / ICES-003, utgava 4 
GB9254-1998, GB1 7625. 1-2003 



Ytterligare information: 

Produkten uppfyller darmed kraven i lagspanningsdirektivet 73/23/EEC och EMC-direktivet 89/336/EEC och har darmed CE-markts. 

1) Produkten testades i en typisk konfiguration med Hewlett-Packards persondatorsystem. 

2) Denna enhet overensstammer med kraven i del 1 5 i FCC-bestammelserna. Den far endast anvandas under forutsattning att foljande tva 
villkor ar uppfyllda: 

(1) denna enhet far ej fororsaka skadliga storningar, och (2) enheten maste tala storningar, inklusive storningar som kan ge oonskade 
verkningar 

3) Den har produkten har tilldelats ett kontrollmodellnummer for att uppfylla bestammelserna. Detta nummer bor inte forvaxlas med 
produktnamnet eller produktnumret. 

Boise, Idaho, USA 
26 Oktober, 2004 

For fragor som endast ror bestammelser kontaktar du: 

I Australien: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australien. 

I Europa: Ditt lokala Hewlett-Packard forsaljnings- och servicekontor eller Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE/Standards Europe, 
Herrenberger StraBe 140-140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

I USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15 Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Telefon: 208-396-6000) 
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Overensstammelseforklaring 

i enlighet med ISO/IEC Guide 22 och EN 45014 



Tillverkarens namn: 



Hewlett-Packard Company 



Tillverkarens adress: 



Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



forklarar att denna produkt 
Produktnamn: 
Modellnummer: 
Produkttillbehor: 



Efterbehandlingstillbehb'r for skrivare i HP LaserJet 9040/9050-serien 

C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q5710A 

Alia 



overensstammer med foljande produktspeciflkationer: 

SAKERHET: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Klass A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61000-3-3:1995 /A1 

EN 55024:1 998/A1 :2001 

FCC artikel 47 CFR, del 15 klass A / ICES-003, utgava 4 



Ytterligare Information: 

Produkten uppfyller darmed kraven i lagspanningsdirektivet 73/23/EEC och EMC-direktivet 89/336/EEC och har darmed CE-markts. 

1) Produkten testades i en typisk konfiguration med Hewlett-Packards persondatorsystem. 

2) Denna enhet overensstammer med kraven i del 15 i FCC-bestammelserna. Den far endast anvandas under forutsattning att foljande tva 
villkor ar uppfyllda: 

(1) denna enhet far ej fororsaka skadliga storningar, och 

(2) enheten maste tala storningar, inklusive storningar som kan ge oonskade verkningar. 

"Varning! Detta ar en klass A-produkt. I hemmiljoer kan produkten orsaka radiostorning vilket gor att anvandaren bor vidta lampliga atgarder. 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30 januari, 2003 

For fragor som endast ror bestammelser kontaktar du: 

I Australien: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australien 

I Europa: Ditt lokala Hewlett-Packard forsaljnings- och servicekontor eller Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE/Standards Europe, 
Herrenberger StraRe 140-140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

I USA:Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15 Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Telefon: 208-396-6000) 
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Baslangic Kilavuzu 



© 2005 Telif Hakki Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 

Telif hakki yasalannin izin verdigi durumlar 
dismda, onceden yazih izin alinmadan 
gogaltilmasi, uyarlanmasi veya gevrilmesi 
yasaktir. 

Bu belgede saglanan bilgiler, onceden haber 
verilmeksizin degistirilebilir. 

Yaym numarasi 
Q3721 -90937 



HP urunleri ve hizmetleri igin verilen yegane 
garantiler, bu urun ve hizmetlerle birlikte 
verilen ozel garanti bildirimlerinde agik olarak 
belirtilir. Bu beige herhangi bir ek garanti 
igermemektedir ve verilen bilgilerden higbiri 
ek garanti olarak yorumlanmamahdir. HP, bu 
belgedeki teknik hatalardan, baski ve yazim 
hatalarindan veya eksikliklerden sorumlu 
tutulamaz. 



Ticari Marka Bilgileri 

Microsoft', Windows® ve Windows NT® 
Microsoft Corporation kurulusunun ABD'de 
tescilli ticari markalaridir. 

UNIX® The Open Group'un tescilli ticari 
markasidir. 

Bu beige iginde adi gegen diger turn urtinler 
kendi sirketlerinin ticari markalari olabilir. 



Edition 1, 02/2005 
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Giri§ 



HPLaserJet 9040/9050 yazicisini sectiginiz icin sizi kutlanz. Bu yazici serisinin asagidaki 
modelleri bulunmaktadir. 




HPLaserJet 9040/9050 yazici 

HP LaserJet 9040/9050 yazici (urun numarasi Q7697A/Q3721 A), 64 megabayt (MB) rasgele 
erisimli bellek (RAM), genis bigiml i baski ve iki adet 500 yaprakhk tepsiyle birlikte standart olarak 
gelir. 



Not 



Yalnizca HP LaserJet 9040/9050 yazicisi, bir aga baglanmak icin istege bagh 
gelistirilmis bir giris/cikis (Enhanced Input/Output, EIO) karti gerektirir. 




HP LaserJet 9040n/9050n yazicisi 

HP LaserJet 9040n/9050n yazicisi (urun numarasi Q7698A/Q3722A) standart olarak 128 MB 
RAM, genis bigimli yazdirma, iki adet 500 sayfalik tepsi, bir adet 100 sayfalik gok amach tepsiyle 
(Tepsi 1 ) ve yerlesik bir HP Jetdirect yazici sunucusuyla birlikte gelir. 




HP LaserJet 9040dn/9050dn yazici 

HP LaserJet 9040dn/9050dn yazici (urun numarasi Q7699A/Q3723A) standart olarak 128 MB 
RAM, genis bigimli yazdirma, iki adet 500 sayfalik tepsi, bir adet 100 sayfalik cok amach tepsiyle 
(Tepsi 1) ve yerlesik bir HP Jetdirect yazici sunucusuyla ve dupleks yazdirma aksesuariyla 
(kagidm her iki yuzune yazdirmak icin) birlikte gelir. 



Kurulum kontrol listesi 



Bu baslangic kilavuzu yeni yazicinizm kurulmasi ve yazihmin yuklenmesinde size yardimci 
olacaktir. Kurma isleminin dogru sekilde yapilabilmesi igin bolumleri su sirayla tamamlayin: 

• Yazicmin ambalajindan gikarma adim 1-4 

• Yazicmin kurulumu adim 5-13 

• Yazici yazihmini yukleme adim 14 

• Yazici kurulumunu dogrulama adim 15 



UYARI! 



Yazici agir bir aygittir. HP, yaralanmanizi veya yaziciya zarar gelmesini onlemek igin, yazicmin 
dort kisi tarafindan ta§mmasini onerir. 
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Adim 1. Yazicmm yerini hazirlama 



Tasima kutusu igin alan gereksinimleri 

Binanizda tasima kutusunun teslimati igin yeteri kadar genis bir kapi veya alan olmalidir. Tasima 
kutusunun yaklasik boyutlan asagidaki gibidir: 

911 x 790 mm derinlik x 1036 mm yukseklik. 

Kutunun bosaltilmasi igin alan gereksinimleri 

Tasima kutusunu saran plastik paketi gikarmadan once, kutuyu bosaltmak ve sonra urunu tasima 
paletinden kaldirmak igin yeterli alan bulundugundan emin olun. HP, malzemelerin tumunii 
gikarmak igin tasima kutusunun gevresinde en az 3,1 metrelik alan bulunmasmi onerir. 

Yazicmm tasima kutusundan gikanlmasi 

Yazicmm ta§ima kutusundan nasil gikanlacagi hakkmda bilgi igin tasima kutusunun uzerindeki 
resimlere bakm. 



UYARI! Yazici agir bir aygittir. HP, yaralanmanizi veya yaziciya zarar gelmesini onlemek igin, yazicmm 

dort ki§i tarafmdan ta§mmasmi onerir. 
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Yazicinin boyutu 

Yazici igin §u fiziksel ve gevresel gereksinimlere uygun bir yer hazirlayin. 
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Qiki§ aygitini uzatmak igin 2591 mm; 
giki§ aygitini 1 gikarmak igin 2705 mm 
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Qikis, aygitini uzatmak igin 2591 mm; 
giki§ aygitini 1 gikarmak igin 2705 mm 
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Kugiik deger, giki§ aygitini halen istege bagh Tepsi 4 altmdaki mandala takih bulunan takma 
gubuguyla uzatmak igin gereken alandir. Buyiik deger, giki§ aygitini iirunden gikarmak igin gereken 
alandir. Ek alan, takma gubugunu istege bagli Tepsi 4 altmdaki mandaldan gikarmak igin yeterli 
bosjugu saglar. 

HP LaserJet 9040/9050, maksimum boyutlari gdstermek uzere normal cikis aygiti, Tepsi 4 
ve Tepsi 1 ile takilmistir (ustten ve yandan gorunum) 
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Yazici icin yer gereksinimleri 



Sert bir yuzey iizerinde duz bir alan, tercihen 
hahsiz bir zemin 

Yazicinin gevresinde bo§luk 

iyi havalandinlan bir oda 

Amonyak bazli temizleme gozeltiler de iginde 
olmak uzere, kimyasal maddelerle ve gune§ 
i§igiyla dogrudan temas olmamali 



• Yeterli gug kaynagi (110 V modeli igin, 15 A'lik 
ayri bir elektrik hatti onerilmektedir, 220 V 
modeli igin, 8 A'lik ayri bir elektrik hatti 
onerilmektedir) 

• Ortam ko§ullarinm tutarh olmasi (sicakhk veya 
nem oranmda ani degi§iklikler olmamali) 

• Bag 1 1 nem % 20 - 80 



• Oda sicakligi 10 °C - 32,5 °C 



Yazicinin agirhgi (yazici kartu§u olmadan) 

• HP LaserJet 9040/9050 yazici : 63,5 kg 

• HP LaserJet 9040n/9050n yazici: 69,4 kg 

• HP LaserJet 9040dn/9050dn yazici: 76,2 kg 
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Adim 2. Ambalajin igindekileri kontrol etme 




kartusu (bu kilavuz) 



Ambalajin icindekiler 



Not HP LaserJet 9040n/9050n yazici, Tepsi 1 ve bir yerlesik HP Jetdirect yazici sunucusundan 

(gosterilmemistir) vardir. 

HP LaserJet 9040dn/9050dn yazici, Tepsi 1, yerlesik HP Jetdirect yazici sunucusu 
(gosterilmemistir) ve bir dupleks yazdirma aksesuarindan (dupleksleyici; gosterilmemistir) vardir. 
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Adim 3. Yazici pargalarmin yerlerini bulma 



Asagidaki sekillerde yazicinm onemli pargalarmin adi ve yeri gbsterilmistir. 





Yazici pargalari (onden ve arkadan gbrunum) 



1 


Yuz yukari cikis 


7 


On kapak 




bolmesi 


8 


Tepsi 3 


2 


Kontrol paneli 


9 


EIO yuvalari (2) 


3 


Tepsi 2 


10 


Guvenlik kilidi 


4 


Gug anahtari 




baglanti noktasi 


5 


Tepsi 1 


11 


Guc kablosu 


6 


Standart gikis 




konektbru 




bolmesi (yuz asagi 








bolmesi) 







12 Yerel ag (LAN) konektbru 
(RJ-45) (HP LaserJet 
9040n/9050n ve 9040dn/ 
9050dn igin) 

13 Paralel B kablo konektbru 

14 HP Jet-Link konektbru (kagit 
kullanim aksesuari igin) 
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Adim 4. igteki ambalaj malzemelerini gikarma 



DiKKAT Yazici, sevkiyat sirasinda hasar meydana gelmesini engellemek igin turuncu tasima bandi ve ig 

ambalaj malzemeleri igerir. Yazicmin duzgun galismasi igin turn tasima malzemelerini ve ig 
ambalaj malzemesini gikarmaniz gerekir. 



igteki ambalaj malzemelerini gikarma 

1 Yazicmin dismdaki turn turuncu ambalaj malzemelerini ve turuncu olmayan karton ve 
kopuklerin hepsini gikarm. 

2 Standart gikis bolmesinin turn turuncu ambalaj malzemesini ve kontrol paneli ekranmm 
koruyucu folyosunu cikarin. 

3 Sol kapagi agin ve kaynastincmin iki tasima kilidini gikarmak igin tasima bandmi duz olarak 
geriye gekin (yazicidaki diyagramda gosterildigi gibi). Kaynastinci kollarmin kilitli konumda 
olmasina dikkat edin. 




4 Tepsileri agin, turn turuncu ambalaj malzemesini gikanp tepsileri kapatm. 

5 On kapagi agin ve on aktarma silindiri bolgesindeki ve yazici kartusunun kilit kolu uzerindeki 
turn turuncu ambalaj bantlarmi gikarm. On kapagi kapatm. 



Not Turn ambalaj malzemelerini saklaym. ileride yaziciyi yeniden paketlemeniz gerekebilir. 
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Adim 5. Aksesuarlan takma 



UYARI! Bu yazici yaklasik olarak 63,5 kg agirhgindadir. HP, yaralanmanizi veya yaziciya zarar gelmesini 

onlemek icin, yazicinin dort kisi tarafmdan tasinmasmi onerir. 

Yaziciyla birlikte veya aynca satin aldiginiz turn kagit isleme aksesuarlarmi takin. Aksesuarlan 
takarken ambalajlannda bulunan yonergeleri kullanin. Yonergeler bir CD-ROM'da olabilir. 

Dupleksleyiciyi takma 



Not Dupleksleyicinin yam sira bir cikis aygiti (cok islevli son islemci, 3.000 yaprak yigmlayici, 

3.000 yaprak zimbalayici/yiginlayici veya 8 bolmeli posta kutusu) ve bir giris aygiti (Tepsi 4 ve/ 
veya Tepsi 1) satin aldiysaniz, giki§ aygitmi takmaya calismadan once dupleksleyiciyi ve giris 
aygitmi/aygitlarmi takin. 

Dupleksleyici ile saglanmis olan kurulum yonergelerine bakin. Yonergeler bir CD-ROM'da 
olabilir. 



Dupleksleyici 



Not Dupleksleyiciyi taktiktan sonra, yazici kurulumunu tamamlamak icin bu kilavuza donun. 



Giris aygitini/aygitlanni takma 

Giris aygiti/aygitlanyla birlikte verilmi§ olan kurulum yonergelerine bakin. Yonergeler bir 
CD-ROM'da olabilir. 




Tepsi 1 ve 4 
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Not 



Giris aygitini/aygitlanni taktiktan sonra, yazici kurulumunu tamamlamak igin bu kilavuza donun. 



Qiki§ aygitini takma 

Satin aldiginiz gikis aygitini takin. Aygit takildiktan sonra 6. adima gidin. 

Cikis aygiti ile saglanmis olan kurulum yonergelerine bakin. Yonergeler bir CD-ROM'da olabilir. 




3000 yaprak zimbalayici/yiginlayici 
veya 3000 yaprak yiginlayici 



(?ikis aygitlari 
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Adim 6. Yazici kartu§unu takma 



Yazici kartusunu takmak icin bu yordami kullanin. Giysilerinize toner bulasacak olursa, giysinizi 
kuru bir bezle silip soguk suyla yikayin. Sicak su tonerin kumasa islemesine neden olur. 




Yazici kartu§unu takma 

1 Yazici kartusunu paketinden gikarmadan once, yazici kartusunu 
dayanikh bir yuzeye koyun. Yazici kartusunu yavasca paketinden 
gikarin. 

DiKKAT 

Yazici kartusunun zarar gormesini engellemek icin, kartusu tasirken her 
iki elinizi kullanin. 

Yazici kartusunu birkac dakikadan fazla isiga maruz birakmaym. Yazici 
kartusunu yazicidan cikardiktan sonra ustunu kapatm. 

2 Kartu§u ileri geri hafifge sallaym, boylece toner kartu§ iginde e§it 
§ekilde yayilir. Kartu§u yalnizca ilk takildiginda sallamaniz yeterli 
olacaktir. 

3 Yazicmin on kapagmi agin. 

4 Ye§il kolu a§agi gevirerek kilidi acik konumuna getirin. 

5 Ok, kartu§un sol tarafmda olacak §ekilde kartusu tutun. Kartusu, 
gosterildigi gibi, oku sol yanda, yaziciya dogru bakacak sekilde 
konumlandirin ve kartusu, yazici kilavuzlarma gore hizalaym. 
Kartusu gidebildigi kadar yazicmin igine itin. 

Not 

Yazici kartusunda dahili bir gekme kulakcigi vardir. Yazici kartusu takihp 
urun agildiktan sonra, yazici, gekme kulakcigim otomatik olarak gikarir. 
Urun yazici kulakcigim gikarirken yazici kartu§undan yuksek bir ses 
gikar. Bu ses yalnizca yeni yazici kartuslarinda olur. 

6 Yesil kolun uzerindeki dugmeye basin ve kolu saat yonunde 
gevirerek kilit konuma getirin. 

7 On kapagi kapatm. 
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Adim 7. Yazici kablolanni baglama 



Yazici, paralel kablo kullanilarak bir bilgisayara veya istege bagh bir HP Jetdirect yazici 
sunucusu kullanilarak bir aga baglanabilir. 

Yerle§ik HP Jetdirect yazici sunucusuyla donatilmi§ yazicilarda, 10/100TX (RJ-45) konektoru 
uzerinden bir ag kablo baglantisi saglanir. Yazicida ayrica HP Jet-Link Konektoru icin de bir 
konektor vardir. 




Yerel ag (LAN) 
konektoru (RJ-45) 



Paralel B konektor 
(Paralel) 



HP Jet-Link 
konektoru (kagit 
kullanim aksesuari 
igin) 



Arabirim baglanti noktalarinin yeri 
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Paralel kablo baglama 

Yaziciyi dogrudan bilgisayara baglamak istiyorsaniz, bir paralel kablo kullanin. 

Guvenilirlikten emin olmak icin IEEE-1284 gift yonlu B turu bir paralel kablo kullanin. Bu kablolar, 
kolayca ayirt edilebilecek §ekilde "IEEE-1284" yazisiyla i§aretlidir. Yalnizca IEEE-1284 kablolari, 
yazicinm turn geli§mi§ ozelliklerini desteklemektedir. 

Paralel kablo baglama 

n. 1 Yazicinm gQc kablosunun prize bagh olmamasma dikkat edin. 

cS^ \ 2 Paralel kabloyu yazicinm paralel baglanti noktasma baglaym. 
^^Lj Kabloyu baglarken kilit agma kollarini bastirin. 

t J Not 

1/ Kabloyu baglamak gugse, dogru kabloya sahip oldugunuzdan emin 
olun. 




3 Kablonun diger ucunu bilgisayarm uzerindeki dogru konektore 
baglaym. 
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Ethernet 10/100TX agina baglanma (HP LaserJet 9040n/9050n ve 
HP LaserJet 9040dn/9050dn icin) 

Yaziciyi bir Ethernet 10/100TX agina baglamak istiyorsaniz, RJ-45 konektorunu kullanin. 

Ethernet 10/100TX agina baglanma 

1 Yazicinin gug kablosunun prize bagh olmamasma dikkat edin. 

2 Yaziciya takih yerle§ik HP Jetdirect yazici sunucusuna bir ag 
kablosu baglayin. 

3 Kablonun diger ucunu ag baglanti noktasina baglayin. 
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Adim 8. Kontrol paneli kaplamasim degi§tirme 



Kontrol paneli takih bir ingilizce katmanla birlikte gelir. Gerekirse, kontrol 
paneli kaplamasim kutunun icindeki bir katmanla degistirmek icin 
asagidaki yordami kullanin. 

Katmani degi§tirme 

1 Katmanm arkasina tirnaginizi veya ince, saglam bir nesne takip 
kaldirm. 

2 Katmani, yazicidan ayirmak igin, yavasca yukari ve geriye dogru 
kaldirm. 

3 Yeni katmani kontrol panelinin uzerine getirin. Katmanm uclarmi 
kontrol panelinin uzerindeki deliklerin hizasina getirip katmani 
iglerine kaydirin. 

4 Katmani sertce kontrol panelinin uzerine oturtun. Katmanm kontrol 
panelinin uzerine tamamen duz bir sekilde oturmus olmasma dikkat 
edin. 
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Adim 9. Giig kablosunu baglama 



Bu bolumde gug kablosunun nasil baglanacagi agiklanmaktadir. 




Giig kablosunu baglama 

1 Gug kablosunu yaziciya ve bir alternatif akim (AC) gikisina 
baglayin. 



DiKKAT 

HP, 110 V modeller icin 15 amperlik (220 V modeller icin 15 amper) ayri 
bir AC cikisinin kullanilmasini onermektedir. Diger aygitlari ayni gikisa 
takmayin. 

Yazicinin zarar gbrmesini engellemek icin yalnizca yaziciyla birlikte 
gelen gug kablosunu kullanin. 



2 Yaziciyi acmak (devrede konumu) igin gug anahtarina basin. Dil 
girin iletisi yazicinin kontrol panelinde goruntuleniyorsa, kendi 
dilinize dogru kaydirmak igin ^ veya ▼ kullanin ve dugmesine 
basin. Yazici hazirlandiktan sonra, kontrol panelinin ekraninda 
ready (HAZIR) iletisi belirmelidir. 



Not 

iletilerin kendi dilinizde goruntulenmesi igin, yazici ilk kez agildiginda dili 
ayarlama segeneginiz vardir. Grafik ekranda dil girin 
goruntulendiginde 60 saniye iginde dil segilmezse, dil olarak ingilizce 
ayarlanir ve bir dil segilene kadar uriin her agildiginda grafik ekranda 

enter language (Dil Girin) yazisi goruntulenir. 



3 Takih olarak istege bagh 3.000 sayfahk yiginlayiciniz/zimbalayiciniz 
(veya yigmlayiciniz veya gok islevli son islemci), istege bagh Tepsi 
4'unuz veya her ikisi varsa, her birinin uzerindeki isigm sabit yesil 
olup olmadigini kontrol edin. Isik koyu sariysa, yanip sonuyorsa 
veya kapaliysa, kullanim kilavuzuna bakm. 
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Adim 10. Kontrol paneli ekran dilini yapilandirma 



Varsayilan olarak, yazicinin uzerindeki kontrol paneli iletileri ingilizce goruntuler. 9. adimda dil 
ayarlamadiysaniz, yaziciyi iletileri goruntulemek ve yapilandirma sayfalari yazdirmak igin 
desteklenen baska bir dili kullanacak sekilde ayarlamak uzere asagidaki yordami uygulaym. 

Kontrol paneli dilini yapilandirma 

1 Yaziciyi kapatm. 

2 Yaziciyi agin. 

3 Yazici bellek sayimina baslaymcaya kadar bekleyin. 

4 tusuna basin ve basili tutun. 

5 Ug kontrol paneli isigi da yanincaya kadar tusunu basili tutun, sonra da tusunu 
serbest birakm. 

6 Aygiti Yapiiandir (Configure Device) ogesine dogru kaydirmak igin A veya T 
dugmelerini kullanm ve v dugmesine basin. 

7 sistem Ayan (System Setup) segenegine dogru kaydirmak igin A veya T tusunu 
kullanm ve dugmesine basin. 

8 Dil (Language) menusune dogru kaydirmak igin A veya T tusunu kullanm ve ^ 
dugmesine basin. 

9 Dilinize dogru kaydirmak igin ^ veya ▼ dugmelerini kullanm ve isaretine basin. 



Not TQrkge, Cekge, Rusga, Macarca ve Lehge igin dil segimi, dil igin belirlenmis varsayilan simgeyi 

degistirir. Diger turn dillerde belirlenen varsayilan simge seti PC-8'dir. 
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Adim 11. Tepsi 1'e Kagit Yerle§tirme 




Not 

HP LaserJet 9040n/9050n ve HP LaserJet 9040dn/9050dn urunlerinin 
her ikisi de Tepsi 1 ile birlikte gelir. istege bagh bir Tepsi 1, 
HP LaserJet 9040/9050 icin kullanilabilir. 



Bu bolumde A4 veya letter boyutu kagidin nasil yuklenecegi 
aciklanmaktadir. Baska boyutta ve turde ortam yukleme ve 
yapilandirmayla ilgili yonergeler icin, CD-ROM uzerinde gelen kullanim 
kilavuzuna bakin. 



DiKKAT 

Kagit sikismasini onlemek igin, bir tepsiyi, yazici bu tepsiden 
yazdirmaktaysa asla agmayin. 



Tepsi 1'e kagit yerlestirmek igin 

Tepsi 1, standart boyutta 100 sayfa kagit veya 10 zarf alabilen cok 
amagli bir tepsidir. Urun kagidi ilk once Tepsi 1'den (varsayilan tepsi) 
geker. Bu varsayilanin nasil degistirilecegi hakkinda bilgi igin kullanim 
kilavuzuna bakin. 

Tepsi 1 diger tepsileri bosaltmak zorunda kalmadan, zarflari, seffaflari, 
ozel boyutlu kagitlari veya diger ortam turlerini yazdirmak igin kullanisli 
bir yol saglar. 



2 Kagidin uzun kenari yaziciya once girecek ve yazdirilacak yuzu 
yukari dogru bakacak sekilde, A4 veya Letter boyutunda kagit 
yerlestirin. 

3 Kagit kilavuzlarmi kagit yigmin kenarina hafifge dayanacak sekilde 
ayarlaym, kagitlarin bukulmemesine dikkat edin. 

4 Kagidin kilavuzlarin uzerindeki gikintilarm altina gegmesine ve 
kagit yigmi yiiksekliginin yukleme duzeyi i§aretlerinin uzerine 
gikmamasina dikkat edin. 



Not 

A3 boyutlu, 11 x 17 veya baska bir uzun ortama yazdirma yapiyorsaniz, 
tepsi uzantisini sonuna kadar disari gekin. 
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Adim 12. Tepsi 2 ve 3'u yiikleme 




Bu bolumde A4 veya letter boyutu kagidm nasil yuklenecegi 
aciklanmaktadir. Baska boyutta ve turde ortam yukleme ve 
yapilandirmayla ilgili yonergeler icin, kullanim kilavuzuna bakin. 

DiKKAT 

Kagit sikismasmi onlemek igin, bir tepsiyi, yazici bu tepsiden 
yazdirmaktaysa asla agmayin. 





Tepsi 2 ve Tepsi 3'e Kagit Yerlestirme 

1 Durma noktasina gelene kadar tepsiyi agin. 

2 Sol (Y) kagit kilavuzunu ayarlamak icin, kilavuz uzerindeki dile 
basip kilavuzu dogru kagit boyutuna getirin. 

3 On (X) kagit kilavuzunu ayarlamak icin, kilavuz uzerindeki dile basip 
kilavuzu dogru kagit boyutuna getirin. 

4 Medya yigmmi, ust kismi tepsinin arkasma yonelmis sekilde 
yerlestirin. Tek yuzlu yazdirma igin, uzerine yazdirilacak yuz 
asagida olmalidir. Qift yuzlu yazdirma icin, uzerine yazdirilacak ilk 
yuz yukarida olmalidir. 

Not 

Ozel ortamlara yazdirma hakkmda bilgi igin kullanim kilavuzuna bakin. 

5 Her iki kilavuz Letter veya A4 gibi ayni Standard isarete ayarhysa 
kagit kolunu Standart konumuna getirin. Diger durumda kolu 6zel 
konumuna getirin. 

6 Tepsiyi kapatin. 

7 Bu tepsi igin kagit boyut ve turu, yazicmm kontrol panelinde 
goruntulenir. Dogrulamak igin dugmesine basin veya 
degisiklikler yapmak igin kullanim kilavuzuna bakin. 

8 Diger tepsiyi yiiklemek igin 1 - 7 arasindaki adimlari tekrarlaym. 




Not 

Tepsi 4'e kagit yerle§tirme hakkmda bilgi igin Tepsi 4 ile birlikte gelen 
kurulum kilavuzuna bakin. 



DIKKAT 

Kagit kilavuzlarmin solunda kalan alanda higbir zaman kagit veya 
benzeri nesneler bulundurmayin. Aksi takdirde tepsi kalici bir zarar 
gorebilir. 
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Adim 13. Yapilandirma sayfasi yazdirma 



Yazicinin duzgun cahstigmdan emin olmak icin bir yapilandirma sayfasi yazdinn. 

Yapilandirma sayfasi yazdirma 

1 v dugmesine basin. 

2 Bilgi ogesine gecmek icin ^veya ^ dugmesini kullanm ve dugmesine basin. 

3 Yapilandirma Yazdir ogesine gegmek igin ^ veya ^ dugmesini kullanm ve ^ 
dugmesine basin. 

Yapilandirma sayfasi yazdinhr. Yazicida bir HP Jetdirect yazici sunucusu takihysa, ayrica 
HP Jetdirect ag yapilandirma sayfasi da yazdinhr. 

Qift yuzlu yazdirma aksesuari veya Tepsi 4 gibi, takih istege bagh aksesuarlariniz varsa, yazicinin 
bu ogeleri yuklu olarak listelediginden emin olmak icin yapilandirma sayfasmi kontrol edin. 

Not Yaziciya ait kullanilabilir kisayol tuslari listesi icin bir menu haritasi yazdinn. 
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Adim 14. Yazici yazilimini yukleme 



Yazici, CD-ROM'da yazdirma yazihmiyla birlikte gelir. Yazici ozelliklerinden tam olarak 
yararlanabilmek igin, bu CD-ROM'daki yazici suruculerinin yuklenmesi gerekmektedir. 

CD-ROM surucusune erisiminiz yoksa, yazdirma yazilimini su Internet adresinden 
yukleyebilirsiniz: www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . Windows kullanan bilgisayarlarm 
yapilandirmasma bagh olarak yazici yazihmi yukleme programi otomatik olarak bilgisayarin 
Internet erisimini kontrol eder ve Internet'ten en son yazihmi edinebilmek igin segenek saglar. 



Not UNIX® (HP-UX, Sun Solaris) aglari igin yazici kurulumu yazihmi su adresten yuklenebilir: 

www.hp.com/support/net printing . 

Daha fazla bilgi igin destek belgesine bakm. 

Windows yazici yazihmi yukleme 

Bu bolumde Windows yazici yazilimlarimn nasil yuklenecegi agiklanmaktadir. Yazihm, 
Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium (Me), 
Windows XP ve Windows Server 2003'te desteklenir. 

Yazihmi yukleme 

1 Cahsmakta olan turn programlari kapatin. 

2 CD-ROM'u CD-ROM surucusune yerlestirin. Bilgisayarinizm yapilandirmasma bagh olarak, 
yukleme programi otomatik olarak gahsmaya baslayabilir. Program otomatik olarak 
calismazsa: Baslat menusunden Cahstir segenegini tiklatm. x : setup yazm (burada X, 
CD-Rom surucusunun harfidir) ve Tamam'i tiklatm. 

3 Bilgisayar ekranmdaki yonergeleri uygulaym. 

Macintosh yazici yazilimi yukleme 

Bu bolumde Macintosh yazici yazihmlarinin nasil yuklenecegi agiklanmaktadir. Yazihm, 
Macintosh OS 7.5 veya daha ustunde desteklenir. 

Mac OS 8.6'dan 9.2'ye kadar olan suriimlerde Macintosh yazici yazihmlarini 
yuklemek igin 

1 Ag kablosunu kullanarak, HP Jetdirect yazici sunucusunu bir ag baglanti noktasma baglaym. 

2 CD-ROM'u CD-ROM surucusune yerlestirin. CD-ROM menusu otomatik olarak calisir. 
CD-ROM menusu otomatik olarak calismazsa, masaustundeki CD-ROM simgesini gift 
tiklatm, sonra Installer (Yukleyici) simgesini gift tiklatm. Bu simge Baslatici CD-ROM'undaki 
Installer/ <dil> klasorundedir (burada <dil> sizin segtiginiz dildir). Ornegin, Installer/English 
klasbrunde, ingilizce dilinde hazirlanmis olan yazici yazilimmin Yukleyici simgesi bulunur. 

3 Bilgisayar ekranmdaki yonergeleri uygulaym. 

4 (Startup Disk) (Baslangig Diski) iginde bulunan Apple Desktop Printer Utility programmi agin: 
Uygulamalar: Utilities (Yardimci Programlar) klasoru. 

5 Yazici (AppleTalk) ogesini gift tiklatm. 

6 Apple Talk Yazici Segimi'nin yanmda, Degistir'i tiklatm. 

7 Yaziciyi segin ve Auto Setup'yi, (Otomatik Kurma) ardindan, Create'u (Olustur) tiklatm. 

8 Printing (Yazdirma) menusunden Set Default Printer'yi (Varsayilan Yaziciyi Ayarla) tiklatm. 
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Masaustundeki simge geneldir. Turn yazdirma bolmeleri, uygulamada yazdirma iletisim 
kutusunda gorunecektir. 

Mac OS 10.1 ve iistii suriimlerde Macintosh yazici yazihmi yiiklemek icin 

1 Ag kablosunu kullanarak, HP Jetdirect yazici sunucusunu bir ag baglanti noktasina baglayin. 

2 CD-ROM'u CD-ROM surucusune yerlestirin. CD-ROM menusu otomatik olarak galisir. 
CD-ROM menusu otomatik olarak galismazsa, masaustundeki CD-ROM simgesini gift 
tiklatm, sonra Installer (Yukleyici) simgesini gift tiklatin. Bu simge Baslatici CD-ROM'undaki 
Installer/ <dil> klasorundedir (burada <dil> sizin segtiginiz dildir). Ornegin, Installer/English 
klasorunde, ingilizce dilinde hazirlanmi§ olan yazici yazihminin Yukleyici simgesi bulunur. 

3 HP LaserJet Installers klasorunii gift tiklatm. 

4 Bilgisayar ekranmdaki yonergeleri uygulaym. 

5 istenen dilin Installer (Yukleyici) simgesini gift tiklatm. 

6 Bilgisayarinizm sabit surucusunde Applications'! (Uygulamalar), Utilities'i (Yardimci 
Programlar), ardmdan da Print Center'i (Baski Merkezi) gift tiklatm. 

7 Add Printer'yi (Yazici Ekle) tiklatm. 

8 OS X 10.1 surijmde AppleTalk baglanti turunu, OS X 10.2'de ise Rendezvous baglanti turunu 
segin. 

9 Yazicinm adini segin. 

10 Add Printer'yi (Yazici Ekle) tiklatm. 

11 Sol ust kosedeki kapat dugmesini tiklatarak Print Center'i (Baski Merkezi) kapatm. 
Macintosh bilgisayarlari paralel baglanti noktasi kullanilarak yaziciya dogrudan baglanamaz. 
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Adim 15. Yazici kurulumunu dogrulama 



Kurulumun basariyla tamamlandigini dogrulamanin en kolayyolu, herhangi biryazihm 
programindan beige yazdirmaktir. 

Yazici kurulumunu dogrulama 

1 istediginiz bir programi agin. Basit bir beige agin veya olusturun. 

2 Programda Yazdir komutunu segin. 

3 Yaziciniz olarak HP LaserJet 9040 veya 9050'yi segin. 

4 Dogru yazici admin gorunmesine dikkat edin. 

5 Belgeyi yazdinn. 

Beige duzgun olarak yazdirilmazsa, kurulumunuzu ve yapilandirmamzi kontrol edin. Ek bilgi igin 
kullanim kilavuzuna bakin. 

Mu^teri destegi 

Urun hakkmda ek bilgi igin CD-ROM'daki kullanim kilavuzuna bakin. HP Musteri Hizmetleri igin, 
yazici ile birlikte gelen destek belgesine bakin. 
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Garanti ve duzenleme bilgileri 



Hewlett-Packard sinirli garanti bildirimi 

HP URUNU GARANTi SURESi 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 1 yil, yerinde 
9040dn/9050dn 



1 HP, HP donanimi, aksesuarlar ve sarf malzemelerini, malzeme ve isgilikten kaynaklanan 
anzalara karsi, yukanda belirlenen sure boyunca garanti eder. HP'ye garanti suresi icinde 
olusabilecek bu gibi kusurlar bildirilirse HP kendi secimine bagli olarak kusurlu oldugu 
saptanan urunleri onarir ya da yenisiyle degistirir. Degistirilen urunler yeni veya kismen yeni 
olabilir. 

2 HP, HP yaziliminm dogru sekilde yuklendigi ve kullanildigi takdirde yukanda belirtilen sure 
boyunca malzeme ve iscilikten kaynaklanan arizalardan dolayi programlama ybnergelerini 
uygulamada basansiz olmayacagmi garanti eder. HP garanti suresi icinde bu arizalardan 
haberdar edilirse, HP bu gibi arizalardan dolayi programlama yonergelerini yerine 
getirmeyen yazilim ortammi degistirecektir. 

3 HP, urunlerinin calismasinm kesintisiz veya hatasiz olacagini garanti etmez. HP'nin makul bir 
sure iginde urunu, garanti edildigi gibi onaramamasi veya yenisiyle degistirememesi 
durumunda musteri, urunu hemen geri vererek karsihginda satis bedelini alabilir. 

4 HP urunlerinde performanslari yenisiyle esdeger olan yeniden Qretilmis veya cok az 
kullanilmis parcalar bulunabilir. 

5 Garanti suresi urunun teslim edildigi tarihte veya HP tarafindan kurulduysa kurulum tarihinde 
baslar. Musteri, HP kurulumunu urunun tesliminden 30 gunden fazla bir sure sonrasi icin 
programlarsa veya geciktirirse, garanti teslimat tarihinden 31 gun sonra baslar. 

6 Garanti, (a) uygunsuz veya yetersiz bakim ya da kalibrasyon, (b) HP tarafindan 
saglanmayan yazilim, arabirim, parca veya malzemeler, (c) urunde yetkisiz yapilan 
degisiklikler veya kotu kullanim, (d) urunu, yayinlanmis olan gevresel spesifikasyonlar 
di§inda calistirmak veya (e) uygunsuz sekilde hazirlanmis kullanim alani ya da bakim gibi 
nedenlerden dolayi ortayacikan arizalari kapsamma almaz. 

7 YEREL YASALARININ iZiN VERDiGi OLQUDE, YUKARIDAKI GARANTiLER VERiLEN 
GARANTiLERiN TAMAMINI OLU§TURUR VE GEREK YAZILI GEREK SOZLU OLARAK 
ACIKCA VEYA GiZLi BA§KA HiQBiR GARANTi VERiLMEZ VE HP OZELUKLE 
SATILABiLiRLiK, TATMiNKAR KALiTE VE BELLi BiR AMACA UYGUNLUKLA iLGiLi ZIMNi 
BUTUN GARANTi YA DA KO§ULLARI REDDEDER. 

8 HP, maddi mallardaki hasar igin olay ba§ina 300.000 ABD Dolan'na kadar veya hak 
iddiasina konu olan urun icin odenen fiili tutar kadar, bedensel yaralanma ve 6lum zararlari 
icin de, yasal yargi yetkisine sahip bir mahkemenin, turn bu zararlarm dogrudan kusurlu HP 
urununden kaynaklandigina karar verdigi durumlarda sorumlu olacaktir. 

9 YEREL YASALARININ iZiN VERDiGi OLQUDE, BU GARANTi BiLDiRilvliNDEN DOGAN 
HAKLAR MUSTERiYE SAGLANAN HAKLARIN TUMUDUR. YUKARIDA BELiRTiLEN 
DURUMLAR DISINDA, HP VEYA BAYiLERi SOZLESMEDEN KAYNAKLANSIN VEYA 
KAYNAKLANMASIN, HAKSIZ FNL BiQilvliNDE OLU§SUN VEYA OLUSMASIN YA DA 
BASKA BiQiMDE ORTAYA QIKAN HiQBiR VERi KAYBINDAN YA DA DOG RUDAN, OZEL, 
ARIZi VEYA NEDEN OLUNAN ZARARLARDAN (KAR VE VERi KAYBI DAHL OLMAK 
UZERE) HiQBiR DURUMDA SORUMLU DEGiLDiR. 

10 AVUSTRALYA VE YENi ZELANDADAKi MUSTERi iSLEMLERi iQiN, YASALARIN iZiN 
VERDiGi OLQUDE BU BiLDiRiMDEKi GARANTi KOSULLARI, URUNUN SiZE 
SATILMASIYLA iLGiLi TAN I NAN ZORUNLU YASAL HAKLARI DISLAMADIKLARI, 
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SINIRLAMADIKLARI VE DEGiSTiRMEDiKLERi GiBi BUNLARA EK OLARAK 
SAGLANMAKTADIR. 

Garanti Suresince ve Sonrasinda Servis 

• Yazici donanimi, garanti suresi icinde bozulursa, HP yetkili servis veya destek saglayicisini 
arayin. 

• Yazici donanimi, garanti suresi bittikten sonra arizalanirsa ve HP Bakim Sozlesmesi veya 
HP SupportPack'iniz varsa, sozlesmede belirtildigi bicimde servis isteyebilirsiniz. 

• HP Bakim Sozlesmesi veya HP SupportPack'iniz yoksa, 
HP yetkili servisine veya destek merkezine danism. 

HPLaserJet yazicinin uzun sure kullamlmasini saglamak icin 
HP asagidakileri sunar: 

Genisletilmis HP SupportPack, HP donanim urunu ve HP tarafmdan saglanan turn 
garanti dahili parcalar icin destek verir. Donanim bakimi, HP urununun satin alim 

tarihinden ba§layarak, segilen sozle§menin suresi kadar bir donemi kapsar. 

Musterinin HP SupportPack'i urunu satin aldiktan sonraki 90 gun iginde satin 

almasi gerekir. Daha fazla bilgi igin www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 

adresine gidin. 
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HP'nin Premium Koruma Garantisi 



Yazici kartuslari ve resim dramlan icin sinirli garanti 

HP urunu icin malzeme ve iscilikten dogan hatalann olusmayacagi garanti edilir. 

Bu garanti (a) yeniden doldurulmus, yenilenmis, yeniden uretilmi§ veya herhangi bir sekilde 
degisiklik yapilan, (b) kotQ kullanim, uygunsuz saklama kosullari veya yazici urunu icin 
yayinlanan ortam ozelliklerine uymayan yerlerde kullanim nedeniyle sorunlara maruz kalan veya 
(c) kullanim nedeniyle eskimis urunlere uygulanmaz. 

Garanti servisinden faydalanmak icin, lutfen urunu satin aldiginiz yere (sorunun yazih aciklamasi 
ve baski ornekleriyle birlikte) iade edin veya HP musteri destegine basvurun. HP kendi secimine 
bagh olarak kusurlu oldugu belirlenen urunleri degistirir veya size satis tutarmi iade eder. 

YEREL YASALARININ iZiN VERDiGi OLQUDE, YUKARIDAKi GARANTiLER TUM 
GARANTiLERi OLUSTURUR VE GEREK YAZILI, GEREK SOZLU OLARAK BASKA HiQBiR 
GARANTi iMA VEYA iFADE EDiLMEMEKTE OLUP, HP OZELUKLE SATILABiLiRLiK, 
TATMiNKAR KALiTE VE BELiRLi BiR AMACA UYGUNLUGU iMA EDEN TUM GARANTi VEYA 
KO§ULLARI REDDEDER. 

YEREL YASALARIN iZiN VERDiGi OLQUDE, HP VEYA BAYiLERi SQZLE§MEDEN 
KAYNAKLANAN VEYA HAKSIZ FNL BiQiMiNDE OLU§AN YA DA BA§KA BiR BiQiMDE 
ORTAYA QIKAN (KAR VE VERi KAYBI DA DAHL OLMAK UZERE)DOGRUDAN, OZEL, 
RASTLANTISAL VE DOLAYLI VEYA DiGER ZARARLARDAN HiQBiR DURUMDA SORUMLU 
DEGiLDiR. 

YASAL OLARAK iZiN VERiLEN DURUMLAR DI§INDA, BU BiLDiRiDEKi GARANTi 
KO§ULLARI, URUNUN SiZE SATILMASIYLA iLGiLi TAN I NAN ZORUNLU YASAL HAKLARI 
DISLAMADIKLARI, SINIRLAMADIKLARI VE DEGiSTiRMEDiKLERi GiBi, BUNLARA EK 
OLARAK SAGLANMAKTADIR. 

HP Yazilim Lisansi Ko§ullari 

DiKKAT: YAZILIMIN KULLANIMI ASAGIDA BELiRTiLEN HP YAZILIM USANSI 
KOSULLARINA TABiDiR. YAZILIMI KULLANMAK BU KOSULLARI KABUL ETTiGiNiZi 
GOSTERiR. BU USANS KOSULLARINI KABUL ETMiYORSANIZ, BEDELiN EKSiKSiZ iADE 
EDiLMESi iQiN YAZILIMI iADE EDiNiZ. YAZILIM, BERABERiNDE BASKA BiR URUNLE 
SUNULMUSSA, BEDELiN EKSiKSiZ iADESi \Q\H KULLANILMAMIS TUM URUNLERi iADE 
EDiNiZ. 

Asagidaki Lisans Kosullari, HP ile ayrica imzalanmis bir anlasmaniz yoksa, yazici ile beraber 
verilen Yazihmin kullanimini da yonetir. 

Lisans Verme 

HP size yazihmin bir kopyasini Kullanmaniz igin bir lisans verir. Burada "Kullanmak" saklamak, 
yuklemek, kurmak, galistirmak veya Yazihmin gosterimidir. Yazihmi degistiremez veya Yazihmin 
kontrol veya lisans ozelliklerini gegersiz kilamazsmiz. Yazihma "ayni zamanda kullanim" igin 
lisans verilmisse, Yazihmin ayni zamanda Kullanilmasi igin, azami yetkili kullanici sayismdan 
daha fazla kullaniciya izin veremezsiniz. 

Mulkiyet 

Bu yazihmin mulkiyeti ve telif hakki, HP veya uguncu taraf tedarikgilerinindir. Lisansmiz 
Yazihmda higbir unvan veya mulkiyeti devretmez, Yazilim uzerindeki haklarin sati§i anlamma 
gelmez. Bu Lisans Kosullarinm ihlal edilmesi durumunda, HP'nin malzeme edindigi diger 
sirketler haklarini koruyabilirler. 
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Kopya ve Uyarlamalar 

Yazihmin kopyasini veya uyarlamasini yalnizca arsivleme amaciyla veya kopyalanmasi ve 
uyarlanmasinin, Yazihmin yetkili Kullaniminda zorunlu bir adim oldugu durumlarda yapabilirsiniz. 
Ozgun yazihmin icindeki turn telif hakki bildirimlerini turn kopyalar ve uyarlamalar icin mutlaka 
cogaltmahsmiz. Yazihmi, kamu oyuna acik herhangi bir agina kopyalayamazsiniz. 

§ifre veya Kodun Coziilememesi 

Onceden HP'nin yazih onayinin almadan, Yazihmin sifresi veya derlemesi cozQIemez. Bazi 
durumlarda, smirh sifre ve derleme cozQmQ icin HP'nin onayi gerekmeyebilir. HP'nin istemesi 
durumunda, sifre ve derleme cozQmuyle ilgili butun bilgileri HP'ye vermelisiniz. Kod cozmenin 
Yazihmin cahsmasinda gerekli oldugu haller disinda, Yazihmin kodunu cozemezsiniz. 

Devretme 

Yazihmin devredilmesi durumunda, lisansiniz otomatik olarak feshedilecektir. Devretme 
durumunda Yazihmi, ilgili belgeler ve kopyalar da dahil olmak uzere devri alacak kisiye 
nakletmelisiniz. Devri alacak kisi, bu Lisans Kosullarmi devrin kosulu olarak kabul etmek 
zorundadir. 

Fesih 

HP, bu Lisans Kosullarma herhangi bir sekilde uyulmamasi durumunda lisansmizi feshedebilir. 
Feshedilme durumunda Yazihmi, kopyalari, uyarlamalari ve herhangi bir sekilde birlestirilmis 
kisimlariyla beraber derhal yok ediniz. 

ihracat Gereksinimleri 

Yazihmi veya herhangi bir kopyasini veya uyarlamasini ihlal edecek sekilde ihrac veya yeniden 
ihrac edemezsiniz. 

ABD Hukumetinin Smirh Haklari 

Yazihm ve beraberinde gelen turn belgeler tamamiyla ozel gabalarla geli§tirilmistir. Bu yazihmlar, 
herhangi birinin uygun oldugu DFARS 252.227-7013 (Ekim 1988), DFARS 252.211-7015 
(Mayis 1991) veya DFARS 252.227-7014 (Haziran 1995)'de "ticari bilgisayar yazihmi" olarak 
tanimlandigi gibi FAR 2.101 (a)'da "ticari 6ge" olarak veya FAR 52.227-19 (Haziran 1987) (veya 
bunlara esit herhangi bir araci yonetmeliginde veya sozlesme maddesi)icinde "Sinirlanmis 
bilgisayar yazihmi" olarak nakledilmi§ ve lisansi verilmistir. Bu tur yazihm ve beraberinde gelen 
herhangi bir beige icin, gegerli FAR veya DFARS maddesi veya ilgili urun icin HP standart yazihm 
sozlesmesi tarafmdan size sadece bu haklar saglanmistir. 
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FCC diizenlemeleri 



Bu cihaz test edilmis, FCC kurallarinin Bolum 15'e gore, B Si n if i dijital cihazlann sinirlamalarina 
uygun bulunmustur. Bu kosullar, biryerlesim alaninda parazitlere karsi en makul korumayi 
saglayacak sekilde tasarlanmistir. Bu cihaz, radyo frekansi enerjisi uretir, kullanir, yayabilir ve 
yonergelere uygun bir bicimde kurulmaz ve kullanilmazsa, radyo iletisimini olumsuz yonde 
etkileyebilecek parazite neden olur. Bununla birlikte, cihazm monte edildigi herhangi bir yerde 
parazite neden olmayacagi garanti edilmemektedir. Cihazm agilip kapatilmasi suretiyle 
denenerek radyo veya televizyon yayini dalgalarinm alinisinda parazite neden oldugu tespit 
edilmisse, kullaniciya asagidaki onlemlerden birini veya birkacmi uygulayarak paraziti gidermeyi 
denemesi onerilir: 

• Alici anteninin yonunu veya yerini degistirin. 

• Aliciyla cihazm arasindaki uzakligi artirm. 

• Cihazi, alicmin bagli oldugundan farkli bir elektrik devresindeki prize baglayin. 

• Saticiniza veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine basvurun. 

HP tarafindan acikga onaylanmayan degisiklik ve duzenlemeler kullanicmin bu cihazi kullanma 
yetkisini gecersiz kilabilir. 

FCC kurallariyla uyumluluk saglanmasi amaciyla, korumali bir arabirimi kablosunun kullanilmasi 
gerekmektedir. 

Kanada DOC Diizenlemeleri 

Kanada'nm EMC B Smifi gereksinimlerine uygundur. 

Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibility electromagnetiques (CEM). 

VCCI Beyani (Japonya) 

VCCI B si n if i urunu 



is y is i >si^»cffi z> tie l i w y tsi^ utt £ i\ 



Ceviri 

Bu aygit, Bilgi Teknolojisi Aygitlari ile ilgili VCCI (Voluntary Control Council For Interference) 
kurallarma gore B si n if i kategorisinde bilgi teknolojisi aygitidir. Yerlesim alaninda 
calistirilmasinin amaclanmasina ragmen, bir radyo veya TV alicismin yanmda kullanildigmda 
radyo etkilesimi olusturulabilir. Dogru calistirma igin yonergeleri okuyun. 

Kore EMI Bildirisi 
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Guvenlik Bilgileri 



Lazer Guvenligi 

U.S. Food and Drug Administration (ABD Gida ve ilac Teskilati)'nin Devices and Radiological 
Health (CDRH - Aygitlar ve Radyolojik Saglik Merkezi) 1 Agustos 1976 tarihinden sonra uretilen 
lazer urunleri icin ybnergeler yaymlamistir. ABD'de satilan urunler icin bu yonergelere uyulmasi 
zorunludur. Yazici 1968 yilmin Radyasyon Kontrol ve Guvenlik Kanunu geregince, U.S. 
Department of Health and Human Services (DHHS/ABD Saglik ve Halk Hizmetleri Bakanhgi)'in 
Radyasyon Performans Standardma gore bir "Class 1" (1. Sinif) lazer urunu olarak tescil 
edilmistir. Yazici icinde yayilan radyasyon koruyucu mahfazalar ve dis kapaklar icinde 
kaldigmdan, lazer ismi normal kullanici tarafindan gerceklestirilen kullanim asamalarmin 
hicbirinde disari sizamaz. 



UYARI! Bu kilavuzdabelirtilenlerdisindakontrollerkullanmak, ayarlaryapmakveyayontemler uygulamak 

zararh radyasyonun aciga cikmasina neden olabilir. 



Malzeme guvenligi veri sayfasi 

Kimyasal madde iceren sarf malzemeleri (toner gibi) icin Malzeme Guvenligi Veri Sayfalari (MSDS) 
www.hp.com/go/msds veya www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety 
adresindeki HP LaserJet Supplies web sitesinden edinilebilir. 

Finlandiya igin Lazer Bildirisi 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. 
Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1. 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa 
ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota 
variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, 
kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
Varo! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin 
sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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Japonya igin Giig Kablosu Bildirimi 



translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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Uygunluk Bildirgesi 



ISO/IEC Kilavuz 22 ve EN 45014'e gore 



Ureticinin Adi: 
Ureticinin Adresi: 

iirunun 
Uriin Adi: 

Duzenleme Modeli 
Numara 3 ' 

Uriin Segenekleri: 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA (ABD) 

HP LaserJet 9040/9050 yazici 

istege bagh bir aksesuar olan 2000 yaprakhk giris tepsisi (C8531 A) dahil 

BOISB-0403-00 
TUMUNUN 



asagidaki Uriin Ozelliklerine uydugunu beyan eder: 

GUVENUK: IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993+A1 +A2 / EN 60825-1 :1994+A11+A2 (Class 1 Laser/LED Product) 
GB4943-2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Class B 1) 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 +A1 :2001 
EN 55024: 1998/A1:2001 

FCC Baslik 47 CFR, Bolum 15 Smif B 2) / ICES-003, Sayi 4 
GB9254-1998, GB17625.1-2003 



Tamamlayici Bilgiler: 

Bu uriin, EMC Direktifi 89/336/EEC ve Du§uk Voltaj Direktifi 73/23/EEC tarafindan belirlenen §artlara uygundur ve buna gore CE simgesi 
tasimaktadir. 

1) Urtin, Hewlett-Packard Ki§isel Bilgisayar Sistemleri'yle tipik bir yapilandirmada test edilmi§tir. 

2) Bu Cihaz, FCC kurallarinm Bb'lum 15'ine uygundur. i§letim, asagidaki iki Kosula baghdir: 

(1) bu cihaz zararli parazitlere yol agmaz ve (2) bu cihaz, istenmeyen bir i§lemi gerektiren parazitler dahil olmak uzere, gerceklesen turn 
parazitlerden etkilenir 

3) Duzenleme amaglariyla, bu urune bir Duzenleme model numarasi atanmi§tir. Bu numara, urun adi veya urun numarasi/numaralari ile 
kan§tirilmamalidir. 

Boise, Idaho USA (ABD) 
26 Ekim 2004 

Yalnizca Duzenleme Konulari icin asagidaki baglantilari kullanin: 

Avustralya igin Ba§vuru: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia (Avustralya). 

Avrupaigin Basvuru: Yerel Hewlett-Packard Satis ve Hizmet Biirosu veya Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE/ Standards Europe, Herrenberger StraBe 140, 
D-71034 Bdblingen (FAKS: +49-7031-14-3143) 

ABD icin basvuru yeri: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Tel: 208-396-6000) 
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Uygunluk Bildirgesi 

ISO/IEC Kilavuz 22 ve EN 45014'e gore 



Ureticinin Adi: Hewlett-Packard Company 



Ureticinin Adresi: Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



iiriiniin 

Uriin Adi: HP LaserJet 9040/9050 serisi yazici igin son islem aksesuarlari 

Model Numarasi: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q5710A 

Uriin Secenekleri: Tumu 



asagidaki Uriin Ozelliklerine uydugunu beyan eder: 

GUVENUK: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Class A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61000-3-3:1995 /A1 

EN 55024:1998/A1:2001 

FCC Baslik 47 CFFi, Bolum 15 Smif A / ICES-003, Sayi 4 



Tamamlayici Bilgiler: 

Bu uriin, EMC Direktifi 89/336/EEC ve Dusiik Voltaj Direktifi 73/23/EEC tarafindan belirlenen §artlara uygundur ve buna gore CE simgesi 
tasimaktadir. 

1 ) Uriin, Hewlett-Packard Kisjsel Bilgisayar Sistemleri'yle tipik bir yapilandirmada test edilmisjir. 

2) Bu Cihaz, FCC kurallarinm Bolum 15'ine uygundur. isletim, ajagidaki iki Kojula baghdir: 

(1) bu cihaz zararh parazitlere yol agmaz ve 

(2) bu cihaz, istenmeyen bir islemi gerektiren parazitler dahil olmak iizere, gergekle§en tiim parazitlerden etkilenir. 

"Uyari - Bu, A smifi bir iiriindur. Ev ortaminda radyo parazitine neden olabilir ve bu durumda kullanicinin uygun onlemleri almasi gerekebilir." 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30 Ocak 2003 

Yalnizca Duzenleme Konulan igin asagidaki baglantilan kullanin: 

Avustralya igin Ba§vuru:Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia (Avustralya) 

Avrupa igin Ba§vuru:Yerel Hewlett-Packard Satis ve Hizmet Biirosu veya Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE/ Standards Europe, Herrenberger StraBe 140, 
D-71034 Boblingen (FAKS: +49-7031-14-3143) 

ABD igin basvuru yeri:Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Tel: 208-396-6000) 
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